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Szerkesztőség: Vitmos 
császár-ut 78. Telefon 
112-295. Főkiadók: Vil- 
mos császár-ut 78. Tel. 
112-295. Erzsébet-körut 
1. Tel. 135—296. Szin- 
házjegy- és utazási íro- 
a: . — Vilmos csá- 
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Vitéz nagybányai Horthy Miklós hadparancsa: 
Honvédek! Előre a Keleti Kárpátok gerincéig! 


, Felszabadulást viszünk 22 év óta rabbilincsben élő erdélyi magyar testvéreinknek 
és szeretetet a határainkon belül élő hozzánk hű nemzetiségeknek" 


Csütörtök reggel 7 órakor lépik át a honvédcsapatok a trianoni határt 


Teleki miniszterelnök nagy beszédekben számolt be az országgyülés két Házában Magyarország 
ujabb gyarapodásáról — Csáky külügyminiszter akülügyi bizottságokat tájékoztatta a bécsi döntést 
megelőző eseményekről — A Ház lelkesen ünnepelte a kormányzót és a tengelyhatalmak vezéreit 


i Antonescu volt vasgárdista vezér az uj román miniszterelnök 


. Hitler nagy beszéde az Anglia elleni háboruról 


z 


, Előre a Keleti Kárpátok gerincéig!" 
— mondja vitéz nagybányai Horthy 
Miklósnak, Magyarország kormányzó- 
jának. a fegyverben álló magyar hon- 
védséghez intézett Hadparancsa. 

Ez már a hármadik olyan Hadpa- 
rancs, amely aranybetükkel kerül bele a 
magyar történelembe. Az első két esz- 
tendővel ezelőtt jelent meg, amikor az 
első bécsi döntőbirósági itélet alapján 
birtokunkba vettük Felső-Magyarország 
nekünk juttatott déli. részeit. A második 
Hadparancs másfél évvel ezelőtt arra 
szólította föl a honvédséget, hogy fegy- 
verrel vegye birtokába a Csehszlovákia 
fölbomlásával veszedelmes zürzavarba 
merült Kárpátalját. 

A harmadik Hadparancs alapja a má- 
sodik bécsi döntőbirósági itélet, amely- 
lyel a Kormányzó úr szavait idézve ,,a 
trianoni igazságtalanság egy ujabb ré- 
sze jóvátételt nyert". A trianoni határ 
ujabb omladozó szakasza előtt fölsora- 
kozott nagyszerü magyar csapatok elé 
a legfelsőbb szózat ezt a célt tüzi: ,,In- 
dulunk, hogy ujból birtokba vegyük 
ezer esztendős jussunk egy ujabb rész- 
letét." 

A sors részletfizetés formájában tör- 
leszti nekünk vissza a husz esztendő- 
vel ezelőtt ránk diktált békeparanccsal 
elvett jogos birtokunkat. Az ezer esz- 
tendős jussot. A sors azonban, . amely 
lassan-lassan,  fokról-fokra valósággá 
teljesiti ki a magyar lelkek álmát, sug 
egyértelmü a vak szerencsével, vagy 
kedvező véletlennel. Ezt a fokozatos és 
sorozatos beteljesedést több mint két 
évtizeden át konok hittel és percre sem 
csüggedő elszánt akarattal készitette 
elő a magyar nemzet tudatos munkája. 
A nemzet hitének fenntartója, akara- 
tának megedzője elsősorban és min- 
denki mást megelőzve Magyarország 
kormányzója volt. A trianoni elesett- 
ségünkben első támaszunk. A romok 
alól uj életre ébredő önálló magyar 
hadsereg megteremtője. Az államfő, aki 


tve. 7 


a történelem uj feladatainak teljesité- 
sére megedzette és kifejlesztette az or- 
szág erőit. A nagy államépitő: vitéz 
nagybányai Horthy Miklós, Magyaror- 
szág kormányzója. Az ég különös. ke- 
gyelme, hogy két esztendő alatt immár 
harrmmiadszór ad ki olyan Hadparancsot, 
amely uj területekkel növeli a " meg- 
csonkitott állam területét. 

Adjon hálát mindenki az Istennek 
ebben az országban, hogy ez a harma- 
dik Hadparancs is. egy békés és vér- 
nélküli bevonulásra adja meg a jelt. 
A mi vitéz honvédeink türelmetlen 
hévvel és minden áldozatra elszánt lel- 
kesedéssel arra is készen állottak, hogy 
egy másfajta hadparancsnak engedel- 
meskedjenek és gránátok tüzében, fegy- 


Hitler 


vergolyók kopogása közben rohamoz- 
zák meg a tőlünk minden emberi és 
isteni jog ellenére elvett ősi területet. 
Bizonyosak vagyunk benne, a harci- 
kedvvel telitett és pompásan felszerelt 


. magyar hadsereg ezt a nehezebb és ál- 


dozatosabb feladatot is nagyszerüen 
teljesitette "volna. A magyar ágyuk 
megdördülése uj dicsőséges lapokat irt 
volna be a magyar hadtörténelembe. 
Ezt a dicsőséget azonban vérrel, drá- 
ga magyar vérrel kellett volna meg- 
fizetni. Mennyivel szebb igy, hogy csü- 
törtökön reggel hét órakor nem az 
ágyuk dördülnek meg, hanem a magyar 
harangok fognak megkondulni, hogy az 
ország minden részében, minden váro- 
sában, minden községében hirdessék: 
virággal a sapkájuk mellett, dallal az 
ajkukon most indulnak el a magyar 
honvédek, hogy békésen birtokukba 
vegyék ,ezer esztendős jussunk egy 
ujabb részét". Odaát az összeomló ma- 
gyar-román határ tulsó oldalán pedig 
nem kerepelő géppuskák, nem megbő- 
dülő ellenséges ágyuk, nem veszett ha- 
raggal támadó tankok várják őket, ha- 
nem a mi harangjainknak vidám lel- 
kendezéssel felelő harangok. Összelőtt 
falvak helyett fellobogózott örvendező 


falukba vonulnak be a  felvirágozott 
magyar katonák, ólomeső helyett vi- 
rágcsokrok zápora boritja őket, jajszó 
helyett örömujjongás tölti be azokat a 
völgyeket, amelyek az elmult huszonkét 
esztendő alatt is visszasirtak az ezer- 
éves hazához. Az országos örömöt nem 
kiséri magyar anyák fájdalma, özve- 
gyek zokogása, gyermekek sirása. Gon- 
doljunk erre is, ha eszünkbe jut, hogy 
az álom mindig szebb, mint a valóság, 
á szívünk sajgásá pedig - tudatúnkba 
idézi, hogy még mindig vannak betöl- 
tetlen vágyaink. 

Budapesten a magyar képviselőház és 
felsőház szerdán emlékezett meg ünne- 
pélyesen a történelem fontos fordulójá- 
ról. Gróf Teleki Pál miniszterelnök szá- 


molt be a históriai eseményről és min- 
gyárt első mondatával fölmérte a mult 
és a jelen nagy különbségét. Ő volt az, 
aki erről a helyről husz esztendővel 
ezelőtt kényszerhelyzetben bejelentette 
a trianoni békediktátumot. ismét 
csak ő az, aki ugyanarról a helyről 
most kihirdeti a békediktátum fokoza- 
tos letöredezésének egyik ujabb és je- 
lentős fázisát, amely ujabb negyvenöt- 
ezer négyzetkilométer területet hoz 
vissza az ezeréves haza közösségébe. Bi- 
zonyára nem volt a Házban ember, 
akinek a szive hevesebb dobbanással 
felelt volna erre a bejelentésre, mint az 
övé, hiszén ez a sziv a maga keserüsé- 
gén és a maga örömén tette mérlegre 
akkor is, most is a történelmi esemé- 
nyek jelentőségét. 


Magától értetődik, hogy a magyar 
miniszterelnök mingyárt legelső " sza- 
vaiban azokról a régi és kipróbált ba- 
rátokról emlékezett meg, akiknek a 
hűsége, politikai bölcsessége és igazság- 
szeretete lehetővé tette, hogy a triano- 
ni béke legkirivóbb igazságtalanságai- 
nak egy ujabb részlete jóvátételt nyer- 
jen. Hitler, Mussolini nevét zugó taps 
fogadta a képviselőházban és ez a taps 


tuláradt a dunaparti palota falain, mert 
minden magyar ember szive hálásan 
fordul a német és az olasz nép vezérei 
felé. Az egész nemzet értékelni tudja 
azt az, áldozatot, hogy a tengelyhatal- 
mak a döntőbtráskodást elvállalták és 
meleg elismeréssel fordul a két külügy- 
miniszter, Ribbentrop és Ciano felé is, 
ákik a döntőbirói tisztet jóakarattal és 
higgadt bölcsességgel töltötték be. 

Teleki Pál beszéde a történelmi ré- 
szeken kivül igazi államférfiui, felelős- 
ségérzettel telitett megnyilatkozás volt. 
A miniszterelnök, mint minden, — a 
bécsi döntés óta elhangzott beszédében 
—, ezuttal is a felelősségtudatot hang- 
sulyozta. , Most fog elválni — mondot- 
ta —, hogy a magunk vonatkozásában 
megérdemeljük-e, amit  visszaszerez- 
tünk?" Ugy gondoljuk, a miniszterelnök 
igen helyesen mutatott rá, mivel érde- 
melhetjük meg azt, amit visszaszerez- 
tünk? Megbékéléssel, mérséklettel. Az- 
zal, ha , nem megtorolni, hanem épiteni 
akarunk". Azzal, hogy  dunamedencei 
hivatásunkat folytatva, korrekt és jó 
bánásmódot. tanusitunk a Szent István 
koronájához visszatérő idegenajku ál- 
lampolgárokkal szemben. Azzal, ha a 
megbékélés szándékának megvalósitása 
érdekében ,.a jó bánásmódnak nagyobb 
hatókört fogunk adni a jelenleg meg- 
állapított hatókörön tul is". Ennek ma 
különösen nagy jelentősége van, mert 
amint ezt a miniszterelnök mondotta, 
, ez azoknak a magyaroknak "is fontos, 
akikre nem szüntünk meg gondolni, 
akik kivül máradtak ezeken a határo- 
kon, de akik iránt szintén kötelezetísé- 
gek vállaltattak: immár sokan vannak, 
akik őrködni fognak fölöttük". 

Ma jutott nyilvánosságra az a beszéd 
is, amellyel gróf Csáky István külügy- 
miniszter a képviselőház külügyi bi- 
zottságának keddi ülésén számolt be a 
bécsi döntésről. A külügyminiszter be- 
szédét is ugyanaz a szellem hatotta át, 
mint a miniszterelnökét. Ő is a legna- 
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gyobb méltánylás hangján szólott a 
tengelyhatalmak alkotó külpolitikájáról 
és arról a megrendithetetlen bazd 
ról, amely Magyarországot Néme 
országhoz és Olaszországhoz füzi. Ő is 
a megbékélés hangját ütötte meg, ami- 
kor idézte saját magát és 

hogy Bécsben Ribbentrop és Ciano je- 
lenlétében mit mondott a román kül- 
ügyminiszternek. Ezt mondta: , Nem a 
magyar kormányon fog mulni, ha a 
magyar-román viszony nem fogja el- 
érni a barátságnak et. a fokát, amelyet 
a természetes adottság is megkövetel a 
két államtól." Utalt arra, hogy a Ro- 
mániában maradt magyar és a Ma- 
gyarországhoz visszakerülő román ki- 
sebbség a kapcsolatok biztos záloga le- 


lelküen fogunk bánni." Ha Románia 
ugyanigy bánik a határai között maradt 
magyarokkal, megteremtődik a lehető- 
sége annak, hogy a két szomszédos or- 
szág végre annyi viszály után rátere- 
lődjék a § tandbákélés és jó megértés ut- 


vánsága, abban az tesz gate órában, 
amikor a magyar katonák a kormányzó 
Hadparancsának szavai szerint , Isten 
és a Haza nevében" megindulnak előre. 

Előre a Keleti Kárpátok gerincéig! 
A világháboruban magyar vérrel öntö- 
zött Uzsoktól Zágonig, Mikes Kelemen- 
nek, II. Rákóczi Ferenc fejedelem kró- 
nikásának szülőfalujáig, ezek a meg- 
szentelt bércek ismét magyar kezekben 
vannak. Miután a trianoni vonal körös- 
körül mindenütt eltaszított bennünket 
az ezeréves határoktól, most azok leg- 
alább kelet felől hatálmas lendülő ká- 
réjban ismét rárajzolódnak a térképre. 

Magyar szemek számára gyönyörü- 
ség ez a védő karhoz hasonlitó vonal 

Magyar szivek számára pedig re- 
ménység és szent kötelesség. 


Hadmüveletek 


Berlin, szept. 4. (Német TI) A véderő 
isjátságahosájáságyy közli: 
gy Endráss főhadnagy 
ró álló tengeralattjáró egyi 
zása során elsüllyesztett "hat í 
[dot tzámítgy kereskedelmi t 


már jelentés történt. 

Szeptember - 3-án repülőkötelékeink uj- 
ból támadást intéztek Dél-Angliában re- 
pülőterek ellen. Hatásosan bombáztuk a 
repülőgépesíneket és a hajógyárak beren- 
dezéseit is, BBombázásunk nyomán több 
helyen tüz ütött ki 

Az angol szigetek fölé nyomulva, ismét 
légi ütközetekre került a sor. A légi üt- 
közetek vadászaink részére sikeresen zaj- 
lottak le. 

Harcirepülőgép-kötelékeink az éjszaka 
folyamán bombákat dobtak az angol ki- 
köilő- és hadfelszerelési berendezésekre, 
valamint repülőterekre is, Liverpoolban, 
Avonmouthban, Bristolban, Portlandban, 
Pooleban, Rochesterben és Middlesborough- 
ban nagy tüzek kelétkeztek. 

Tovább folytattuk a repülőaknák el- 
helyezését az angol kikötők előtt. 

Az éjszaka folyamán angol repülőgépek 
berepültek a Birodalom területére és egye- 
bek közt .megkisérelték a birodalmi fő- 
város megtámadását, Csak néhány angol 
repülőgépnek sikerült Berlin fölé jutnia 
Ennek során az angolok a város területére 
nem dobtak le bombát, Brandenburg tar- 
tományra, valamint a Birodalom egyes 
más helységeire néhány bomba esett, anél- 
kül, hogy emlitésreméltó kárt okozott 
volna. 

Az ellenség kedden 62 repülőgépet 
vesztett, . Ezek közül 46 ül 
nappali légi ütközetben lőttünk le, egy 
repülőgépet pedig az éjszaka folyamán 
légvédelmi tüzérségünk semmisitett meg. 
15 repülőgépet a földön pusztitottunk el. 
10 repülőgépünk eltünt. 


Az uj olasz zuthanóbombázók 


Rőma, szept. 4. (MTI) Az olasz lapok ki- 
emelik a keddi olasz hadijeléntés  égyik 
mondatát, amely megemlékezik aZ uj olasz 
zuhanóbombázókról, amelyeket egy római 
népies szóval ,picchiatelli"-nek neveznek. 
Ezek a gépek 80—90 fokos szögben tárnad- 
ják meg zuhanóbombázással" célpontjaikat 
és akár 1000 bazeg magasságtól ús rend- 
kivi találati pontossággal találják 
el ezeket a célpontokat. A gépek több mint 
500 kilométeres óránkénti sebésségégel 2 
hannak lefelé, de éz a Ssébesség só l na- 
gyobb volna, ha az áramvonalas 


zására használhatók. Távólábbi váléóstek 
ellen csak kisebb bombákat tudnak lédob- 
ni. Mindamellett a Földközi-tehgéri és a 
közelkeleti . hadműveleték ...szemm vigye 

k izen 


magy jelentősége van 


Magyarország kormányzójának hadparancsa 


A MTI jelenti: Vitéz nagybányai Horthy Miklós, Magyarország 
kormányzója, a következő hadparancsot adta ki: 


HADPARANCS. 


Honvédek ! 
A trianoni ígaz 


egy ujabb része jóvátételt nyert. 


ságtalanság 
Indulunk, hogy ujból birtokba vegyük ezeresztendős jussunk egy 


ujabb részét. 


Felszabadulást viszünk huszonkét év óta rabbilincsben élő 
erdélyi magyar testvéreinknek és szeretetet a határainkon belül élő 


hozzánk hű nemzetiségeknek. - 


Ezt tartsátok szemeitek előtt, amikor elindultok Isten és a Haza 


nevében. 


Előre a Keleti Kárpátok gerincéig! 
Gödöllő, 1940. évi szeptember hó 3. napján. 


Horthy sk. 
vitéz Bartha s. k 


Mi történik Romániában? 


Ujabb rendzavarási kisérletek Bukarestben 


Bukarest, szept. 4. (Román TI) 


katonai egyenruhát viseltek, 
Bukarest közelében levő baneasai rádió- 
állomás épületébe. Azt állították, hogy 
karhatalmi megerősítésül küldték ki őket. 
Az illetők némi kisebb károkat okóztak a 
készülékekben. Ugyanebben az időben 
ugyancsak néhány fiatal emberből álló 
csoport hasonló manővert akart végrehaj- 
táni a telefontársaság központjában. Egy 
egyén a királyi palota előtt tüntetésből 
revolverrel többször a levegőbe lőtt. 

A tetteseket nyomban letartóztatták. 
Hasonló térmészetü komolytalan és semmi- 
féle következménnyel nem járó kisérletek 
történnek Brassóban és Konstancában ís. 
Ezek tetteseit szintén azonnal elfogták. A 
hatóságok vizsgálatot indítottak. 


A Vasgárda akciója 
nem sikerült 


Bukarest, szept. 4. (KH) A szerdára vir- 
radó éjszakán megkisérelt rendzavarások- 
kal kapcsolatban ugy tudják, hogy azok 
megszervezésében a Vasgárda vett részt. 
Beavatott körök megállapítása $zerint a 
Vasgárdának se a törekvése, hogy a la- 

bb részét a maga oldalára 


"térítse, nem sikerült és a tüntetések ís el- 
szigetelt 


jelenségek maradtak. 


Antonescu 
volt vasgárdista vezér 
az uj román miniszterelnök 


Bukarest, szept. 4. (MTI) Gigurtu 
miniszterelnök szerdán benyujtotta kor- 
mánya lemondását, melyet a kírály elfoga- 
dott. Az uj kormány megalakitásával A n- 
tonescüu lovassági tábornokot, volt had- 
ügyminisztert bizta meg a király. Anto- 
nescu még a mai nap folyamán elkésziti 
az uj kormány névsorát és beterjeszti a 
királyhoz jóvábagyás végett, Antonescu 
a volt Vasgárda-szervezet egyik 
vezetőembere volt 

A TP jelentése szerint Antonescu tábor- 
nök több hétig fogházbüntetést szenvedett 
és csak néhány hét óta van sza- 
badlábon és tartózkodik Bukarestben. 


A király ezideig visszautasította Anto- 
nescunak a kormány átvételére kikötött 
feltételeit. 


Antonescu tanácskozása 
Maniuval és Bratianuval 


Bukarest, szept. 4. (KH) A román fő- 
tv szerint Anto. 


városban kialakul 
mnescu még éjfél előtt megálakítja az uj 


kormányt. Antonescu három óra hosszat 
tartózkodott az uralkodó dolgozószobájá- 
ban s a kihallgatásról egyenesen a rómán 
vezérkar épületébe sietett és ott két órát 
töltött. Azután a külügyminisztériumban 
tanácskozott, majd fogadta Maniu b ígsvik 
és Bratidnu Györgyöt. Nagy feltünést kel- 

tett Bukarestben, hogy rég ie Urda- 
reanu Erneszt, a királyi ház minisztere is. 


Erdély magyarsága 
lázas izgalommal várja 
a honvédek bevonulását 


Szatmárnémeti, szept, 4. (Bud. Tud.) Er- 
dély magyarsága lázas izgalommal várja 
a magyar csapatok bevonulását. A ma- 
gyar katonák ünnepélyes fogadására min- 
denütt nagy előkészületeket tesznek. Főleg 


Üss sar öket ölne zgegésig jb iker ő sys str szag 


A román katonaság 
megkezdte a kivonulást 
a határmenti helységekből 


Belgrád, szept. 4. (Bud. Tud.) A belgrádi 
lapok értesülései szerint a román motori- 
zált csapatok már megkezdték az eddigi 
határmenti helységekből a kivonulást. Az 
átadandó területeken élő magyarság ve- 
zetői felhívást bocsátottak ki, ben 
közlik, hogy az esetleg rendzavarókat fe- 
lelősségre fogják vonni, 

Bukaresti hirek szerint Vajda-Voevod 
Sándor Kolozsvárra utazott és állitólag 
magyar területen akar maradni. Maniu 
kolozsvári — utazását magánjellegünek 
mondják, Maniu — mondják Bukarestben 
— csupán magánügyeit akarja rendezni. 
A , Vreme" szerint a kolozsvári katonai 
Áe aráktztkzetá : 9g Gyulafehérvárra helyez- 
ték át. 


Lelkesen ünnepli az ország 
Erdély egy részének visszatérését 


A pécsi Erzsébet Tudományegyetem rek- 
tora Erdély égy részének visszacsatolása 
alkalmából hódoló táviratot küldött Hor- 
thy Miklósnak, Magyarország kormányzó- 
jának és üdvözölte gróf Teleki Pál mi- 
niszterelnököt, gróf Csáky István külügy- 
minisztert, valamint Hóman Bálint kul- 


tuszminisztert. 

A HONSZ országos igazgatósága ünnepi 
ülésén dr. vitéz Árvátfalvy Nagy István 
elnök méltatta Erdély egy része visszáa- 
térésének jelentőségét. Hódoló táviratot 
intéztek Horthy Miklós kormányzóhoz és 
táviratban üdvözölték gróf Teleki Pál mi- 
niszterélhököt és grófi Csáky István kül- 
ügyminisztert. Táviratot intézett a HONSz 
á német és olasz követekhez is, hógy fe- 
jezzék ki Hitler kancellár, illetve Musso- 
Vini előtt, a viszaááázó hadigondozottak mély- 
ségés háláját 

A Mágyar Asszónyok Nemzeti Szövet- 
ségének led t tat- 


es evrgyaáreg de osalk on pazar lepek ra 
zétt meg bbó. 


őket és 
A hódoló táviratot intéz Ma- 


gyarország kormányzójához, üdvözlőtáv- 
iratot Teleki miniszterelnökhöz és Csáky 
külügyminiszterhez. 


Gróf Széchenyi Endre, Somogy várme- 
gye főispánja a vármegye közönsége ne- 
vében hódoló táviratban köszöntötte 
Horthy Miklóst, Magyarország országgya- 
rapitó kormányzóját, valamint táviratban 
üdvözölte gróf Teleki Pál miniszterelnö- 
köt és gróf Csáky István külügyminisz- 
tert. 

Rákospalota szerdán este lelkes ünnep- 
séget rendezett a hősök szobra előtt. "Az 
egybegyültek kitörő lelkesédéssel  ünne- 
pelték Magyarország kormányzóját, Hitler 
Adolf vezért és kancellárt, valamint Mus- 
solintt. 


A MEFHOSZ szózata 

az erdélyi ifjusághoz 

A Má temi és Főiskelai Haáll- 
gyar Egye nek" elhök 


ege tágzz ges 

; irtott tanács magyar a 

amik ró vig est die él eggpe a 
Or 

kilos étől a nai if E épül 

mes em igazság leomlott ke- 

leti határokat és Erdély egy részét örök 


MEFHOSZ- nak, hogy hitet tegyen az uj. 
Magyarország . biztosítékát alkotó magyar 
katonai szellem mellett. Ez a szellem a 
hitben és akaratban egységes uj nemzeti 
társadalom megteremtésére — ezeréves 
harci hagyományok és a szemünk előtt 
beteljesülő európai ujjárendezés jogán — 
elsősorban hivatott és jogosult. Hitünk 
szerint — mondja a kiáltvány — pép 
jövendőjének az egységes magyar 
szellem uj alapjaira kell épülni, hogy "tet. 
jes mértékben kivehessük részünket az uj 
Európa megépitésének sorsdöntő munká- 
jában. Ezt az akaratot a magyar ifjuság 
a magyár katonai szellem jegyében látja 
megtestesülni. Ezért hirdeti meg szellemi 
munkaszolgálat mozgalmát ezekben a 
nagyszerü napokban, amikor ugy érzi, 
hogy a magyarság elérkezett a szentisváni 
Birodalom eszméjének méltó be- 
váltására. — A MEFHOSZ az ünnepi ha- 


" tározatot emlékirat alakjában a kormány- 


hoz juttatta. 
Visszakerült katolikus 


kségek, egyházmegyék 
ése bécsi döntőbirósági itélettel visszatért 
anyaországhoz: 1 latinszertartásu egyház- 
pesb as A székhely megfelelő területtel: a szat- 
már —. nagyváradi egyházmegye Szatmár 
székhellyel; 1 csonka latinszertartásu egy 
házmegye, amelynek ki sz 
uj határvonalon van maradt, a guulefeköt: 
vári (régebben erdélyi) róm. kat. egyházme- 
gyének az uj határ által xs vs zagdgyő és Ma- 
gyarországhóz visszacsatolt része; 3 görög- 
román szertartásu kség, még- 
pedig a nagyváradi dai párás rad székhellyel, 
kolozsvár—szamosujvári lozsvár  szék- 


hellyel és a máramarosi Negytdege szék- 
hellyel; végül 1 apostoli kormányzóság az 
örményszertartásu róm. kat. hivek részére 
Szamosuj ; ty 

Márton Áron gyulafehérvári róm. kat. me- 
gyéspüspök megtette a szükséges intézkedé- 
éspüspök székeskáptalanjával 
én (Gyulafehérvár) marad és 
az egész egyházmegye kormányzását to- 
vábbra is kezében tartja. Az ügyek közvet- 
a tartóságot aliit fek, ame külön püspöki 
ely ságot it fel, amely a megyéspüs- 
pök nevében intézkedi 


Svájc fenntartja forgalmát 
Magyarországgai 


zállitmány érkezik  Magyar- 
országból SGMEDÉL 2 mig Svájc textilanya- 
gészer és gépeket szállít Magyarországnak. 
ivel szagos körökben megjegyzik, hogy 
Svájc Németországgal és A szerti 

országgal kötött kereskedelmi szerződ 
nek egyik szerencsés hatása. Ezeknek az 
egyezményeknek következtében ugyanis 
S§váje fenntarthatja vasuti forgalmát a 
tengelyhatálmakon keresztül Magyaror- 
saposi és a többi délkeleteurópai állam- 


Az Angliának eladott 
amerikai torpedórombolók 
a kanadai vizeken 


New York, szept. 4. (KH) Amerikai tech- 
nikai szakértők érkeztek Bermudába és 
számos más olyan helyre, ahol légi és 
tengerészeti támaszpontokat engedett át 
Nagy-Britannia az Egyesült Államoknak. 

Arról is érkeztek jelentések, hogy az 
ötven torpedóromboló közül az első tizen- 
két ségből álló csoport a szerdára vir- 
radó é kán megérkezett Boston Roadsba. 
Ezek csakhamar folytatják utjukat és a 
Szent Lőrinc-folyó torkolatán keresztül 
indulnak majd el Anglia felé. A Szent 
Lőrinc-folyó torkolatáig amerikai legény- 
ség tartózkodik a hajón. Ezzel az Egye- 
sült Államok kormánya, helyesebben az 
elnök által kötött megállapodásnak rész- 
ben már meg is felelt az USA, mert né- 
hány órával a nagyjelentőségü közlés után 
kanadai felségvizekre érkeztek az átenge- 
dett hajók. Az öbölben történik majd az- 


után a teljesen felszerelt és utrakész hajók. 


átadása az angoloknak, akik felváltják az 
ámerikai legénységet és saját tengeré- 
szeikkel hajóznak át az óceánon. 


Rövid külpolitikai hirek 


Jankovics Velmár, a jugoszláv kültusz- 
minisztérium külföldi osztályánák főnöke, 
szerdán este Budapestre utazik, ahol né- 
hány napot tölt el és inegbeszéléseket 
folytat a magyar közművelődési élet veze- 
tőiveL Jankovics osztályfőnök azután Né- 
metországba utazik. 

A Dúce repülőgépen Reggio Emiliába ér- 
kezett, ahol megtekintette a répülőgép- 
gyárat. is se a szegénynegyedben meg- 
szemlélte a régi kunyhók bontási művele- 


Duce repülőg f yes folytatta utját Bologná- 
ba, ahol meglátógatta á kórházban a Ma- 
ree Aborasát rob 

ből érkezett 


post sense tanitással foglalkozzanak. — 


ából jelentik, hogy az olasz repülő- 


gébek bömbázásai következtében a kő- 
két trees elzárta az olajvezetéket. 5 


rit tengérnagyi hivatal jelentése sze- 


rút ú i Rojtló áknahajó ellenséges áknáta 


fuj ött és elsüllyedt. Az áldozatok hozzá jé; 4 


tartózóit értesitették. 


4? 
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Gróli Teleki Pál nagy beszéde a Házban 
Erdély egy részének visszatértéről 


A minisztéreln 
és a döntés jelent 


ök beszámolt a bécsi tá 
— Rövidesen behioják a Házba Erdély 


ekről 
ise- 


ásokról, az előzm 


lőit — Lelkesen iünnepelték a kormányzót és a tengelyállamok vezéreit 


Történelmi jelentőségü ülésre ült ösz- 
sze szerdán délben a képviselőház. A 
bécsi döntőbirósági itéletről és a bel- 
vederei döntést megelőző eseményekről 
számolt be gróf Teleki Pál miniszter- 
elnök olyan kivételes külsőségek kö- 
zött, aminőket csak nagy üléseken látni. 

Az ülésterem szinültig megtelt. Erről 
a nevezetes ülésről aligha hiányozha- 
tott egyetlen képviselő is. A zsinóros 


magyar ruhák feketeségébe itt-ott bele- " 


vegyült egy-egy katonai egyenruha: 
Imrédy Béla, Kunder Antal és Kolos- 
váry Borcsa Mihály századosi és Törs 
Tibor alelnök repülőtiszti uniformisa. 
A karzatok roskadásig tele voltak. Mi- 
niszterek, törvényhozók családtagjai, 
felsőházi tagok és más előkelőségek 
voltak láthatók nagy számban. Meg- 
" nyitották a második emeleti karzatok 
ajtóit is; erre csak egészen kivételes 
alkalomkor szokott sor kerülni. 

Amikor a kormány tagjai elfoglalták 
helyüket, feltünt, hogy gróf Teleki Pál 
miniszterelnök nem a szokott bársony- 
székében helyezkedett el, hanem egy 
másik miniszteri székben, szemben az 
elnöki emelvénnyel. 


Az elnök bes FTSSES 


A Ház feszült figyelme között jelezte az 
elnöki csengő az ünnepélyes ülés megkez- 
dődését. Mielőtt a tulajdonképeni esemény 
a miniszterelnöki nyilatkozat  elhang- 
zott volna, Tasnádi Nagy András az el- 
nöki székből is megemlékezett az ujabb 
országrészek hazatéréséről. 

— A történelmi igazságszolgáltatás ut- 
ján — mondotta beszédében — ismét ha- 
talmas lépéssel mentünk előre. Ez a tör- 
ténelmi igazságszolgáltatás, melynek első 
ténye a Felvidék magyarlakta területeinek 
választottbírósági visszaitélése, a második 
a Kárpátaljának az anyaországhoz való 
visszacsatolása volt, eljutott harmadik fá- 
zisához, a Trianonban elvesztett, de a ma- 
gyar szívektől soha el nem szakittot Er- 
dély mintegy fele részének visszaszerzésé- 
hez. 

Megemlitette az elnök, hogy a bécsi 
döntés mit juttatott vissza az anyaország- 
. hoz, májd igy folytatta: 

" — A husz éve olyan szörnyüségesen 
megcsonkitott ország ismét országgá lett, 


amely — ha a fiai legjobb erőiket össze- 
fogják s hiven munkálkodnak jövendőjé- 
ért — képes lesz megint betölteni nagy 
történelmi rendeltetését és képes lesz meg- 
teremteni népei boldogságát is. Több. mint 
2,300.000 lélekkel gyarapodik az Xxország 
lakossága, több mint egymillió magyar 
testvér tér vissza a döntéssel az anyaor- 
szágba, köztük ugyszólván töretlenül az 
egész székelység. Testvéri szerettel várjuk 
mindannyiukat s már ma küldjük nekik 
innen meleg köszöntésünket. A lelkünk 
mélyéig meghatva szemléljük a hatalmas 
történelmi fordulatot. Szivünk hálával van 
tele a nemzetek sorsát intéző egy igaz Is- 
ten iránt, aki megnyitotta előttünk a sok- 
száz év verejtékével, szenvedésével, vér- 
hullatással megszentelt igéret földjének, 
kincses Erdélynek kapuját. 

—. Hálás köszönetünk száll a döntőbirák, 
a két nagy birodalom, Németország és 
Olaszország s történelmet diktáló hatalmas 
vezetőik: a Führer, Hitler Adolf birodalmi 
kancellár, s a Duce, Mussolini Benito 
olasz miniszterelnök felé (Lelkes éljenzés 
és taps), kik országaik heroikus küzdelme 
közepette is találtak időt, módot és lehe- 
tőséget arra, hogy ezzel a mi nagy kér- 
désünkkel is foglalkozzanak s döntésük- 
kel annyi bajt, jajt és keserüséget szün- 
tessenek meg és olyan sok fájó igazság- 
talanságot orvosoljanak. 

— Szeretettel, tisztelettel, hódolattal gon- 
dolunk ezekben a történelmi órákban 
megnövekedett országunk  Főméltóságu 
Kormányzójára, kinek neve máris törté- 
nelmi név, kinek nemes egyénisége kor- 
szakot jelent, a pusztulásból uj életre kelt 
Magyarország feltámadásának nagy kor- 
szakát. (Sokáig tartó meleg éljenzés és 
taps. A képviselők felállva ünnepelték a 
kormányzót.) Köszönetünk illeti kormány- 
férfiainkat, kik a nehéz küzdelmet végig- 
küzdötték, és mindazokat, kik ezt husz 
év uttörő munkájával előkészítették. De 
köszönetünk felkeresi egyenként azokat a 
százezreket is, akik fegyverrel kezükben 
állnak hónapok óta határainkon, hogy — 
ha kell, vérüket is áldozva — biztositsák 
igazságunk diadalát. (Lelkes éljenzés.) És 


. köszönet. jár a névtelen százezreknek. 


Szivünk . szeretete körülöleli azt a mint- 
egy 700.000 magyart is, kik továbbra is 
idegen uralom alatt maradnak... Lélekben 
velük vagyunk és velük maradunk. (Nagy 
éljenzés.) Sorsuk minden fordulását a jó 
testvér szerető gondosságával figyeljük. 


A miniszterelnök beszéde 


Gróf Teleki Pál miniszterelnök állt fel 
ezután és a Ház általános érdeklődése 
közepette mondta el beszédét. 

— Azért beszélek — ugymond — erről a 
helyről, mert 1920 november 13-án innen 
kellett előterjesztenem a trianoni béke el- 
fogadását és miként a német-francia tár- 
gyalások a compiégnei vasuti kocsiban tör- 
téntek, én is ugy gondoltam, ideállok ma 
szimbolikusan, hogy a trianoni békediktá- 
tum egy nagyobb részének letörése nap- 
ján ezt ilyképen is dokumentáljam. A bé- 
ke, amelyet akkor ránkdiktáltak, kényszer 
béke volt. Még fülemben csengenek a 
Himnusz hangjai, a fogadkozás, hogy soha 
abba bele nem nyugszunk, a hit szavai, 
hogy bizunk a magyar erőben, a magyar 
állam hivatásában és küldetésében. A 
nemzet kijelentette, hogy nem, nem, soha. 
Sohasem nyugszunk bele. Akkortól kezd- 
ve küzdött a revizióért olyan fegyverek- 
kel, amilyenekkel lehetséges volt. Küzdött 
sokszor még akkor is, amikor a megértés- 
re önmagunkban is alig volt a legcseké- 
lyebb remény. A megértést nem találtuk 
meg egészen a legutóbbi időkig azoknál, 
akik husz esztendőn keresztül az európai 
szupremácia birtokosai voltak. Mintha in- 
kább náluk hangzott volna el a jelszó: 
nem, nem, soha! Soha józanságot nem fo- 
gunk gyakorolni. 

Amikor aztán Olaszország vezető állam- 
férfia nyiltan elismerte a magyar igénye- 
ket és amikor Németország Hitler kancel- 
lár által az európai hatalmak élvonalába 
került, akkor találkoztunk belátással. Nem- 
csak a régi vonzalmak alapján, hanem 
azért, mert ezek a hatalmak erejüket 
épitő rekonstrukcióra használják fel és 
nem állapotok megrögzítésére, amely álla- 
potokról a nyugati hatalmak is belátták, 
hogy tarthatatlanok, de mégsem volt bá- 
torságuk megváltoztatásukra. — Tudtuk, 
"hogy valamikor megjön az igazság napja. 
A legujabb időkig fegyvertelenek voltunk. 
 Kiépitettük a magyar nemzet áldozatkész- 
ségéből hadseregünket hihetetlen gyorsa- 
sággal. Ezt az elszántságot és áldozatkész- 
séget méltányolták barátaink is, 

Amikor a körülöttünk mesterségesen 
felépitett államok épületei kezdtek omla- 
dozni, bekövetkezett a tulajdonképpeni 
. természetes folyamat, a mi napunk is fel- 
.uirradt és annak az erőnek a hatása alatt, 
. mmely ezeket a mesterséges alkotásokat 


) . 


a tengelyhatalmak politikája következté- 
ben megingatta, rövid idő alatt egymás- 
után tértek vissza területek az anyaország- 
hoz. Majdnem csodával határosnak mer- 
ném mondani azt a gyorsaságot, amellyel 
ezek a területek visszatértek. 1919-ben én 
kétszeresére becsültem az időt, amikorra 
vagy megint visszaáll minden, vagy pedig 
megindul a folyamat, amely képessé teszi 
Magyarországot teljes hivatásának betöl- 
tésére a Dunamedencében. Hamarább jött 
meg a változás a velünk és Németország- 
gal szembenállók értetlenségéből, mind 
Németországgal, mind mivelünk szemben. 
Ez az értetlenség tette azt, hogy Német- 
ország egy istenadta vezér irányítása mel- 
lett önerejéből gyorsabban vált erőssé és 
ez hozta meg azt is, hogy mi is hamarább 
jutottunk oda, ahol ma állunk. 


, Tárgyalások utján akartunk 
megállapodni Romániával 


A Felvidék és Kárpátalja visszatérése 
után figyelmünk kettőzötten fordult Er- 
dély felé. Amikor aztán Oroszország meg- 
oldotta a maga kérdését, Magyarország és 
Bulgária erőteljesebben lépett fel követe- 
léseivel. Komolyan el voltunk szánva, hogy 
a kérdést józan meggondoltsággal, béké- 
sen oldjuk meg. Megpróbáltunk tárgyalá- 
sok utján megállapodást kötni Romániá- 
val, hogy megóvjuk Európa békéjét olyan 
időpontban, amikor a béke megzavarása 
messzemenő  következményekkel  járha- 
tott volna és azért is, hogy a magyar vért 
kiméljük. Nem találkoztunk megértéssel. 
Nem látták át a másik oldalon azt az 
óriási áldozatot, amelyet a magyarság lel- 
szé hoz. 


0.000 négyszögkilométert 
Sjllttea fel; még választ sem 
kaptunk 


Komoly és határozott kompromisszumot 
ajánlottunk. Harmincezer négyszögkilomé- 
tert meghaladó terület átengedésével, 
amely tulnyomó többségben románlakta. 
Azt reméltük, hogy ezzel tartós békét és 
megértést létesithetünk a két állam kö- 
zött és megóvhatjuk Európa békéjét. Erre 
még választ sem kaptunk, csak népcserére 
való ajánlatot, ami az erdélyi földöri vég- 
rTehajthatatlan, Az első bécsi döntés terü- 
letén 84.5 százalék magyar és 11.9 száza- 
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ten 47 százalék a magyar és 44.5 százalék 
a román. Világos, hogy Erdélyben nem le- 
het olyan értelemben néprajzi határokat 
vonni, mint más területen. 


A tengelyhatalmak vállalják 
a döntést 


Amikor a turnszeéverini tárgyalások 
három összejövetel után sem vezettek ered- 
ményre, akkor kénytelenek voltunk arra 
gondolni, hogy a tárgyalások teljes siker- 
telensége esetén másképpen kell a kér- 
dést megoldanunk. Mindent megpróbál- 
tunk, hogy ez ne történjék meg, különö- 
sen most, amikor a velünk szoros barát- 
ságban levő államok sulyos küzdelmet 
vivnak. Ekkor következett el az a pilla- 
nat, amikor a tengelyhatalmak késznek 
nyilatkoztak arra, hogy belemennek a 
döntőbiráskodásba és ezzel hajlandók 
olyasvalamit vállalni, ami óriási felelős- 
ség, rendkivül kellemetlen feladat bárki- 
nek. Az irántunk való barátság különös 
jele, hogy vállalták. Már ez a tény magá- 
ban legnagyobb köszönetünket érdemli 
meg. Mihelyt vállalták, a megszokott erély- 
lyel és gyorsasággal végre is hajtották. 
Gyorsasággal, amelyért szintén hálásnak 
kell lennünk, mert ha nem bonyolódott 
volna le ilyen gyorsan, veszélyes állapotok 
következhettek volna be, amelyek talán 
Európára is veszélyt jelentettek volna. 


A legnagyobb tárgy yilagosságra 
való törekvés 


A döntés elismerése annak az elvnek, 
hogy itt nem népcserékről, hanem területi 
kérdésekről van szó. Most nem mint mi- 
niszterelnök, hanem mint a kérdés szak- 
értője, őszintén megmondom, hogy a dön- 
tés Európának ebben a nehéz pillanatá- 
ban a döntőbirák részéről a legnagyobb 
tárgyilagosságra való törekvést mutatja. 
Olyan kérdéshél, amelyen az is esztendő- 
kig törhetné a fejét, aki annak alapos ís- 
merője. Ez a döntés országunkat 45 ezer 
négyszögkilométerrel növelte. Ez pontosan 
a fele a Trianonban megmaradt országnak, 
mert az 91 ezer négyszögkilométer volt. 
Annak az országnak pedig, amely ezt az 
erőfészitést véghezvitte és a kérdést a 
tengelyhatalmak segitségével megoldotta, 
egyharmad része. Ez tekintélyes növeke- 
dés, ezt a geografus is kell, hogy mondja. 
De országokat nem területek tesznek, ha- 
nem emberek. 


A visszakerülő városok — 
felvirágoztatása 


" Visszakaptúk " a Romániába szakadt 
magyarság legnagyobb részét, körülbelül 
1,150.000 magyart. Visszakaptuk a Székely- 
földet, ennek fontosságát magyar ember 
előtt nem kell hangsulyozni. Fenn állunk 
Uzsoktól Zágonig a Kárpátokon, a régi 
kárpáti országhatárnak jó felerészén, a 
fontosabbik részén. Visszakerültek váro- 
sok; nem szükséges senki előtt fontossá- 
gukat kiemelnem. Egyesek talán nehéz 
körülmények között kerültek vissza. Egye- 
seknek megjavultak, másoknak megrosz- 
szabbodtak a körülményeik. A mi felada- 
tunk gondoskodni arról, hogy senki ne 
érezze ezt, hanem megfelelő gazdasági és 
kulturális politikával ugyanugy felvirágoz- 
tassuk ezeket a városokat, mint ahogyan 
a trianoni békeparancs után sokkal nehe- 
zebb körülmények között fel tudtunk vi- 
rágoztatni határszéli városokat. A nemzet 
nem egy szük, kicsi, tisztán nemzeti állam 
keretében kiván élni, hanem folytatni 
akarja dunamedencei hivatását. 


Jó bánásmód a nemzetiségekkel 


És megkaptuk ezeket a feladatokat. kö- 
telező igéretek alapján, amelyeket azon- 
ban meg kell mondanom, jószántunkból és 
szivünkből tettünk, mert a nemzetiségek- 
kel való korrekt és jó bánásmódnak nem- 
csak e megállapodás óta vagyok szószóló- 
ja, hangoztattam ezt a multban is. Ha tör- 
téntek hibák a multban, — hol ne történ- 
nének és ezek rendesen kölcsönösök is, — 
Magyarország mai nemzedékes-ebben a 
kérdésben tulnyomó többségében egyetért. 
Most fog elválni, hogy mind a magunk 
fogadkozásával, mind az igéretekkel szem- 
ben megérdemeltük-e azt, amit visszasze- 
reztünk és ami visszajött. Uj szerepünk 
Közép-Európában tulajdonképen ez. A 
megbékélésnek ezt a szerepét és ezt a po- 
litikáját kivánjuk most átvinni azokon a 
mondvacsinált határokon, amelyek eddig 
az erdélyi részeket tőlünk elválasztották. 
Ezzel talán ezeknek a gondolatoknak a 
megbékélés és a nemzetiségekkel való jó 
bánásmód elveinek nagyobb hatókört ís 
fogunk adni, a jelenleg megállapított ha- 
tárokon tul is. Ez azoknak a magyaroknak 
fontos, akikre nem szününk meg gondolni, 
akik tulmaradtak ezeken a határokon, de 
akiknek érdekében szintén kötelezettség 
vállaltatott, amely felett immár sokan 
vannak, akik őrködni fognak. 


Nem megtorolni, hanem épiteni 
akarunk 


Amennyire lehetett, előkészültünk a 


visszatérő területek közigazgatásának be- 
olyan 


rendezésére, támaszkodva részben 


. késznek nyilatkoztak a döntésre, 
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adatokra, amelyeket magyar szervezet oda- 
átról rendelkezésémre bocsátott. Elkészül- 
tünk elsősorban amaz elv alapján, hogy 
akik ott élnek, különösen azok, akik ott 
maradtak s ezt a husz esztendőt ott kibir- 
ták, azok igazgassák önmagukat és igaz- 
gassák azokat, akik nem magyar anyanyel- 
vüek, de velünk együtt éltek, feledve 
mindazt, ami őket a husz év alatt a má- 
sik oldalról érte. Nem. megtorolni, hanem. 
épiteni akarunk és fogunk. Remélem, gya- 
korlatban is meg tudjuk tartani ezt a böl- 
csességet, mert ilyet könnyebb kimondani, 
mint végrehajtani. Elvünk nem zárja ki 
azt, — sőt ellenkezőleg — hogy ne alkal- 
mazzunk a közigazgatásban, különösen a 
nemzetiségek által sürübben lakott vidé- 
ken, nemzetiségieket is. Igyekeztünk gon- 
doskodni arról, hogy mindenféle pillanat- 
nyi megtorlásokat megakadályozzunk. 


Köszönet a fengelyhatalmaknak 


A keletmagyarországi és erdélyi. terü- 
letek visszacsatolására vonatkozó  törvény- 
javaslatot még ebben a hónapban benyujt- 
juk, és annak tárgyalásánál alkalma lesz 
a Háznak a végrehajtás módjáról konkrét 
beszámolót kivánni és kritikát gyakorolni. 

Hálánkat fejezzük ki a tengelyhatal- 
maknak barátságukért, a nehéz és hálá- 
datlan feladat vállalásáért olyan pillanat- 
ban, amikor kemény harcban állanak el- 
lenfeleikkel. (Élénk éljenzés és taps a 
Ház minden oldalán. Felkiáltások a szélső- 
baloldalon: Eljen Hitler! Éljen Mussolini!) 
Hálánkat fejezzük ki azért, mert segitet- 
tek visszaszerezni az ország egy tekinté- 
lyes részét. De köszönet jár a nemzetnek 
is. Köszönet azoknak, akik lelkesedéssel 
vonultak a határok őrzésére, de még in- 
kább azoknak, akik otthon maradtak, mert 
azoknak nehezebb; ha a katona nélkülöz 
is a katonaéletben, azért van valami kedv- 
telés is. Ezért nehezebb azoknak, akik 
itthon maradtak és nélkülöztek, amint- 
hogy ezekben az időkben minden nemzet, 
talán elsősorban és legpéldaadóbban a né- 
met nemzet nélkülöz. 3 


A bizalmi kérdést fel fogja vefni 


Jó lélekkel mondhatom, hogy az ered- 
ményen jogunk van örülni, Azok a ma- 
gyar férfiak, akik felelősen intézték az 
egész kérdést, amig a tengelyhatalmak 
termé- 
szetesen cselékedhettek jót és követhet- 
tek el hibákat is. Ezért fel akartam vetni 
már ma a bizalmi kérdést. (Élénk éljenzés 
és taps. a. jobboldalon. A miniszterelnök 
tiltóan int a jobboldal felé.) nyilván nem 
azért, hogy bizalmi wvotumot keressek, 
hanem egyszerüen lelkiismereti  köteles- 
ségként. Ámde voltak, akik ezt ugy itél- 
ték meg, hogy talán a pozitivumot kere- 
sem ebben a bizalmi válaszban. Ennek kö- 
vetkeztében ezt a kérdést most nem teszem 
fel, majd akkor, amikor a visszacsatolási 
törvényjavaslatot tárgyaljuk, vagy  más- 
kor, amikor a képviselő urak ezt fel akar- 
ják vetni. 


Erdély képviselőinek behivása 


Remélem, rövid időn belül itt üdvö- 
zölhetjük Erdély képviselőit, akiket 
gondolom — ugyanazon a módon kell be- 
frádézsté mint ahogyan az a Felvidék visz- 
szacsatolásakor történt. Azokat  hivnók 
be, akik képviselőkké vagy a magyarság 
reprezentánsává ott megválaszttattak. En- 
nek alapján fogjuk őket kiválasztani. Ter- 
mészetesen a nemzetiségek választottjai 
közül is behivunk. Öket ugyanugy hivjuk 
meg és azt hiszem, ez helyesléssel fog ta- 
lálkozni. Most pedig szálljon üdvözletünk 
és szeretetünk azok felé, akiket holnap . 
reggel hét órától kezdve már átölelhetünk 
és minden magyarok felé, az uj határokon 
tul, minden irányban. 
. A miniszterelnök beszédét hosszantartó 
lelkes éljenzés és taps kisérte. A beszéd 
befejezésekor a képviselők felálltak  he- 
lyükről és soká tapsoltak a miniszterelnök 
bejelentésének. A Ház tagjai az emelkedett 
pillanatokban elénekelték a Himnuszt. 

Az elnök javaslatára ezután elhatározta 
a Ház, hogy a folyamatban levő esemé- 
nyekre való tekintettel üléseit elnapolja. 
Nagy-Magyarország éltetésével lelkes han- 
gulatban ért véget az ülés, 


E HÓNAP 23-IG TARTANAK MÉG A 


44. m. kir. osztálysorsjáték 


főhuzásai. Kisorsolásra vár még a 


400.000 P JUTALOM 
70.000 P főnyeremény 


14 drb 20.000 pengő, 9 drb 10.000 pengő 
ri stb. stb. 


Jrdökés, hogy a elhizőtt korsjogyéle kélyett 


3 nyerők nagy része pótsorsjegyet kér, mert 
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Grói Teleki Pá! 
beszámolója a felsőházban 


Ünnepélyés kereték között tartotta meg 
elmi jelentőségü ülését szerdán a 
felsőház is. Délután öt órakor szokatianul 
nagy számban jelenték meg a felsőház tag- 
jai és amikor az elnök megnyitotta az 
ülést, zsufolt padsorok és még zsutfoltabb 
karzatok emelték az ülés ünnepélyességét. 
Gróf Széchenyi Bertalan elnök lelkes- 
hangu beszédben hangsulyózta annak je- 
lentőségét, hogy ismét ősi magyar terüle- 
ték tértek vissza a Szent Körona uralma 
alá. Hatalmas éljenzés és taps közben fe- 
jeztée ki a felsőház háláját és köszönetét 
a baráti Német- és Olaszbíródáloóm és egé- 
szen kivételes nügyságu vezéreit előtt és 
tolmácsolta a felsőház hódolatát Horthy 
Miklós, Magyarország kormányzója, nem- 
zeti — megujhodásunk, — felemelkedésünk 
göndviselésszéríi vezére iránt. 7 


A miniszterelnök beszéde 
Gróf Teleki Pál minisztérelnök mondotta 


— el ezután beszárnoló beszédét. Ismertette 


a bécsi döntés jelentőségét és eredményeit, 
majd árról beszélt, mennyire hiába för. 
dult áz elmult 20 év alatt Magyarország 
a Népszövétséghez. Azután rátért a Ró- 
mániával folytatott tárgyalásokra. 

— Már régébbép kijelentettem — moön- 
dotta emelt hangon, a felsőház tapsai kö- 
zött —, ha mint mügyar embert kérdeznek 
meg, mit követelünk visszű, csak égy §zó: 
val felelhetek: mindént! De ha mirit fele- 
lős politikust és államvezetőt kérdeznek 
meg, tudom, hógy Európa, talán Magyar- 

és a szomszéd állatnok érdekében 
is, koraprotnisszumra hajlandó vágyok. Azt 
reméltük, mégértik, mit jelent számunkra 


bármilyen kicsiny, ezer éven át birtokolt" 


terülétről való lemondás is, de nem ér- 
tették meg. Ezért fordultunk a téngely- 
Aki 
ismeri keleti országrészéink és Erdély bo- 
nyolult néprajzi, gazdasági, földrajzi és 
vallási viszonyait, annak tisztában kell 


. Jennie azzal, milyen nehéz a helyzete egy 


döntőbiróságnak. — Összehasonlithatatlanul 
nehezebb, mint az 1938 októberi kérdés 
volt; A mai körülméttyek között aA dörtő- 
birósági itélet az óbjektivitásra való tö- 


. rekvés leghatározottabb ismérveivel ren- 


, tak a némzetiségekkel bánni, 


delkezik, 
Csapataink reggel átlépik 


a ,barriezeket" 

s Örömmel jelenthetem, hogy csütörtö- 
kön reggel 7 órakor ésapatdink "Szatmár: 
mál, Műrüműrösszígétnél és Nüugykárolynál 
átlépik  azökát .ü. bürriéreket, ümelyek 
shátárnak" mondvácsináltak, de mint bűr- 
rierek, annál sulyosábbak és áúttörhétet- 
lenebbeék vólták. A nemzetnek nem szabad 
ázt, ámi visszajött, nagyon könnyü utón 
visszajöttnek értékelni.  Némzetnevelési 
szempontból azt, ami erőfészítés áldózata, 
vagy véráldozatot jélentétt vólna, más 
ütön ki kell egyenliíténi, Széretném, hogy 
a nemzet azt az erőt, amit nem kellett 
haditényekben kifejtenünk, az előttünk 
álló új féladatokba féktetné bele. Haádse- 
rTegünket tovább kell fejlesztemi, mert 
Európának azon a helyén, ahol most ál- 
lunk, szükség van arra, hogy katonailag 
felkészülve, mint erősek álljunk helyt. 
Gazdaságilag, katonáilág és kulturálisan 
is erőseknek kell lennünk, mert akkor 
ugy fogunk állhi a tengelyhatalmak mel- 
lett, hogy azt az értéket képviselni tudjuk, 
amit bennünk keresnek. 

-— Remélem, a visszakapott térületéken 
találunk olyan émbereket is, akik a husz 
észtendős szenvedés ideje alatt megtanul: 
x tudnak a 
nemzetiségi problémákkal foglalkozni és 
megértik azokat az élet valósága szerint 
is. Az egész állami apparátusnak  Sziígő- 
rubb és keményebb vezetésre lész szük- 
sége és sok mindenféle olyan változta- 
tásra életünkben, ámely ezt a szígorusá- 
ágot nagyobb mértékben lehetővé tészik 
azok részéről, akik látják, hogy mit keli 
tenni. 


Gyorsabban kell majd dolgoznunk 


—. Ebben a vonátközásban is az órszág- 
éshez fordulok majd télen. Gyofsüb- 
an kell majd dölgöznunk á törvényhozás- 
ban és az állami adminisztrációban égy: 
aránt, kévésebbet irni, többet cselekedni, 
kinek-kinek a maga helyén. Ebben a te- 
kiniítetben is fogok előterjesztésekkel élni 
az országgyűléshez A közél jövében, 
amennyiben időt éngednek a napi munka 
kérdései. 

— Az elmult husz év alatt hasznos do- 
log is történt, mert az országrészek ma- 
éyarsága más-más földet járt be, más- 
más góndólatvilágot ismért meg, rűás-más 
tapasztalatokkal jött most haza és ezek- 
nek égyesítésével gyorsabban és egészsé- 
agyyrmvg lehet riajd építenünk, ha még- 

égyróásban a jót. Ezzel a szán- 

dékkal öléljük  fágunkhoz  visszajövő 
téstvéréinket. Dé nem ézüntnk meg gön- 
dolni azokra sem, ükik éz ország mai ha- 
táráin tul vánnak, Réméljük, hógy ámi- 
Mágyárórszág móst ujra abban a 
belyaatbén ván, hogy dunatnédéncei kül- 


aciését tettleg ís gyakorolhatja égy 
nemzetiségű országban, ennek a szándék- 
nak bécsületéssége kiárad majd tul a je- 
len határainkon és egészségesebb légkört 


több- , ténémt az 


egész Dunamedéncében, ha 
másók ís ugy akarják. 
A minisztérelnök bészédét nagy tapssal 
és éljenzésseél fogadta a felsőház. 


Grói Csáky Isíván expozéja 
a két Ház külügyi bizottságában 


A külügyminiszter beszámolt a bécsi döntési megelőző tárgyalásokról 


és eseményekről — , Nem a ma 


ar kormányon muiik majd, ha a 


magyar-róránr viszony nem to gia elérni a barátság természetes fokát" 


A MTI jelenti: A képviselőház külügyi 
bizottsága kédden délútán 5 órákor ült 
össze Ímrédy Béla elnöklétével. Az ülésen 


gróf Csáky István külügytiníszter 


megtartotta éxpozéját, atnelyet a bizőtt- 
ság igen nagy érdeklődéssel fógadott. 

A külügyminiszter rámutatott arra, hogy 
á bizottság legutóbbi ülésén a műncheni 
látogatás után arra utalt, hogy talán nem 
téved, ha ügy véli, hogy d mágyar sórs 
ismét fordulóponthoz ért. Azt ís mondta, 
hógy a körmány számol azzal, hogy még 
csak az elején van a nehéz küzdélmeknek, 
de él van szánva, hógy Azókat minden 
téren félvegye és megvívja közös égyet: 
értésbén a téngelyhátálmakkal, áúámélyek 
kést annyiszor segítették a magyar ügyét 
előre. 

Az augusztus 30-i bécsi döntőbírósági 
itélét ís olyan uj korszakot nyit még a 
magyar nemzet életében, amelyet méltán 
léhet fordulópoöntnak nevézni. A rorá- 
noktól visszaszérzett fMaáagyar terület kö- 
rülbelül 45.000 négyzetkilométer 2,300.000 
lakóssal. Ezzel a térületgyárapódással 


a magyar állam áz erős középhatalmak 
sorába lépett 


és móst már tényleg ölyan alapokkal rén- 
delkézik, afnelyekén nagy léndüléttel iín- 
dulhat meg a belső megérősödés munkája 
és armélyek lehetővé teszik, hogy á magyar 
nemzet nem könnyü középeurópai hiva- 
tásának ís eleget tegyen. 

A helyzet nem völt egyszerü. A szóvjet- 
orösz kormány indította meg azt a fólya- 
matot, amelybe minden árön bele kéllett 
kapcsolódnunk, néhogy az ország és az 
erdélyi elszakított véreink elvészítsék ön- 
bizalmukat a jövő íránt. Ugyanakkor 
ázonban arra is kellett ügyelnünk, hogy 
olyan módon ne kerüljünk az ésemények 
forgatagába, — árnelynék  éerédményeként 
tüske maradhatótt volna vissza a ténfgely- 
hatalmak és Magyarország közti viszony 
jövőbeli alakulásában. 


A kormány katonailag minden 
eshetőségre felkészült 


A kórmány élsősorbán minden éshétő- 
ségre katonailag készült fél. Ugyánákkör 
azonban szílárdan el vólt határózva, hógy 
égy magyar émber élétét seérn tészi kóc- 
kára mindaddig, amig a leghalványabb ré- 
mény ís fénnáll arra, hógy eredményt vér 
nélkül ís el lehét érni. A , mindén éshe- 
tőség" alatt azt értem, hogy számölnünk 
kellett azzal, hogy a rotnán hadsereg b 
teljes felkészültség állapotában van és 
högy a Bésszarábiából visszáözönlő ka- 
tönai egységek esetleg a kisebbségeken 
állnak bosszut azért a csapásért, arnely 
őket Besszarábiában érte. 


A magyar kormány erőteljes készülő- 
dése az erdélyi magyar kisébbségre 
is megnyugtatólag hatött, 


Bár az reszketett a türelmeétlenségtől, de 
mégis bölcs nyugalmat erőszakolt magára, 
érezvén, hogy a kocka el ván vetvé és 
hogy a műgyaár hüdséreég árnyékában ném 
szabad meggondolatlan öselekedetékre rá- 
dgadtatnmia mágát. Hiszén elébe vághatott 
volna ánnák a leéhetőségnék, hogy a ma- 
gyar kormány akcióját akkór indítsa meg, 
amikor az égész magyarságra nézvé a lég- 
kisebb áldozattal járhat és a légnagyobb 
eredménnyel kecségtéthét. A Mmáűgyúr szü- 
ronyok tömege a román határon fékéző- 
leg hatott továbbá az elkeseredett, de 
napról-napra bizonytalanabbá váló to- 
mánságra: 


, Gyorsan cselekedni kelt 


A tengelyhatalmak képviselői júliusban 
nem títkolták előttünk, hogy őölyan ökok- 
ból, amelyek kézen fekszénék, nem volna 
időszerü, há hábórus konfliktus törné ki 
Magyárország és Románia között, mért az 
beláthatatlan konzekvenciákkal járna a 
többi balkáni állarnra nézve, sőt a Balkán 
egész helyzetére is. Viszont elismerték, 
hogy Magyarországnak Romániávüál stem- 
ben jogos követelései vannak és hógy ká- 
runkra és Oroszország, majd később Bul- 
gária javára megkülönböztetés állott be, 
amelyet a román kormány nem óhajtott 
tekintetbe venni. A magyar hadikészülő- 
dések erős üteme, áz élőzáritság, árnelyet 
minden téren tapasztalhattak á mágyar 
kormány részéről, a minden oldalról be- 
futó háborus hirek 


megérleélték ázónban azt a tudátót is 

a téngelyhátalmakban, hogy éséle- 

kedni kell és pedig gyórsán, különben 

az események nem lésznék mégállit- 
hatók. 


A fégi tapásztálát álápján először fiég- 
kisérelték a közvétlen lárgyalások létre- 


hozását. A tuürnszeverini közvetlen tárgya: 
lások Magyarország és Románia között, 
amélyet Hory András rendkivüli követ és 
meghatáalmazött miniszter nagy önfaláldó- 
zással, ügyességgel, türelemimel és hozzá- 
értéssel  vézétett, nem vezettek eréd- 
ményre. 

A tuürnszevériíni tárgyalások azért nem 
voltak hiábavalók. Jegyzőkönyveikből sók 
mindent pöontösári megtüdött a német és 
ólász kórmány, ami addig mestérségesen 
él lett élőtté hómályoósítva. 


Mi előzte meg a döniőbiráskodás 
elvállalását ? 


Amikor a tengelyhatalmak látták, hogy 
küszöbön áll a krizis, meghívták á ma- 
gyar miniszterelnököt és külügyminisztert 
Bécsbe azzal, hogy augusztus 29-én dél- 
előtt mégbészélést óhajtanának vélük foly- 
tatni a magyar-rómán kérdés rendezéséről. 
Meghivták ugyanerre a napra Manoiléséeu 
román külügyminisztert ís. Mégérkezésük 
után 29-én délelőit von Ribbéntrop és 
gróf Ciano tanácskozásra kérték a m. kir. 
miniszterelnököt és m. kir. külügyminisz- 
tert, amelynek folyamán a miniszterelnök 
és külügyminiszter előadták még egyszer 
igén határózottan üt magyúr kormány 
álláspontját. Von Ribbentrop és gróf Ciano 
nagy figyélemmel hallgatták végig az elő- 
ádásukat, tnegjegyézvén, hogy teljesen is" 
merik a műgydár követeléseket és azután 
kijelentették, hógy 


hosszu tanácskozások után arfa a 
meéggyőződésre jutottak, hogy vállal- 
ják a döntőbiráskodást a magyar- 

román kérdésben, § 


amennyiben a magyar körmány előzőleg 
határozottan kijeletiti, hógy azt elfogadja 
és a döntést mágára kötélezőnek isméri el. 
Azzel a megjegyzéssel, hogy nem kivá- 
nunk a döntőbíróságráa befolyást dgyako- 
rolni, ujból kifejtettük, Hogy a német és 
ölasz kormány törekvéseit a legnágyobb 
tiszteletben tártjuk és éppen ezért 


. kötelességünknek — véljük " kijelenteni, . 
hógy a Székelyföld visszacsatolása 
Magyárórszágra nézvé életkérdés, 


Végül kilátásba helyeztük, hogy a feltétt 
kérdésre délután három óráig választ 
adunk. 

A budapesti minisztertanács egyhangu 
határozata alapján hárórn órakór meg ís 
adhattuk a választ a német kormány kép- 
viselőjének, rnely ugy hangzott, hogy a 
magyart kormány elfógádja ü tdöntőbirás- 
kodást és annak döntését tiszteletben fogja 
tartaná. 

A döntőbírósági határozat teljes jélen- 
tőségét ű történelém fogja meghatározni. 
Hiszén a visszatértek örvéndezése mögött 
ázömoruan csendül fel 


á visszamaradottak (körülbelül 750.000) 
vágyakózása a magyar impériuin után. 


Nem hinném, hogy fénnmarádásukat és 
továbbfejlődésüket mesterségesen akarná 
ákadályóztú Románid. § 

Nagyjában igy jélentkezik a helyzet a 
mi magyar szempontunkból. 


A tengelyhatalmak szilárdabb 
alopra akarják fektetni a békét 


A téngelyhatálmak éurópát elgöndolásá- 
ból fakadó helyzetet a követkézőképpén 
vázolhátná a külügyminiszter. 

Mig a talán öntudatlanul ís, de kihatá- 
saiban tényleg anarchisztikus elveket kép- 
viselő páris-körüli békék a nyugati hatal- 
mak hegemóniájának fenntartása érdeké- 
beni elvétették az örökké lappangó, ítt-ott 
már-már lángbaloruló harc magvát, mely 
végül a természetellenes rendszer teljés 
összeormlására vezetett, a tengelyhatalmak 
konstruktív elgöndolása a népek kibékíté- 
sére, fejlődési lehetőségük megteremtésére 
vagyis a békére irányult. 


Az uj, erőtéljes Nérnet- és Olasz- 

Biródalóm témecsak beszél a békéről, 

dé azt igyékszik "szilárdabb alapokra 
is fektetni. 


A párisi békéből született Népszövetség 
egész huszéves tévékenysége abban merült 
ki, hogy a megbékülést, a megnyugvást 
lehetetlenné tegye, hiszen gazdái csak a 
,dívide et impeéra" elve Alápján tudták 
úrálmukat fénntartani,. 

Az emberi nagyságnak XX. századbeli 
natalmaáas mintaképei ázok az államférfiak, 
akik sp Pb: ége kézükkel saját jövőjükért 
és fejlődési léhetőségéikért kéményen 
küzdénéek, a másik kezükkel ígyekéznek 
még a küzdelétm hévébén ís gyógyítani, az 
elvétett gyűlölség mágvát kiirtani, békét 
teréráténi. A nagy érnbérék tevékenységé- 
nek hatósugara messze tulhaladja hazá- 


juk határait. Talán nem távoli az ídő, 
amikor sokat szenvedett köntinensünk 
egyhaángulag vallani fogja, hogy 


Hitler kancellár és az olasz kormány 
feje, Mussolini, olyan államférfiak, 
akiknek tevékenységéért nemcsak sa- 
ját nemzetük, de azokon tulmenőleg 
más népek ís hálásak lehetnek. 


Az ő hatalmas, messze jövőbe. látásuk, az 
életük, esélekedeteik és hatalrnuk böleés 
kezelése keményitette meg azokban a 
nemzetekben, amelyek addig is rmiár min- 
dig feléjük tekintettek és azokban is, 


s 


amelyek a jövőben bizonyára még ná- 


gyobb számban fognak feléjük tekinteni, 
a hitet, hogy a tengély alkotó, minden jó- 
gos érdek érvényesülését elősegítő mtn- 
káját Európa minden nemzetének szolgá- 
latába állította. 

A tengelyhátalmak gatantálták Rómániá 


. területi épségét és határainak sérthetetlén- 


ségét. A magyar-román ügyben elhangzott 
döntésért tehát készek voltak ők ís ko- 
moly áldozatot hoózni, ésákhogy európai 
feladatuknak eleget téhéssenek. 

Magyar szémpontból működésükkel né- 
nány esztendő alatt több nemzedéknek a 
munkáját könnyitették íneg őszinte, ba- 
ráti. meg nem becsülhető segitségükkel. 
Az örök magyar némzet ezt nem fogja el- 
felejténi soha, 


Mit mondott Csáky 
Manoitescunak ? . 


Móst tü béke munkája következik él, 
amelynek során őszintén óhajtjuk uj éra 
megnyilását román szómszédünkkál Ha 
felocsudtak a fájdalmas csapások sórózá- 
tából, rá fognak jönni arra, hogy az uj 
keret, amelybe Délkélét-Európában bele- 
illeszkednek, sok élőnyt és lehetőséget biz- 
tösít számukra. Látszatók helyétt kömióly 
erőtaktórrá . lehétnék megbizható, erős 
szömszédök középetté. Amint egy beszél- 
gétés során a román külügyminisztérnek 
rmiondottam von Ribbenttöp és gróf Ciáno 
jelenlétében, 


nem a magyar kormányon fog műlni, 
ha a magyaár-rotnán viszony nem 
fogja élérni a barátságnak azt a fó- 
kát, amelyet a térmészetés adottság is 
megkövetel a két államtól. 


A Magyarországra visszakérülő román és 
a Romániában maradt magyar kisebbség 
legyen a kapcsolatok biztős záloga. Mi el 
vagyunk tökélve, hogy hazdi románsás 
gunkkal nem csak jól, de nügylelkílen fós 
dunk bánni, hogy mindén módon érezzék, 
hogy a. magyarság tömegeivel lojálisán 
együttélni hasznos és az egészséges féjlő- 
dést nyujtó lehetőségek egész sorát meg 


nyitja. Romániánál végül azt ís szem előtt 


kívánjuk tartani, hogy külügyminiszteré- 
nek szavai szerint A jövőbén az országnak 
már csak egy politikája lehet: a tengely 
politikája. 
Megindult a hadsereg 
fokozatos leszerelése 


A békés építő munka, amely ránk vár, 
rendkivül nagy. Hogy ázt miélőbb meg 


lehessen kezdeni, megindult a hádsereg 


fokozatos leszérelése. Nincs elég kéz eb- 
ben az országban, amelynek ne jutna 
munka a mult felszámolásában és a jövő 
felépítésében, ezért. sietntink kell, hogy 
ki-ki mielőbb belefogháasson a termelő 
munkába. 

Nem mulaszthatom el e helyen 


4 kormány nevében az égész nemzet 

fegyverbe öltözött részének hálás, me- 

lég, őszinte köszönetet  tölmácsolni 

azért, hogy lemóndás és szenvedések 

árán mint egy ember siettek fegyvér- 

.rel a kezükben kiállani a magyár. 
határra, 


ámély határvonalat az ő kiállásuk nélkül 
nem tudtuk vólna sóha olyan élasztikussá 
ténni, hógy tulgurult Kölözsváron és el- 
érte a Székelyföldön át a Déli Kárpátókat. 


A telsőház er tés bizottságának 
ülése 


A felsőház külügyi bizóttsága szerdán 
délelőtt 10 órakor ült össze Kánya Kálmán 
elnökletével, Áz ülésén a kormány tagjai 
közül gróf Teleki Pál miniszterélnök, gróf 
Csáky István külügyminiszter, vitéz Batthú 
Károly honvédélmi miniszter, Varga József 
kereskedélmi és iparügyi miniszter és Ra- 
docsay László igazságügyminiszter jelen- 
tek meg, a félsőház élnöksége részéről pe- 
dig gróf Széchenyi Bertalán elnök, Beöthy 
7 rug és báró Radvánszky Atbeért álélnö- 
kök. 

Az ülést megnyitó szavaiban Kánya Kál 
mán élnök üdvözölté a kormány tagjait és 
kiemelte a bécsi döntés nagy jelentőségét 
a magyar történelemmben. Ezután gróf 
Csáky István külügyminiszter. megtartotta 
éxpoózéját, amely lényegében megegyézett 
a képviselőházban kifejtettekkel Az éx- 


főfgiadta. 


kérdéseket intéztek gróf Khuen-Hédér- 
váry Károly, Ottuk György. Szüllő Géza, 
erőt. Janköviéh-Bésán Jószset, érót Széche- 


váz 


désekre a külügyminiszter részletésén 
ig ülése negyéd 1 óra táj- 


laszólt. A bizottság 


nyi Viktor és vitéz Közma Miklós. A hír- 


pózét a bizottság áltálánös érdeklődéssel 
A külügyminisztérhez felszólalásaikban 


TEGNAP ÉS MA 


Az éra 


Polgári lakásban az órának nem kell 
sok idő hozzá, hogy kifulladjon: elég 
három-négy nap távollét, s a hazatérő 
háziak holtan találják a lakás óráit, Az 
ablakokat felnyitják, a villanyt meg- 
gyujtják, s az élet egyik gépies, ösztö- 
nös mozdulatával az ember, aki haza- 
jött, a falióra elé áll, felhuzza az órát, 
megigazitja a mutatókat és elinditja az ! 
óraingát. 

Ez a pillanat, amikor a szendergő la- 
kásban megindulnak az órák, az élet 
egyik vajákos és izgalmas pillanata. 
Az órák rekedten és krákogva. ébred- 
nek a tetszhalálból s ijedtükben össze- 
vissza ütnek. Az ütőóra sajátsága, hogy 
nem találja meg rögtön lelki egyen- 
sulyát, az első pillanatban, este nyolc- 
kor, tizenkettőt üt, s a tetejébe, eszte- 
lenül, mint aki segitségért kiált, még 
négyet, rövideket. Látnivaló, sőt hal-. 
lanivaló, hogy a finom szerkezet nyug- 
talan. Az órák bizonyos belső ellenke- 
zéssel térnek vissza a semmiből az idő- 
be. Feladatuk, melynek belső értelme 
annyi, hogy a végtelenből másodpercet 
csináljanak, a céltalanból célszerüt, az 
emberfelettiből emberit, téljesen eltölti 
az órákat. Lámpalázuk van az első pil- 
lanatokban, dadognak. Aztán dolgozni 
kezdenek, ütnek és mutatnak, mint az 
egyiptomi rabszolgák, nappal és éjjel. 
Az órák tudják, hogy az élet nemcsak 
térben történik, hanem időben is; ezért 
olyan komolyak. Én, az ember, állok 
az óra számlapja előtt, s tudom, hogy 
az élet nemcsak térben és időben tör- 
ténik, hanem az én lelkemben is; ezért 
vagyok viszont én ilyen komoly. Ezen- 
felül túdok sok minden mást is, ami az 
időnek értelme: tudom, hogy az idő 
sors is. Ezt az óra nem tudja. Ezért üt 
néha vigan, ellentétben velem, az em- 
berrel, aki már csak mérgesen ütök. 

Az óra jár s a lakás megtelik a finom, 
nem nagyon régi hanggal, mely néhány 
évszázada tölti csak be az emberi vi- 
lágürt: a szerkezetes óra hangjával. A 
homokóra és a napóra még hangtalanul 
végezték kegyetlen feladátukat, mint a 
keleti hóhérok: ölték az időt, de nesz- 
telenül, A szerkezetes óra már beleszól 
az emberi életbe. Finom és kevésbé 
finom neszei megtöltenek minden la- 
kást azzal az idő-öntudattal, mely lehet 
egészen közömbös és útszéli, de lehet 
magasfeszültségü és tragikus is. Az óra 
most olyan időt mutat a világnak, mi- 
kor a másodperceknék más értelmük 
van, mint régen az . évtizedeknek. Az 
óra tudja, hogy az idő, melyet mutat 
és gyárt, egyértelmü a végzettel. Ezért, 
megfigyeléseim szerint, kissé nagyké- 
püek is ujabban az ütő-órák. Ismerek 
egyet, Óbudán, mely oly komoran és 
fontoskodva jelenti be a negyedórákat, 
mintha itéletet hirdetne, S néha csak- 
ugyan itéletet hirdet, igazságosat, vagy 
ígazságtalant, emberek milliói számára. 
Ezért vigyázz, mikor felhuzod az órát!... 

Vigyázz, érintsd óvatos ujjhegyekkel 
a mutatókat, vigyázz, mikor elinditod 
az ingát. Életed, mely időhöz kötött, e 
pillanatokban megint visszakapcsoltad 
a Nagy Szerkezet életüteméhez, amely- 
nek neve a világ, értelme a sors. 
Lehet élni, mint a kő, s lehet él- 
ni, mint a másodperemutató. A pon- 
tos óra hatvan másodpercet ver per- 
eenként, mint ahogy a pontos sziv het- 
ven-nyolcvan körül ver percenként; az 
óra őrzi a mindenség szivverését, s az 
összjáték, ember és mindenség között, 
e pillanatban, mikor a hazatérő meg- 
índitja a naftalinszagu lakásban az órá- 
kat, végzetesen elkezdődik. Az órák 
járni kezdenek, mert az ember kiváncsi 
sorsára. — Mindenfélét mondanak az 
órák. Ezt mondják: , Élsz", Aztán ezt: 
, Halandó vagy". Alapigazságokat mon- 
danak, szükszavuan. Soha nem hazud- 
nak. Az ember áll az órák előtt, melyek 
wisszakapcsolták személyes sorsát ahhoz 
a titkos rendhez és rendszerhez, mely 
mindenestől a végzet, s egy pillanatig 
elcsodálkozik. A másodperceket nézi és 
a végtelenségre gondol, esetleg ezt gon- 
Holja: , Kinában is vannak rózsák". Az- 
tán ásit és csomagolni kezd, mert — az 
óra mondja — éjfél elmult, öt perccel. 


Hitler: , Bármi jöjjön is, 
Angliát le fogjuk törni" 


, Véget kell vetni annak a lehetetlen állapotnak, 
hogy egy nemzet tetszése szerint ostromzár alá 
vehet egy egész földrészt": 


Berlin, szept. 4. Az idei háborus téli 
segélyakció megnyitása alkalmából Göb- 
bels birodalmi miniszter beszámolt a 
mult évi akció eredményéről. Az első 
háborus téli segélyakció eredménye 681 
millió birodalmi márka volt — 115 
millióval több, mint az előző évi téli se- 
gélyakcióé, A német nép az első háborus 
évben önkéntes társadalmi adakozással 
összesen 1026.5 millió birodalmi márkát 
teremtett elő, Ezeket az óriási összegeket 
nagyszabásu szociális célokra fordítják: 
szülő nők, csecsemők és gyermekek gon- 
dozására stb. 

Ezután Hitler mondott nagyszabásu be- 
szédet. 

— A mai napon végződik — így kezdte 
beszédét — a háboru első éve, Ennek az 
első évnek. a sikerei egyedülállók. Nem 
hasonlithatók semmiben a világháboru 
első évéhez, mert 1914-ben és 15-ben — 
jóllehet Németország a legnagyobb bátor- 
sággal küzdött és hallatlanul nagy áldo- 
zatokat hozott — csupán részleges ered- 
ményeket ért el, nem pedig végleges meg- 
oldást. 8 

A Führer ezután rámutatott arra a ha- 
talmas földrajzi térségre, amelyet ma a 
német véderő oltalmaz, majd igy folytatta: 

— Ellenségeink egész sorát kiküszöböl- 
tük. Anglia csupán szerencsés földrajzi 
helyzetének és az elvonulásban tanusitott 
rendkivüli gyorsaságának köszönheti, hogy 
még nem jutott ugyanilyen sorsra. Az a 
nagy terület, amely most német csapatok 
kezében van, még inkább kitágult an- 
nak következtében, hogy szövetségesünk, 
Olaszország, Kelet-Afrikában magához ra- 
gadta a kezdeményezést, megerősítette ot- 
tani állását és visszaverte az angolokat, 


Az angol , sikerek" 


— Természetes, hogy ezzel szemben az 
angolok is , sikerekkel" dicsekednek. Ezek 
azonban olyan sikerek, amelyeket a nor- 
mális, egészséges emberi értelem nem tud 
felfogni. 

A Führer ezután a hallgatók hangos de- 
rültségétől kisérve több példát idézett an- 
gol hadijelentésekből és rámutatott ezek 


megbizhatatlanságára, 
— Amikor éppen bevonultunk Lengyel- 
országba — mondotta —, az angol hirve- 


rők. kijelentették, hogy amint. jóltájékozott 
körökből tudják, a németek már. egész :50- 
rát szenvedték el a sulyos vereségeknek 
és a lengyelek győzelmesen nyomulnak 
előre Berlin irányában, Amikor a norvér 
giai hadműveletek megindultak, az angol 
haditudósítók ujjongva állapították meg, 
hogy a németek milyen mérhetetlen hibát 
követtek el, Azután azon örültek Angliá- 
ban, végre alkalmuk nyilik összemérni 
erejüket a németek erejével. Csakugyan 
nyilt is erre alkalmuk és megtörtént az 
összecsapás. A sors iróniája akarta, hogy 
az angolok saját hirverésüknek köszönhet- 
ték akkori talán legsulyosabb csapásukat. 
Amikor ugyanis a norvégeket kiüztük Ha- 
marból és Lillehamerből, egy brit dandár 
mit sem sejtve Hamar ellen vonult. Hátsó 
összeköttetésük nem volt, mert ezt elpusz- 
titották zuharió- és harci bombázóink. Igy 
azután csak a brit rádióra támaszkodhat- 
tak. A dandárparancsnok a brit rádióból 
arról értesült, hogy még jó messze állunk 
Lillehamertől és sulyos vereséget szenyved- 
tünk. A parancsnok erre dandárának élén 
bevonult Lillehamerbe és ott nyugodtam 
lepihent egy ládán, amely tele volt okmá- 
nyokkal és amelyen ez a felirást állt: , Tit- 
kos. Semmi esetre sem juthat az ellenség 
kezére," (Viharos derültség.) És itt azután 
még aznap éjszaka, értékes frigyládájával 
együtt csapataink kezére jutott. Igy jár az, 
aki bizik az angol jelentésekben. 


s, Hazudtak — 
és ismét hazudtak" 


— Igy volt ez mindenütt. Hazudtak — 
és ismét hazudtak. A tengerbe szoritottuk 
őket és erre ők azt mondták: Nagy győ- 
zelmet arattak, 

Jött azután a büszke összecsapás nyu- 
gaton. Ebben a hadjáratban a szövetsége- 
sek kombinációi valóban egyebek nem 
maradtak kudarecnál. Franciaország is 
összeomlott. És mit találtak ki erre? Azt 


mondták: , Anglia most végre összevon- 
hatja egész erejét". 

— Azt mondták, hogy a háboru három 
évig fog tartani, ők három évre készül- 
nek fel. Én akkor igy szóltam a Biroda- 
lom tábornagyához: , Göring, készíts elő 
mindent öt évre." Nem azért cseleked- 
tünk igy, mintha azt hinnénk, hogy a 
háboru öt évig tart. De bármi jöjjön ís, 
Angliát le fogjuk törni. (Percekig tartó 
viharos taps.) A háborunak ez az egyet- 
len határideje, más határidőt nem.isme- 
rek. (Tetszés) Ha most Angliában ki- 
váncsiskodnak - és azt kérdezik: , Dehát 
miért nem jöttök már végre?" —  meg- 
nyugtatom őket: Jönni fogunk, (Viharos 
tetszés.) Nem kell mindig ilyen kiváncsi- 
nak lenni. 

— Ez a világ — folytatta a Führer — 
fel fog szabadulni, Véget kell vetni egy- 
szer és mindenkorra annak a lehetetlen 
állapotnak, hogy. egy nemzet abban a 
helyzetben legyen, hogy tetszés szerint 
egy egész földrészt ostromzár alá vegyen. 
A jövőben lehetetlenné kell tenni, hogy 
egy kalóz államnak időnkint ismét és is- 
mét tetszése szerint módjában álljon, 
hogy 450 millió embert egyszerüen többé 
kevésbbé szegénységre és nyomorra kár- 
hoztasson, Elviselhetetlennek — találom, 
hogy itt egy 85 milliós nemzetet egy 
másik nép bármely időben büntethessen, 
ha valamely plutokrata hordának ez igy 
tetszik. 

A Führer emlékeztetett ezután arra, 
hogy már sokszor nyujtotta kezét megér- 
tésre az angol nemzetnek. 

— Önök jól tudják: ez volt az én kül- 
politikai programom. 


Utalt Angliához intézett legutóbbi fel- 
hivására, majd igy folytatta: 

— Ma inkább amellett vagyok, hogy 
harcoljunk, amig végre is nem érünk el 
teljesen tiszta döntést. És ez a tiszta dön- 
tés nem lehet más, mint az, hogy megszü- 
nik a szánalmas és hitvány háborus uszi- 
tók uralma és olyan állapot áll elő, amely- 
ben lehetetlenné válik, hogy a jövőben egy 
nemzet egész Európa fölött zsarnokodhas- 
son. Németország és Olaszország gondos- 
kodni fog róla, hogy ez többé ne ismét- 
lődhessék meg a történelemben. És itt 
nem segitenek lAnglián összes szövetsége- 
sei sem, bármit tervezzenek is. Mi min- 
denre készen állunk, mindenre eltökéltük 
magunkat és mindenkor cselekedni fo- 
gunk. Minket nem lehet semmivel sem 
megfélemliteni, Mi, német nemzeti szocia- 
listák, keresztülmentünk az emberileg el- 
gondolható legkeményebb iskolán, Semmi 
sem ijeszthet meg, semmi sem lephet meg 
minket. Amikor Anglia egy évvel ezelőtt 
háboruba lépett, azt mondották Angliá- 
ban: Van egy szövetségesünk, akinek a 
neve: Forradalom tábornok. Sejtelmük 
sem volt a nemzeti szocialista német nép- 
államról. Ez a Forradalom tábornok sehol 
sem jelentkezett. Erre azt mondták, van 
egy másik szövetségesük: Éhség tábornok. 
Mi kezdettől fogya számoltunk azzal, hogy 
a ,nagy emberbarátok" — ugyanugy, mint 
ahogy a világháboruban tették — megki- 
sérlik, hogy asszonyokat és gyermekeket 
kiéheztessenek és előre felkészültünk erre. 
Tévesen épitettek erre a tábornokra is. 
Most egy harmadik tábornokot fedeztek 
fel. Ennek neve: Tél tábornok. De ha az 
angolok csakugyan ilyen tábornokokkal 
dolgoznak, ne feledkezzenek meg arról, 
hogy legfontosabb tábornokukat brit bi- 
rodalmi vezértábornaggyá léptessék elő. 
Ennek neve: Blöff tábornok. Ez az ő egyet- 
len megbizható szövetségesük. 


Válasz az angol repülők 
éjszakai támadásaira 


— Minket azonban többé ezzel a tábor- 
nokkal nem lehet legyőzni. Ezzel talán el 
lehet bolonditani a brit népet, a német 
nép azonban valójában megismerte Ang- 
liát. Ezzel az eszközzel az urak a háborut 
meg nem nyerik, a többi eszköz pedig hála 
Istennek a mi kezünkben van és ott is 
marad. Ha pedig ütött az óra, akkor Éh- 
ség vagy Forradalom vagy Tél vagy Blöff 
tábornokok helyébe mi majd odaállitjuk 
Tett tábornokot, vagyis a cselekedetet. 


mm 
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Akkor pedig meglátjuk, hogy melyik a 
legkülönb közülük. 

— Ma — folytatta — mindenekelőtt a 
hazához intézem köszönetemet a mögöttünk 


lévő évért, Valóban csodálatra méltó a mi 


népünket teljes fegyelmében háboruban 
látni. Ezt éljük át éppen most is, amikor 
Churchill ur az éjszakai légitámadások- 
ban jelentkező találmányát produkálja. 
Nem azért teszi, mintha ezek a légi táma- 


dások különöcebben hatásosak volnának, . 


hanem mert légi fegyverneme nappal nem 
tud német terület fölé kerülni, holott a 
német repülők napról-napra angol föld 
fölött járnak. Az angolok éjszaka jönnek 
és bombáikat válogatás nélkül és tervsze- 
rütlenül 
dekre, tanyákra és falvakra. Erre három 
hónapon át nem adattam választ abban 
a feltevésben, hogy beszüntetik ezt az ér- 
telmetlenséget, Churchill ur ebben gyön- 
geségünk jelét látta, Meg fogják érteni, 
hogy mi most éjszakáról-éjszakára vála- 
szolunk. (Viharos tetszés), Ha az angol 
légi erő két, három- vagy négyezer kiílo- 
gramm bombát szór le, mi egy éjszaka le- 
dobunk 150.000, 180.000,  230.000,  300.000, 
400.000 kilogramm és még ennél is több 
bombát, Ha az angolok azt jelentik be, 
hogy még nagyobb mértékben támadják 
városainkat, akkor városaikat eltöröljük 
a föld szinéről . . . Véget vetünk az éj- 
éjszakai kalózok tevékenységének, Eljön 
az óra, amikor kettőnk közül az egyik 
letörik és ez nem a nemzeti szocialista 
Németország lesz, Egyszer már végighar- 
coltam életemben egy ilyen küzdelmet a 
végső következményetkig és az ellenfél tört 
meg, amely ma még Európa utolsó szige- 
teként Angliában ül 


A német öntudat 


— Azonban éppen erre a harcra tekin- 
tettel fontos, hogy megértsék, milyen nagy 
a jelentősége a mi német népközösségünk 
kialakitásának. Ami a német katonát erős- 
sé teszi, ez az öntudat, és az a tudat, hogy 
mögötte egy egész nép áll zárt vasfalként 
és fanatikus akarattal, még hozzá egy 
magas célkitüzésektől eltöltött nép. Ez a 
célkítüzés pedig messze tul van a háboru 
puszta megnyerésén. Nem, mi uj államot 
akarunk felépiteni és ezért gyülölnek ben- 
nünket ma annyira a többiek. Plutokrá- 
ciákról van szó, amelyekben a kapitalis- 
táknak egy egészen kicsiny gyülekezete 
uralkodik a tömegeken, természetesen a 


legszorosabb kapcsolatban a nemzetközi 


zsidósággal és szabadkőmüvességgel. 

Ök gyülölnek bennünket szociális irá- 
nyunknál fogva és mindaz, amit ebből ki- 
folyólag tervezünk és keresztülviszünk, ne- 
kik veszélyesnek tünik fel. Abban a meg- 
győződésben vannak, hogy ezt a fejlődést 
ki kell küszöbölni. Nekem pedig az a meg- 
győződésem, hogy ezé a fejlődésé a világ, 
a jövő. Nekem az a meggyőződésem, hogy 
azok az államok, amelyek e fejlődéshez 
nem : csatlakoznak, előbb-utóbb szétmál- 
lsnak. Egymástól elszakadva haladó em- 
bereket meg lehet törni, 85 milliót azon- 
ban, akinek egy az akarata, egy az elha- 
tározása és készen áll ugyanarra a csele- 
kedetre, a világon senki meg nem tör. 


A besszarábiai németek 
megsegítése . k 
A MTI jelenti; A Besszarábiában élő 
németek számára Németország Magyaror- 


szágon keresztül élelmiszereket és ruhát" 


tartalmazó segélyvonatokat küld. 


Személyforgalmi 
korlátozás a MÁV vonalain 


A MÁV igazgatósága közli, hogy a közeli 
napokban felmerülő nagyobb feladatok 
akadálytalan elvégzése céljából a személy- 
szállító vonatok forgalmát szept. 5-én, 
szerdán éjjel 12 órától átmenetileg korlá- 
toznia kell, 

Felkéri tehát az utazóközönséget, hogy 
a vonatok tulzsufoltságának elkerülése cél- 


. jából saját kényelmének biztosítása érde- 


kében csak halaszthatatlanul sürgős ese- 
tekben utazzék, A beszüntetett vonatokról 
Budapest keleti pályaudvar 184—161, 133— 
550 és 143—067, Budapest nyugati pálya- 
udvar 122—512, Budapest déli pályaudvar 
353—381. sz. telefonon egész nap, a MÁV 
igazgatósága pedig 8—12 óráig 420—-980. 
számu telefonon nyujt felvilágositást. 

A Hivatalos Menetrendkönyvbe felvett 
vonatok közül szept. 5-étől nem közlekedő 
vonatok jegyzéke az állomásokon 5-én déli 
12 órától kapható. 


a jótállási pliombával. 


ÉS LAKBERENDEZŐKNÉL 


dobálják" le polgári lakónegye- . 


A Török Ignác-utcai szerelmi 
dráma a törvényszék előtt 


Szerdán tárgyalta a büntető törvényszék 
Máthé-tanácsa Szécsényi István géplaka- 
tossegéd bünügyét, aki ellen az ügyészség 
gyilkosság cimén-emelt vádat. A géplaka- 
tos, a vád szerint jun. 7-én a Török Ignác- 
utcában revolverével sziven lőtte Szomo- 
lai IHonát és a leány azonnal meghalt. 


— Bünösnek érzem. magam — mondot- 
ta.a vádlott —, de csak annyiban, hogy 
revolverrel rálőttem a leányra, mert meg- 
ölni nem akartam. 

A vádlott elmondotta, hogy 1937 óta kü- 
lönváltan élt feleségétől. Hónapokkal ez- 
előtt megismerkedett Szomolai : Ilonával, 
udvarolt neki és megigérte, hogy ha el tud 
válni a feleségétől, elveszi. Kifogásolta, 
hogy a leány másokkal jár szórakozni, 
emiatt összetüztek, ugy hogy a lány már 
vissza akarta adni a jegygyürüt. A vég- 
zetes napon ismét szóváltás támadt köz- 
tük. A leány válaszai elkeseritették, indu- 
latában elővette revolverét és rálőtt, de 
nem célzott. 


—- Magam sem tudom, hogyan történt — 
fejezte be vallomását. — Még csak arra 
emlékszem, hogy mellbe lőttem magamat 
és aztán a Rókus-kórházban tértem esz- 
méletre. A revolvert előző nap vettem ma- 
gamhoz, de csak azért, mert öngyilkos 
akartam lenni." 

A törvényszék több tanut hallgatott ki, 
majd dr. Szecsődy Imre egy. m. tanár, tör- 
vényszéki elmeorvosi szakértő mondotta 
el véleményét, amely szerint a vádlott kor- 
látolt beszámithatóságu, hevülékeny, indu- 
latkitörésekre hajlamos egyén, de a tett 
elkövetésekor nem volt elmebeteg és most 
.sem az. Utána dr. Bakody Aurél és dr. 
Orsós Ferenc törvényszéki orvosszakértők 
mondották el véleményüket. 


A perbeszédek után a törvényszék a vád- 
tól eltérőleg szándékos emberölés büntet- 
tében mondotta ki bünösnek Szécsenyi Ist- 
vánt és ezért 12 évi fegyházzal büntette. 
Ebből a vizsgálati fogsággal 2 hónapot ki- 
töltöttnek vett. 

Az indokolás szerint nem lehetett kétsé- 
get kizárólag megállapítani azt, hogy a 
vádlott előre megfontoltan készült volna 
a leány megölésére. Enyhitő körülmény- 
nek vették korlátolt beszámithatóságát és 
sulyosbitónak, hogy már büntetve volt. Dr. 
Vasváry Jenő ügyész, az elitélt és védője, 
András Ernő felebbeztek. 


. Csütörtökön délelőtt 10 órakor 
nyilik meg az Őszi Lakberende- 
zési és Háztartási Vásár 


Varga József kéreskedelmi miniszter, 
amikor csütörtökön délelőtt 10 órakor a 
most már minden tekintetben indokolttá 
vált gazdasági optimizmus jegyében ünne- 
pélyesen meg fogja nyitni a XI. Őszi Lak- 
berendezési Vásárt, a kiállítók száma, a 
bemutatott áruk mennyisége és minősége, 
de épp ugy a nagyszámmal létrehozott 
külön attrakciók . komoly " gazdaságfej- 
lesztő jelentősége szempontjából is olyan 
"demonstrációját üdvözölheti a magyar ipa- 
rosságnak, amely győzedelmes bizonyitéka 
a benne élő nagy vitalitásnak, a felsora- 

. koztatott ipari termékekben kifejezésre 
jutó nagy gazdasági kulturának és a ma- 
gyar iparosság elhivatottságának. 

Az idei Őszi Vásár vezetősége annak 
tudatában, hogy ez az intézmény fontos 
közcélu feladatokat szolgál, mindent elkö- 
vetett, hogy a vásárlátogatást könnyen 
hozzáférhetővé tegye minden " érdeklődő 
számára. A belépőjegyek árát — bár ke- 
csegtető lehetőségek szóltak ez ellen — 
nem. emelte fel. A vásár pénztárainál 1— 
pengőért, szülőkkel érkező gyermekek ré- 
szére 70 fillérért, városi elővételben pedig 
mindenki számára egyenlően 70 fillérért 
-árusitják az egyszeri belépésre szóló je- 
gyet. A tanárok kiséretében csoportosan 
érkező tanulók személyenként 20 filléres 
belépődijat fognak fizetni, tiz százalék 
szegénysorsu tanulót ingyen enged be. 
Gondoskodás történt ezenfelül arról ís, 
hogy a mai korlátozott forgalom ellenére 
süritett villamosjáratok"és megfelelő auto- 
busz-közlekedés álljon rendelkezésre a 
várható nagy forgalom lebonyolitására. 

A vásárt naponta. reggel 8 órától este 
7 óráig tartják nyitva. 


MNeubanuer é szül. Weisz Lina 
felesége, eggy egere István 
prémes Gil: salye, Timár ISSÓ és 
Aczél Béla vejei, Neubauer Marika és 
re álereziei csi unokál szívvel je- 

gy Abd bagzüsésó 4, apa, após, 
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Magyar köítők taiálkozása Erdéllyel 


Kazinczy Ferenc, Erdélyi János és Petőfi Sándor érzései 
a , kis magyar hazába" érkeztükkor 


Most, amikor nemzetünk- készülődik a 
felszabadult Erdéllyel való találkozásra, 
érdemes visszaemlékeznünk arra a vá- 
gyakozásra, ameiy Erdély után állandóan 
élt a mágyar lelkekben azóta, hogy a ma- 
gyarság négyszáz év előtt két országra 
oszlott: az anyaországra és Erdélyre, a 
"kis magyar hazára". Mindkét országot 
ugyanaz a magyar hazafiság éltette, de a 
közjogi különváltság s a földrajzi távol- 
ság kiváltotta az egymás után való vá- 
gyódást, "amelynek melegsége leginkább 
azoknak a költőinknek irásaiból árad fe- 
lénk, akik örökségképpen hagyták ránk 
Erdéllyel való találkozásuk nagy lelki él- 
ményét, 

Különösen az Uniót megelőző évtizedek 
voltak azok, amelyekben -a magyarországi 
és erdélyi szivek leghevesebben dobogtak 
együtt. Hallgassuk meg 1816-ból Kazinczy 
Ferencnek,  1842-ből Erdélyi Jánosnak, 
1846—47-ből Patőfi Sándornak vallomását 
azokról a gazdag érzésekről, amelyek az 
)tislásás haátr megpillantásakor elöntötték 

et. 

Kazinczy Debrecenből indult utnak és a 
szilágymegyei Perjénél érte el az erdélyi 
határt. Szive tele volt várakozással, 
amelynek kirobbanását korának kissé da- 
gályos nyelvén igy hagyta hátra: 

— Hah, mely rettentő pillanat! Előttem 
fekvék egész Erdély! Szótalan állék. Ugy 
tetszett, mintha valamely istenség egy 
magas partról nézelte volna sok ideig a 
habokban hányódó tengert s tündérbot- 
jával egyet ütvén, épen most parancsolta 
volna, hogy a viz azon alakjában változ- 
zék földdé, de már benőve erdővel, amely- 
ben egy perc előtt hánykódott. Láttam én 
hazámnak sok nevezetes tetőit s nem 
könnyen fosztatám meg magamat azon 
örömtől, hogy a legmeredekebb bérceket 
is megmászván, róluk körültekinthessek, 
de elmondhatom: e látvány egyetlen a 
maga nemében s plánétánknak talán sem- 
mi más pontján n találtatik! 

Ez a széplelkü ember, akit a Wesselé- 
nyiek, Bethlenek, Telekiek adtak kézről- 
kézre, nem politikailag nézve Erdélyt és 
nem győzött betelni a régi erdélyi művelt- 
ség emlékeivel s akkor élő fiainak nemes 
törekvéseivel. , Örömeiben kifáradtan" sie- 
tett vissza családjához és széplaki iró- 
asztalához. 

Egy évtized multával köszöntött be az 
az időszak, amelyet a nemzeti. ébredés 
korának szokás nevezni. A magyar remé- 
nyek esztendőről esztendőre nőttek s az 


1840-es években a legszebb jövővel ke-" 


csegtették az ifjakat és öregeket egyaránt. 
A. sajtó és irodalom e nekilendülése korá- 
ban két fiatal ember: Vahot Imre szer- 
kesztő és Erdélyi János iró és költő, neki- 
vágott Erdélynek. Ujszerü alkalmatosság- 
gal utaztak: gyorskocsival. Kettőjük  kö- 
zül Erdélyi János volt a sulyosabb a 
mérlegben. Szorgalmas tudós, páratlan 
népdalgyüjtő, országszerte ismert költő, 
a legbájosabb emberek egyike", akinek 


ee es össz este teztáttsáütetE e szztatdíttmattttétalkÜkÉtttÉTTEÉKÉKETEKTtítTrTEKREtmtrKbNTTTTTTTTTTTTEKIEKKÉ 


A magyar rádió csak este 
10 óráig ad miűsert 


Szerdától kezdve a továbbiakig a ma- 
gyar rádió Budapest I. és Budapest II. 
hullámhosszán, valamint a közvetitő állo- 
másokon és a Telefonhirmondón csak este 
10 óráig ad műsort. Ezt az intézkedést az 
adóberendezéseken végrehajtandó sürgős 
változtatások teszik elkerülhetetlenül 
szükségessé. A rádió rövidhullámu adásai 
változatlanok. 

A műsoridő csökkenésével összefüggés- 
ben természetesen változnak a napiműso- 
rok, főképpen az esti hiradások időpontjai. 

A változtatásokról.a rádió a közönséget 
a sajtó utján és a rádión keresztül naponta 
több izben is tájékoztatja. 


A pápa szózata az olasz 
:" Actio Catholica tagjaihoz 


Vatikánváros, szept. 4. (Stefani.) A pápa 
az olasz Actio Catholica tagjai előtt mon- 
dott beszédében hangoztatta, hogy hüsé- 
gesen együtt kell müködniök az Egyház- 
zal, azonban egyidejüleg engedelmesked- 
niök kell és tiszteletben kell tartaniok or- 
száguk hatóságait és törvényeit. Késznek 
kell lenniök feláldozni életüket a hazáért, 
ha az ország érdeke a legnagyobb áldoza- 
tot követeli. 


A köd, a német partraszállás 
és Japán 


Tokió, szept. 4. (Stefani) A , Yomiuri" 
megállapítja, hogy az angol-német hábo- 
ruban a kezdeményezés mindig a németek 
részéről történik. Valószinü — mondja. a 
lap —, hogy a szeptemberi köd elősegiti 
a németek partraszállását s ez az angol 
birodálom összeomlásának kezdetét jelenti 
majd. Az eseménynek kétségkivül nagy 
kihatása lesz a Távolkeletre, ennek kö- 
vetkeztében Japánnak a legnagyobb figye- 

kisérnie a helyzet fejlődését. 


lemmel kell 


,csak az az egy hibája volt, hogy néha 
politizálni is szeretett". 

Más vérmérsékletü ember volt, mint 
Kazinczy. Amikor Erdélyt meglátta, nem 
merült el esztétikai megfigyelésekbe, ha- 
nem megtelt olyan politikai lelkesedéssel, 
amely gyujtólag hatott saját korában is, 
későbbi időkben is. Manap is dobogó 
szivvel olvashatjuk Erdélyinek Erdély 
földjén c. versét, amellyel a kis magyar 
hazát üdvözölte. Ime néhány sor belőle: 


Üdvözöllek Erdély, bérceid között 
Lelkem feléd már ugyis rég sóvárog, 
Hozzád ugyis száz érdek lánca köt! 
Oh, érzi szivem, hogy amerre járok, 
Mind otthonos föld, mind magyar hatá- 
[rok; 
.§ amerre, meddig látni bir a szem, 
"Ez mind én népem, mind én nemzetem! 


Erdélyi volt Vahot lapjának egyik költő 
munkatársa, de volt egy másik is, egy 
még fiatalabb: Petőfi Sándor, a világiroda: 
lom első politikai költője. 

Petőfi találkozása Erdéllyel 1846 októ- 
berének végén történt meg, amikor a szat- 
mármegyei Nagy-Károlyból átrándult az 
egy órajárásnyira fekvő erdélyi Nagy- 
Bányára. Itt érte őt gróf Teleki Sándor 
meghivása, hogy legyen vendége koltói 
kastélyában. Koltón, az erdélyi határon 
rögtönözte Petőfi Erdélyben cimü költe- 
ményét, amelyet pohárköszöntőként mon- 
dott el. Ime néhány sor belőle: 


Az forra bennem, az fájt énnekem, 
Hogy egy nemzetnek két országa van, 
E kétországos nemzet a magyar! [hogy 
Ez tette lelkem pusztává: a bánat 
Pusztájává, hol egy tigris lakik: 

A vérszemü, a lángszemü harag... 


A. magyar mult sugalta Petőfinek eze- 
ket az izzó szavakat. Az erdélyi határ- 
vidék szelidebb érzésekre hangolta a köl- 
tőt, aki szerelmi boldogságát ezen a vidé- 
ken találta meg. 

— Erdődről Nagy-Bánya felé indultam, 
— irja barátjának, Kerényi Figyesnek 
1847 május 25-én. — Pünkösd első napját 
Zelestyén töltöttem. Innen Bánya felé a 
Szamos, azután a Lápos völgyén visz az 
ut. Balra magas, meredek, zöld bércek, 
jobbra Erdély szelid dombjai s ezeken tul 
kéklő hegyei. Fölséges!... Végre eléri az 
ember az Őrhegyet, amely tulajdonképpen 


csak halom 8 ha ennek tetejére feljut, - 


akkor soká le nem megy róla, mert párat- 
lan szépségü látvány nyilik meg előtte... 
Kelet felé a völgy vége, melyét félhold- 
alakban kerítenek körül a roppant ma- 
gasságu hegyek. Ezeknek tövében fekszik 
Nagy-Bánya ószerü épületeivel... A vá- 
ros és az egész völgy felett sajátos tiszta 
kék köd, mintha az ég egészen leereszke- 
dett volna a földre. Az ember nem hiszi, 
hogy nem álmodik . . . 

Igy éreztek a magyar költők az erdélyi 


határon. 
Siklóssy László. 


A felszabadult területre 
utarás szabályozása 


A MTI jelenti: A belügyminiszter rende- 
letet adott ki a román uralom alól felsza- 
badult területre utazás szabályozásáról a ka- 
tonai igazgatás ideje alatt. A rendelet szerint 
Magyarország mos-.ani területéről a katonai 
igazgatás alatt álló területre polgári egyén- 
nek általában csak katonai utazási igazol- 


vánnyal szabad utaznia. 


Az igazolvány kiadását a lakóhely szerint 
illetékes elsőfoku rendőrhatóságnál irásban 
vagy személyesen kell kérni. A kérvényhez a 
folyamodó 6X9 cm nagyságu, felragasztásra 
alkalmas arcképét is mellékelni kell. A rend- 
őrhatóság csak olyan arcképet fogadhat el, 
amelynek hátlapjára az arcképen ábrázolt 
egyén nevét, születési helyét és idejét, vallá- 
sát, foglalkozását és lakását az illetékes 
rendőrőrszoba parancsnoka vagy a községi 
vezető. jegyző rávezeti és azok valódiságát 
aláírásával és hivatalos pecséttel igazolja. 
Aki személyazonosságának igazolására alkal- 
mas fényképes igazolvánnyal (igazolójegy, 
kedvezményes vasuti jegy váltására jogositó 
érvényes igazolvány stb.) rendelkezik, annak 
külön fényképet nem kell benyujtania. 

A kérvénynek tartalmaznia kell a folya- 
modó nevét, születési helyét és évét, vallá- 
sát, foglalkozását, lakóhelyét (pontos cimét), 
valamint név szerint fel kell sorolni az eset- 
leg vele utazó 12 éven aluli gyermekek nevét 
és korát. 

Utazási igazolvány csak nemzethűségi, er- 
kölcsi és közrendészeti szempontból kifogás 
alá nem eső egyén részére állítható ki. A 
személyre szóló és másra át nem ruházható 
igazolványt a rendőrhatóság, illetőleg a já- 
rási főszolgabíró dij- és illetékmentesen ál- 
litja ki. 

A katonai igazgatás alatt álló területre 
külföldi még érvényes vizummal ellátott ut- 
levéllel is csak abban az esetben utazhat, 
ha utleveét a m. kir. honvédvezérkar főnöke 
láttamozza. (Budapest, IX., Fővám-tér 8.) 

A rendelet a Budapesti Közlöny esse töke 
ESÁSZÁHRA jelenik meg. 


Biról és ügyészi kinevezések 


A kormányzó Jávor Lehel pécsi járásbir, 
elnököt a szekszárdi és dr. Haám Ernő keszt- 
helyi járásbir. elnököt a nagykanizsai tör- 

vényszék elnökévé, a III. fiz. csoportba, 
Emődi Géza pécsi törv. tanácselnököt a pécsi 
járásbir. elnökévé, dr. Weisz Kálmán bács- 
almási járásbir. elnököt a bajai járásbiró- 
sághoz alelnökké, dr. Kosztáczky Béla técsői 
járásbir. elnököt a debreceni, dr. Horváth 
Endre győri törv. birót a győri és dr. Vörös 
László beregszászi törv. birót a debreceni 
itélőtáblához birákká, dr.  Legeza István 
nyiregyházi ügyvédet a técsői járásbir. el- 
nökévé, dr. Balázs Andor egri törv. birót a 
pestvidéki ügyészséghez ügyésszé, dr. Líizák 
István rahói FIRFABbIC titkárt az ilosvai, dr. 
Révész Zoltán kecskeméti törv. titkárt a 
ceglédi, dr. Gergelyi József veszprémi törv. 
titkárt a pápai, dr. Bakkay Tibor kecske- 
méti járásbir. titkárt a kecskeméti, dr. 
Schöpf Zoltán komárom-óvárosi járásbir. 
titkárt a tatai, dr. Jobszt Gyula szegedi já- 
rásbir. jegyzőt a bajai, dr. Beöthy Elemér 
gyulai törv. jegyzőt az orosházi, dr. Szücs 
Béla debreceni törv. jegyzőt a  zalaszent- 
gróti, dr. Teleki Imre budapesti járásbir. 
jegyzőt as: törökszentmiklósi, dr. Lőke Béla 
komáromi törv. jegyzőt a tatai, dr. Kővágó 
János budapesti törv. jegyzőt a rétsági, dr. 
Blaskovits Zoltán debreceni járbir. jegyzőt a 
beregszászi, dr. Pálosi Béla budapesti járás- 
bir. jegyzőt a jászberényi és dr. Pátz Já- 
nos kalocsai ügyvédet a bajai járásbiró- 
sághoz járásbirákká, dr. Gyenes József rác- 
kevei ügyvédet a kecskeméti törvényszék- 
hez biróvá, dr. Csapó Ödön battonyai ügy- 
védet a rimaszombati ügyészséghez ügyész- 
szé nevezte ki, végül dr. Kosinszky József 
nagybereznai járásbiírót az 1912. VII. tc. 12. 
szakasza alapján a nagybereznai járásbiró- 
ság felügyeletével és vezetésével megbizta. 


— Minisztertanács. A MTI jelenti: A 
kormány tagjai szerdán délután 6 órai 
kezdettel gróf Teleki Pál miniszterelnök 
elnöklésével minisztertanácsot tartottak. A 
minisztertanács folyó kormányzati ügyeket 
tárgyalt és 9 órakor ért véget. 


— IL Péter születésnapja. II. Péter, az 
ifju jugoszláv király, pénteken tölti be 
tizenhetedik évét s ez a nap egész Jugo- 
szláviában nemzeti ünnep. A magyar nép, 
amelyet őszinte rokonszenv fűz a délszláv 
nemzethez, átérzi ennek az ünnepi han- 
gulatnak melegét, szivből fakadó közvet- . 
lenségét. A fiatal király, aki édesapjának 
tragikus halála után ment haza London- 
ból, vasszorgalommal készül a reá váró 
nagy feladatok betöltésére. Tanulmányait 
kíváló tudósokból és "szakértőkből álló bi- 
zottság vezeti, amelynek élén Pál kor- 
mányzóherceg áll II. Péter alig négy év 
alatt végezte el-a nyolc gimnáziumot s 
azóta egyetemi és katonai téren egésziti 
ki képzettségét. A diplomácia története, a 
különböző országók külpolitikai módszerei- 
nek összehasonlitása, vagy a közgazdaság- 
tan épugy érdekli, mint a modern talál- 

az elektromosság és repülés tit- 
kai. Kitünő sportember; legnagyobb örö- 
rae, ha kis baráti körével kirándulásokat 
tehet a hegyekbe, vagy a szabadban tábo- 
rozhat. A délszláv nép rajong ezért a ko- 
moly, kötelességtudó, mély emberi érzé- 
sekkel áthatott királyi ifjuért s joggal 
látja benne a boldog jövő megtestesitőjét. 
S egy év mulva, amikor ez a magasnö- 
vésü, nyilt arcu, domboru homloku ural- 
kodó átveszi inajd a hatalmat, egy tett- 
vágyó, modern fiatal össz sák több lesz 
a vén Európában. 


—— A sajtótanács tatyissákááléstő a sajtó- 
kamarápak Bilinkievicz és Levandovszky 
ügyében hozott határozatát. Az Országos. 
Sajtótanács Dulin Elek min. tanácsos, a 
miniszterelnökség  sajtóosztálya helyettes 
vezetőjének elnöklésével működő harma- 
dik tanácsa dr. Szabolcska Mihály köz- 
igazgatási biró előadásában szerdán dél- 
után tárgyalta Bilinkievicz Szentiványi 
Rudolf és Udvari Levandovszky Ferenc 
ujságirókámarai tagok  felfolyamodását, 
amelyet a sajtókamara fegyelmi birósá- 
gának ujságirói foglalkozásuk gyakorlásá- 


" tól való felfüggesztő határozata ellen ad- 


tak be. A tárgyaláson a vádat a főügyész- 
ség részéről dr. Lukács János főügyészhe- 
lyettes képviselte. A letartóztatásban lévő 
Bilinkievicz és Levandovszky a tárgyalá- 
son nem jelentek meg. Udvari Levandov- 
szky Ferenc védelmét dr. Hampel József 
ügyvéd látta el. Az Országos Sajtótanács 
a vád- és a védelem meghallgatása után 
mindkét felfolyamodást elutasította s ez- 
zel a sajtókaámara fegyelmi biróságának 
az ujságírói foglalkozás gyakorlásától fel- 
függesztő határozatát jogerőre emelte. 


— Nagyanya és unokája sulyos szerencsét- 
lensége. Balogh Zsigmondné 64 éves magán- 
zónő a Rózsa-utca 19. sz. házban lévő laká- 
sán a fürdőszobában foglalatoskodott, Köz- 
ben felrobbant egy benzines üveg és a lán- 
gok meggyujtották a magánzónő és a fürdő- 
szobában tartózkodó hatéves unokája, Ná- 


dori Verona ruháját. Az öregasszony súlyos, 
sebesüléseket 


unokája életveszélyes 
vedett. 


FERENCJÓZSÉF 


KESERÜVIZ 


szen- 


§ 


. Szincs hirók 


Burgonya leveléből celiulóze-tartalmu 


. ányag előállítására folytak kisérletek Né- 
. . metországban a birodalmi vezér kezdémé- 
7". nyeézésére. 

: bizonyítéka a , Vierjahresplan" (Négyéves 


A kisérletek sikerénék égyik 


-. terv) c. folyóirat legujabb füzete, amely- 


nek kitünő minőségü papirja kizárólag 
burgönyálevélből készült, A jövőben a 
burgónyalevélet rendszeresen fogják ipari 
célökra felhasználni. Ha az évenként átlag 
hárommillió tönnára tehető burgonyalévél- 
mennyiségnek csupán 30 százalékát hasz- 
nálják fel, már ézáltal is 675.000 tonna 
cellulózét takaríthat meg a német érdő- 
gazdaság. 


A vitámindus gyümölcsök és főzelékék 


" télre való élraktározására a gyors fágyasz- 


tás módszére vált be, amelyet teljes siker- 
rel próbáltak ki Münéhenbeén. Ennek az el- 


: járásnak az a lényege, hogy kísebb hus- 


adagokat, gyümölesöt, főzéléket 1—3 óráig 
— 65 fokra hűtének le és igy helyezik el 
at hűtőházban. Itt a parafás kartoónba és 
vizálló papírburkólatbá csöműgolt fügyasz- 
tött — élelmíszérádagbok  félhasználásukig 
—18 fokös hidegben műfüdnak elraktá- 


rózva. Mivel áz igy könzervált élelmisze- " 


rék a félmelegedés után igén hámar el- 


" vesztik vitamintartalmukat, főntös, högy a 


fogyasztó elé még fügyasztott állapotban 
kerüljenek. Ezért ü hűtőházákból az áru 
különleges hűtőkocsikban jut el a kefres- 
kedőhöz, aki hűtőszekrényben tartjá mind- 


" addig, amig ü vevő él nem hoózatja. A kis- 


" kat tartalmazza. A- jelentés -szérint " julius-! 


. gusztusban 801. 


keéreskédőket is éllátták módern hűtő- 
szekrénnyel. A  műnéheni élelmiszer: 
fagyasztó cég a bulgáriai gyűmölégexport 
központjában ís gondoskódott hűtőberen: 
dezésekről, ugyhogy az érett gyümölésöt 
ezéntul a helyszínen lehet behűténi és tá- 
rólni, anélkül, hogy értékés, vitámínjat te- 
szendőbde mennének, 


a Meghosszabbiították az egyetemi be- 
iratkozások. határidejét. A MTI jelenti: 
A rendkívüli fégyvergyakorlatra bévőnult 
egyetemi hallgatók nagy Számára váló te- 
kintettel a vallás- és közoktatásügyi mi- 
niszter az 1940/41. tanév I. félévére az 
égyetemi beiratkozások határidejét az ösz- 
szes egyétemekén szeptember 28-ig meg- 
hósszabbította. Az előadásók öktóber 7-én 
kézdődnek. Ajánlatos, hogy a ném az illétő 
egyetem székhelyén tartózkodó hallgatók 
az egyetemi hatóságókat szeptémbér 23-ika 
előtt személyesen ne ís keressék fel. 


am A főváros közegészségügyi helygéte., Dr. 
Csordás Elemér tisztifőorvos szerdán tetté 
közzé a fővárós közeégészsésügyi helyzetéről 
szóló jelentését, amely az augusztusi adató- 


báj 1001 fertőző "megbetégedésrtörtént au- 
A sok gyümölesfogyasztás 
miatt felszökött .-A; vérhassmegbetegedések 


tént, az elmult hónapban -éz a szám 161-re 


. emélkedétt, több mint a kétszeresére, mint 
" a mult év augusztusában. Térmészetes halál- 


éget Bió vólt a mult hónapban. Ebből 144 


-7. volt rákos megbetegedés és 86-an hunytak el 


:- tüdővészben. Erőszákós halálését 65 völt aus 


.- 


X 


sztusban és 33-án hunytak él öngyilkósság 
övetkeztében, ő 


— Tarján Vilmos: Pesti éjszaka. Tarján 
Vilmos alapos ismerője 4. bésti éjszakának. 
Mint riporter és mint ,inyesmester" egys 
aránt sok ötlettel, sók fantáziával tétte érs 
dekésebbé azt a régi pesti éjszakát, amelyet 
most leir eleven tollal, , okosan és síkerül- 
ten", Igaza van Tarjánnak, amikor megál- 
lapítja vat és , Az éjszaka mindenütt érdes 
kes, Néw Yorkban éppen ugy, mint Páris: 
ban, de a pésti éj öly különlegesen szinés, 
mulatságos és varázslatós, hógy talán egy 
metropolis éjszakai élete sern kinálközik 
annyira arra, hógy  megörökitéssék, mint 
éppen a pesti." Caróla Ceciliával kézdődik a 
könyv, a Somossy-mulató égyköti , üdvös: 
kéjével", ha ése üdvöskének léheétett ne- 
vézni ezt a délceg, hatalmas, gyönyörü höl- 
gyet. Innen már csak égy lépés , Ösbüda- 
Vára", Aa kedvés émlékeézetü milleniumi Mmu- 
lató, ahol Johrison és Dean énekelt és Bachó 
karmester dirigált. Tarján Vilmós jó ujság- 
író, tudja, hogy minél tarkábban, minél több 
névvel fölékesítve kell elmondani emlékeé- 
zégeít. Ván í8 ítt név bővén, a kis és na 
mulátók, á Néw Yöórk-kávéház törzsvéndé- 
geit mindet ismeri, mindet fölsorólja. Hi- 
rés politikusók, névezétes pésti élőkélősé- 
gek és szépségek nevéi mellett ött viritanak 
a pesti bóhémek vidám történetei. Megálla- 
pitja róluk, hogy: ,az éjszakai ókoösök — 
happal buták", Ad égy kis izelitőt az éjsza- 
kai nyelvből is, rhágeer megtudjuk, hogy 
,Kukucs"-nak hívják ázt á Véeridégét, aki 
keresztülsétál a helyiségen és eltávozik fős 
gyasztás nélkül. A könyv kítünő étrssér B 
zot ad á pésti éjsgaka §0k alakjáról, de 
Tarján mégis 4 nemrég elhunyt Mészáros 
Erv 1 emlékezik tnég légszébben, legszi- 


" nesebben. Áki megszerzi a , Pesti éjszakát", 


bizonyára pár kedves pesti félórát fog vele 
tö ; 
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§ 1 — atásói ápontá 
28 Eta éráls ze fanévayítás szeptember 16. 
ZoN izt 
09akta É got ú 
ey had ti talóésé düssk és 


TEVET LETETSE 


sál ekdtlet átélt lan. , szük sááltáátkő 


Széptémber 5. 

(1915) Aláréndeltjeire lelkésítőén hatott 
példás szémélyés bátorságával Zsarolyáni 
Márton Ernő volt kassai 5. hönvédhuszár- 
ezrédbeli főhadnagy. E napon ű szakádat- 
lan ésőzés fölytán fénékátjen mocsárrá 
váltözött  Pripiatj fölyó méntén harcolt 
Vietlinél, ahól kiváló hidegvérnek és Vi- 
tézségnek adta tünúüjélét, midőn téljésén 
kimérült és a tulérős örosz támadás kö- 
vétkeztébén megingott huszárjaiba lelkét 
öntött és az ellenséget visszávetette. A 
3. oszt, katönüi érdemkereszttel jutalmaz: 
ták példás magatartását. 


(1916) Szívós kitartással és ú s$ikerbé 
vetett hittel, valamint lélkeésítően séldás 
személyés vitézléssel tünt ki a 2. lovás: 
hadosztály Halics-környéki harcaiban Bás 
nyai József 3. közös huszárezeredbeli fő- 
hádnágy. Ezen a hápón a Halicstól körül- 
belül 8 kilómétetre délkeletre lévő Mágsa 
magaslaton völt szásadával állásban. Amá- 
kor az orószók két zászlóaljjal a szom- 
széd védőkörletet áttörték, Bányai főhad: 
nagy " századának hátába kerültek, 
ázonban mindaddig elléntállt, mig ellén: 
támádásunk ki nem szabadította szoron:s 
gatott helyzetéből, Ez a réndületlen, ézi- 
vós kitartás lehetővé tette, hogy az ezred 
ézt a rendkívül fontos magaslatot meg- 
tartöttá és az arcvónal felsödórítása léhe- 
tetlénné vált. A 3. oszt. katóntt érdém- 
kerésztet kapta. 


sas A tiszai évangélikus egyházkerület ri- 
maszombati közgyűlésé a püspöki székhelyet 
Nyiregyházán állandósította, Ezentul az égy- 
házkerület püspöke  püspökkéválasztásával 
egyidejüleg a nyiregyházi lelkészi állást is 
élnyeri, A tiszai év, püspök már négyedszá- 
zad óta Nyíregyházán székel s igy a közgyű- 
lés határozatával az ország egyik legnagyóbb 
evangélikus eégyházközségének régi vágya 
teljesült. Egyébként Erdély északi részének 
visszatértével Nyíregyháza a tiszai egyház- 
kérülét földrajzi középpontja lett. 


— Ötévi szigorított dologtázra itélték a kí- 
futók csalóját. A büntetőtörvényszék Schadl- 
tánátsa szerdán tárgyalta Dávid Ernő Jénő 
bűnügyét. Az ügyészség 24 tendbeli csalás 
bűntette cirnén emelt vádat élléne. Dávid az 
utcán megszólította a kifutófiukat, akiket 
gazdáik Csórmagokkal küldték a meégrende- 
lőkhöz. Kisebb megbízásokat adott nekik és 
mire a kifutók visszajöttek, a , megőrzésre" 
átvett csornágjukkal megszökött. A vádlott 4 
tárgyaláson beismerő vallomást tétt. Kiláde- 
rült, hogy ném magyar állampolgár és több- 
ször vólt bíűnteétve. A törvényszék többrend- 
beli csalás büntettéért ötévi szigorított do- 
logházra itélte. 


— Szülők figyélmébe. Budapest székestő- 


-: Város, Próhászka Ottókársutcai háztartási tos 


vábbképző intézete közli, hogy A pótbeiratás 
sok .szépt. 86-án és 7-én lesznék, Az intézet 


. d: höxendékei, négy középiskolát , végzett: leás 
Száma. Juliusban 47 vérhas mégbétegédés törs [ ök 1 ÍV 


y eliéthék. Ezenkivül érettségi, tánítónői 
végzettséggel rendelkező léányok  részéré 
egyévi tanfolyamot tart fénn az intézet már 
tizenöt éve. A Kiíképözés a háztartás összes 
ágáiban főleg gyakorlati. 


a Ujságírójelöltek első vissgája az Órszá- 

ós Magyár Sajtókamarában. Az Országos 

ágyar Sajtókamará szerdán tartotta még az 
üjságirójelöltek első vizsgáját a Kamara heé- 
lyiségeiben. A vizsga ezuttal a jelölték nyél- 
vi és gyorsírási tudásának megállapítására 
terjédt Ki. A vizsgán 27 jelölt jelent meg és 
közülük a német nyelvből 26, franciából 19, 
angólból 6, olaszból 5, oroszból 2, románból 
2, szlovákból 1, gyor$irásból pedig 21 Vizágá- 
zott, A vizsgát Zimmér Ferenc, a Sajtóka- 
"mara ujságírói főosztályának elnöke vezette. 
A vizsgabizottság tagjai Gáspár Jenő karna- 
rai igazgató, főtitkár, Darvas János főosztályi 
títkár, Hérczeg Elemér, Pünkösti Andor, 
Szlabeg Géza, dr. Téglás Dezső és Widinaz 
ÁAntónió völtak. A vizsga eredményét a Baj: 
tókatnara ujságirói főosztályának hétfőn taf- 
tandó választmányi ülésén jeéléntik, 


— Művészest a Magyar Vörös Kéreszt já- 
vára az Angol Párkbán szeptember 7-én 
szótábaton este 8 órakor. A nagyszabásu mű. 
vészést keretében á légnépszerübb sztrárok 
lépnek fél. 


LEGUJABB 


$zünet 
a craiovai tágyalásokban 


Szófia, szépt. 4. (Stefani) A Dél-Dób- 
rudzsa visszaádásáról folyó tárgyalások- 
ban szünet kövétkezétt be, mert a két kül- 
döttség nézetei a terület mégszállásának 
kérdésébén eltérnek égymástól. A két kül- 
döttség Cralóvában marad ugyan, de a 
kérdés megöldásának ügyét kormánya élé 
terjesztette. 


TYRONEPOWER 
LINDA DARNELL (3 


iskólát ddnák a 


Lé 


s Strandszerü táska?" 


Bár az őszi-téli divatról 

Beszélni kissé körat, 

Móndják: á hölgyek , straándszérü" 
Fognak télen ís hórdáni. [táskát 


E kís dívathír a máúi furésá 

Felfórdult díivatvilágra rávall, . 

Ha éz igy tart, a hölgyek nyáron 

Majd megjelennek — körésolyával! 

(") 

a A fontra szóló magyar kölcsönkötvé- 
nyék. Londonból jélenti a MTI: Erdély egy 
részének átádásáváal kápcsolatbán élénk ér- 
deklődés mutatkozott Az 1924-ben kibo- 
csátott font sterlingre szóló mágyár köl- 
csönkétvények iránt. AZ árfolyam mintegy 
11 százalékos emelkedést mutatott, de a 
piacon inkább csak kereslet volt. Az 
1922-és kibocsátásu, 4 százalékos román 
kölesönkötvényeket 2—4 százalékos árfo- 
lyárnmal jegyézték, de érdeklődés nem 
mutatkozott. 


s Dabasi Halász Lajos térmetése. Szerdán 
délután nagy részvéttel kisérték végső földi 
utjára a reíiórmátus egyházi élet, aA jógász: 
világ és a budápésti társaság halottját, dr. 
Dabasi Halász Lajós ny. korónaügyészt az 
Üllői-uti réformátús templömból A gyászó:z 
lók sórábán fnégjélent gfói Teléki Pál mi- 
nisztérélnök, Tasnádi Nagy András, a képvi- 
selőház élnöke, báróziházi Bárczy István ál- 
larntiítkár, Kárafiáth Jenő főpolgármester, 
Vargha Imre leégtőbb szárnszéki elnök és 50- 
Kan mások. A szertartás elején az élhunyt 
EL patás jő elnöktársa: dr. Patay Pál tiáztvi- 
sélőtélepi lélkipásztór prédikált, majd dr. 
Bernát istván, a Magyar Kálvin-Szövetség 
élnökeként és a közvetlen barátok nevében 
is bucsuztatta Dabasi Halász Lájóst. Dr. Wes 
kerle Sándor titkos tanácsos az Országos Ka- 
színó mégbíizásából szólt; dr. Kélef: Béla. ko- 
rónaügyészhélyettes Aa királyi ügyészi kar 
vezéralakját állította a közönség elé, Békássy 
Afpád,. a Tisztvisélőtélepi Kaszinó szónoka 
és Farkas GCábór a tisztvisélőtelepi frefórmás" 
tusság legidősebb préábítere riöndott még 
utolsó isténhozzádot, májd kivitték Baáakasi 
Halász Lajós téstét a kérépééi térnétőbe és 
ött á családi sírbóltban  hélyezték nyugas 
lomra. 


sm Poóstáhivatál áz Öszi Lakberéndezési Vá- 
sáron. Az Őszi Lakberéndezési Vásár Szín- 
helyén szept. 4-től 17-ig fáponta reggel 8 
órától 18 óra 30 percéig távbeszélővél egyési- 
tett alkalmi postáhivatál működik. A postáa- 
hívátal a feladott levélpóstai küldemények 
égy részének lebélyégzésére , XI. Öszi Lak- 
bérendezési és Háztartási Vásár — 1040. Bu- 
dapest 72." szövégü különleges bélyegzőt 
használ. A postahivatal szólgálati távbeszélő 
állomásának hivószámá: ; helyközi 
távbeszélő állómásánák száma pedig 220—265. 


a Külön áukéió az Árverési Csarnokban. 
A Pöstatakarékpénztáf Árverési Csárnoka a 
Lónyay-utca 30—32. sz. helyiségében szerdán 
nyitotta fneg külön aáaukciójának kiállítását 
A kis aukción féstmények, szobrok, porcellán 
és üveg antikvitásók, kéziímunkák, régi bu- 
torok ég kelétázsiai disztárgyak szerepelnek; 
A kiállított tárgyakat 6-án délután árverezik; 


—a [Háztartási továbbképző tántolyam Budán. 
A nyolcadik éve ténnálló, nyilvánossági FG 
gy bíró, két évfolyamos Háztartási Tovább- 

épző Tantolyámra a négy polgárit vagy 
gimnáziumot végzett leányok részére a be- 
iratások a II. ker., Battíhyány-utcai községi 
polgári léányiskóla Igazgatói  iródájában 
ézéptémber 5—9-ig lesznek, délelőtt 8—12 
órálg. A beiratási dij 6 péngő, havi tandij 
8 péngő.  Tantárgyak: magyar,  gépirás, 
gyorsírás, főzés, szabás-varrás, háztartástan, 
sSzámtan:-könyvvitel, tánc stb. A tanúlók kor: 
látólt számá miatt tanácsos áz első napok- 
ban beiratkozni. 4 


— Öszi lakbérendézési vásár kedveztmé- 


nyes jégyei "70 fillérért kaphatók fő- és 
fiókkiadóhívatalainkban. 


Szép idő 


tát, üz ütóbbi hete 
rendkivüli hideg időj 
trúsa fniatt,. Ugyszintén 
nugyón alácsony a Du- 
nu vizhőmérsékléte ís, 
AZ időjárási helyzet 
nem íinutat változást. 
Meglehetősen hílvös éj: 
szákd után kevés félhő:- 
zet a s§0k napsütés 
mellett 
hasönló lész üz 
ge date j 
udapesten — széptem- 
ber 4-én fégőé éve 
lácsónyább hömérséki 
11 jok (á HŐ 
1 tn TIPYAY) a 
ség mdlls 44) Tok "(ELÖZŐ 
) tá 
áz éjsza éhülés 34 A núp 15 Hi 1 fők vált.) 
nt ú fetmelégedés í 
közfött. A Bálátón vizé- 
nek hőmétáséklete késő 
öktöbéri éfrtékekét Mu: 


1 d erős 
Ház] élfe féndkiívül erős 
volt áz éjszakai ltéhülés. 
b héltjen csük 3—1 
nüpe 
ú 25 

ei 
t 


(2) f Pgátteláte ú 
kot mindén 


előző 


eleged 


4 
A Météórolóáiai fÍütés 
zét jelenti: Budapesten 


szerdán ésté 9 órakör a 

hőrnérsék 

tengetszintre 

tött légnyotnás ú 

alig változó irányzatú. 
Várnató idő 


vetk 
sékel 
sole Rjjei rösebb lehü 
sok. él e enü- 
felmelegedés lés. A náppali hő 

sékilét alíg változik, 


in j 
yug 
él 6. 
kelő 
ény éjébb 
Os 
A. Vizállásu, Bécs 
zőoóny 188, 


1! 
Mohács 44. 


493. Uividék 426. Zí- 
mony 343. Hába! Szént- 


let 13 fok, a 
otthárd Táva: 


átszámi- 


fe lakáTA ás; Csak zött d; máshol árád 
. Csak zZ apád; shöl árád, 
felhóktvontlás LR 4 alacsony e- 
E özépes vVizál 
Faluszlátína 68, eke- 
háza 668, — Tiszaujlak 
5.01-Kör, zi Vásávosnam A 
§ 18.17; a Hold —iÓ, Tokaj 258, Tiszafús 
11-kór, ayugszik fi 2 1A 


g 1 ir A: Bodrog 
örraaláékt HZRABÉT eber udltldi 
szvári ála: Hidásnémét : 
öze es KÖFÖSSZAKÁTI 
18. Pos, Kés 612. G 


imér- 
k 
nap kel 
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tó: Agárd 158. 


dombos 


zájai Alad eg SZALADT ZSZ DLÁL Áj sátra je heltaaákÉLZSÁT kiraz 


Szerelmet tanulni nem sz gyen! 


""aéstén."A Méfter 


kedves, elegáns, 
pikáns film 
főszerepében. 


Évadnyitó 
sikerfilm! 


SOCALA 


s Százhét év óta nem vólt ólyán hidég 
augusztus, mint áz idei; A Météórólógiai In- 
tézét Budapést augusztusi rendkívüli időjá- 
rásáról többek közt a következőket közli: A 
középhőmérséklet " a fővárosban 18 Célsius 
fők volt, atmmire 1833 óta neín vólt példa. A 
hónap folyamán mindössze öt, az átlagnál 
"melegebb nap fördult elő, a többi huszonhat 
nap számottevő hiányt mutatott. A legna- 
gyobb hőmérséklet 30.5 fok 11-én völt, ho- 
lott más augusztusokban gyákoóri a 35 főkos 
hőség. A legalacsonyabb hömérséklet 31-én 
9.5 fok volt. Az idei nyár hűvösségének jél- 
lerázője az érősebb föltnelegédésék teljes ki- 
marádása és a szokottnál borusabb és eső- 
sabb időjárás völt. A napsütés husz órával 
maradt az átlag alatt. A máskor meleg au- 
gusztus ebben az évben olyan volt, "mintha. 
Budapest Franciaország észüki vidékén  fé- 
küdt volna, mert a tengeri erédetű hűvös 
légtömerek Allandó beáramiása oly hűvössé 
tette az időt, mint amilyen azon a vidékén 
megszökött. jélériség. 


mm Kihírdétték a Kúria itéletét gróf Szé- 
cheniyi Bálintné és társai  válutáperében. 
Megíftuk annakidején, hogy végső fokón, a 
Kuria dr. Szemok Jenö-tanácsá itélkezett 
gróf Széchenyi  Bálintné Bachruch Margit 
és társai valutaperében. A légfélsőbb biró- 
ság érótf Széchenyi Bálintné bűüntétését más- 
félévi börtönre szállította lé, de  héiyben- 
hagyta az elsőbíróságnak a 20.000 pengő 
pénzbüntetésre és 63.000 pengő vagyoni elég: 
tétet megfizetésére vonatkozó részét. Dr. 
Forgács Bélá bütitetését három évről két- 
évi és hathónápi fegyházra mérsékelte, de á 
pénzbüntetést és vagyoni elégtételt hely- 
benhagyta. Padovetz Udo Vilmosné büriteté- 
sét egyévi és hárómhónapi börtönre mérsé- 
kelte, áz 500 pengő pénzbüntetés ég 2000 
pengő vagyóni elégtétel megmaradt. Preisz 
Gyüla, Gatterburg Ftigyés és Vás Gáspár 
büntetését a Kúria jóváhagyta. A valuta- 
bíróság dr. Bereczky Lajós  elnöklésgével 
dereng délelőtt hirdette ki a Kuria jogerős 
itéletét. 


— Korlátozás, az , észtergomi hajóközieke- 
i, hogya vasárnapon- 
kint Budapestről 6.30-kör íÍnduló , turista- 
járatot" erré az évre végleg beszüntétte. A 
Budapestről $.30-kör, Esztergóriból vissza 17 
órakor induló hajó szept. 14-ig beégárólag ná- 
ponkint közlekedik, szept. 15:től kezdődőleg 
csupán vásár- és ünnépnapokon: 


ma A fővárosi ártváházakbán 50 fiu és 15 
leényfiövéndéket vesznek fel. A kérvények 
széptémber 15-ig nyujthatók be A polgár: 
mesteri központi iktatóhivatalba. 


—. Halálozás. Özv. martönösi dr. Spántoól 
Béláné, szül. Dáncs Zsuzsanná szept. 23-án 
82 évés körábán iéghalt. Temetése 5-én, 
d. u. fél 5-kor lesz a kerepesi temető halöt- 
tasházából. Az Istétiben böldogultat vitéz 
schöndorni Schönnet Odílo ny. m., kir. al- 
tábornagy és félesége, valamint naágyszámu 
rokotisága gyászolja. 

Doboss Gáböft ny. községi főjegyző, a pol- 
gári Signum Laudis tulajdottosa, 76 éves kó- 
rában Budápesten meghalt, Csütörtökön 3 
órakor temetik a kereépesiüti temetőben. 


az Ofvösi hirek. Dr. Itlés Péter szemésze 
főorvos, feéndelégét ujból megkezdte. VII. 
Erzőébet-krt 14. Rendel4—5-ig,; Tel. 422-559. 
Dr. Rónainé, dr. Háusér Émmá nőöfvós, 
MABI orvos ismét rendékt V., Álkotmány-u. 
21. Teleton: 120—827. X 

Dr. Sombór József idegorvos, réndélését 
megkezdté. 


Egyesületek és előadások 
A ,Magyat Iródalom és Művészetpártoló 


" Egyesület" 12-én d. u. 5 órákór a Madách 


Imre-gimnázlumiban tartja réndés közgyűlé- 
sét. Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó. 2, Költ- 
ségvetés, zárszátnadásök, fölmentvények. $. 
Választások. Elegendő tag tmégjelenésé hiá- 
nyában a közgyűlést szept. 20-án ügyánött 
tartják meg, amikor ís A közgyűlés a fMieég- 
jelentek száfnára való tekintet nélkül í8 ha- 
tározatképes. 


hi A Kerté-6 i . (JÓ: 
szeti Áküdémtán be- MELL TÖYÉKE vált ke 
iratk, 12-ig.  —ikif bu és 


dpésti 20. h.. 

jázeáttáá azét ötsül detíjettt a asstttk 
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örégdiákjai. fiétfő estelGeli rt-szálló  SÖFÖZÖ. 
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SZINHÁZ ÉS ZENE 


Kolozsvár híres szülötte, 
Sándor Erzsi, boldogan idézi fel 
otihoni emlékeit 


A bécsi döntés nagy napján ezeken a 
hasábokon megszólaltattuk néhány erdé- 
lyi származásu nagynevü művészünket. 
Nem érhettük el hirtelenében Sándor Er- 
zZsi kamaraénekesnőt, aki Budapesttől tá- 
vol! tölti a nyarat. Hires énekművésznőnk 
mor" maga jelentkezik, hogy mint a ha- 
zatért Kolozsvár szülötte, hangot adjon 
tuláradó örömének. Kedves leveléből idéz- 
zük azralábbi meleghangu sorokat: 

— Mióta drága szülővárosom, kincses 
Kolozsvár megint a miénk, boldog önki- 
vületben élek. Nem alszom, kacagok, éne- 
kelek s mindenfélét csinálok, ami csendes 
természetemtől elüt. Sirni azonban nem 
tudók! Fájdalmas örömkönnyeimet elsir- 
tam 1939 december 12-én történt kolozs- 
vári látogatásom alkalmával. Hetekig él- 
tem izgatott, fájdalmas várakozásban, 
hogy lemehetek-e a Konzervatórium fenn- 
állásának százhuszéves fordulóját ünne- 
pelni. Mert hogy nekünk magyaroknak 
Kolozsvárott ilyen régesrégi kulturintéz- 
ményünk van, arról irni, de még hango- 
san beszélni sem volt szabad. 

— A koncert előtti napon végre meg- 
jött a telefon, hogy az engedély meglesz 
és a vizumkérdést elintézi gróf Bánffy 
Miklós. Hogy mégis lemehetek, könnyék 
között vettem tudomásul és attól fogva 
hol az öröm, hol a keserüség szorongatta 
a torkom. Csoda, hogy a zsufolt ház tapsai 
között hangosan el nem sirtam magam. 

— Másnap reggel meghatottan állottam 
a legszebb főtéren. A téli nap ragyogóan 
sütötte a Szent Mihály-templornot, ame- 
Ilyet mint kis gyermek 10 éven át ugrál- 
tam körül. Ott laktunk, ahol most a stá- 
tusházak vannak, szemben a róm. kat. 
elemi iskolával. 

— Felejthetetlen drága emlékek füznek 
Kolozsvár minden kövéhez. Alig várom a 
napot, amikor ott, ahol művészi pályámat 
csitri lánykoromban kezdtem, a kolozsvári 
templomban. elénekelhetem megint Hin- 
del Allelujáját! 

s Magyar drámatörténeti matiné a Vig- 
szinházban. A szinházak ez év októberé- 
ben ünneplik a 150 éves magyar szinésze- 
tet. Ebből az alkalomból a Vigszinház ma- 
tinét rendez, amelyen szemelvényesen be- 
mutatják a magyar dráma fejlődéstörté- 
netét. A klasszikus magyar szinpadi iro- 
dalom számos jelenetét adják elő, kezdve 
az első magyar darabtól, Simay Kristóf 
, [gazházy egy kegyes jó atya" címü mun- 
kájától. Kisfaludy, Szigligeti, Katona Jó-, 
zsef, Kármán József és több más magyar 
klasszikus szinpadi műveinek egy-egy rész- 
letét mutatják be. A nagy érdeklődéssel 
vár előadás műsorát Harsányi Zsolt és 
Csathó Kálmán állitják össze. A rendezés 
különösen nehéz munkáját is Csathó Kál- 
mán vállalta. 

Filharmóniai Társaság bérleti hangver- 
senyeire a bérletek árusitása már megkez- 
dődött. Bérletváltás hétköznaponként d. e. 
10—1-ig és d. u. 5—7-ig a m. kir. Opera- 
ház földszinti ruhatárában. 

: Nádasdy Ferenc, am. kir. Opera balett- 
iskolájának vezetője, privát Balett-Studió- 
jában (Andrássy-ut 25) a beiratás meg- 
kezdődött. Tel.: 129—142. 


Rövid hirek 


A közoktatásügyi minisztériumban és a 
Szinészkamarában nagyjelentőségü tárgya- 
lások folynak az erdélyi szinházakrólL 
Mindezideig csak a kolozsvári szinház sorsa 
dőlt el. Ezt a nagymultu szinházat államo- 
sítják és igy bizonyos félhivatalos jellege 
lesz. Már az is bizonyos, hogy azok az el- 
sővonalbeli fővárosi művészek, akik Ko- 
lozsvárott kezdték fölfelé ivelő pályafutá- 
sukat, többször vállalnak majd  vendég- 
szerepléseket: 

Márkus Margit, a Vigszinház művésznője 
fontos szerepet kap a szinház harmadik be- 
mutatásra kerülő vigjátékában. Vaszary Gá- 
bor irta, cime: , A szőkékkel mindig baj van," 

Csortos Gyula szerepét a , Sárgarigófészek" 
cimü operettben Solthy György vette át. 


NEMZETI 
(/24, V28) 


SZINHÁZAK 


Péntek . . s Főpróba 


(/24, 8) 
- Nyári kabaré 


Nyári kabaré 


MA az 
ANGOL PARK-ban 


MURÁTI LILI, 


KISS MANYI, VASZARY PIROSKA, Sze- 
pes Lia, Türk Berta, 2 LATABÁR, Palóczy 
László, Somló István, Pethes Ferenc, 
Solthy György, Köpeczy-Boócz Lajos, Pa- 
taky Miklós, Boross Géza. 
Kezdete 8 órakor. 


SPORT 


Öt férfi és három höigy uszta át 
a Balatont 


Nagy érdeklődés mellett folynak a Balatoni 
Sporthét eseményei 


Szerdán délelőtt 11 órakor volt a Tormay 
Géza Balatonátuszó emlékverseny rajtja 
Balatonfüreden. A verseny előtt Tóth 
Lajos, a rendezőbizottság főtitkára kegye- 
letes szavakkal emlékezett meg néhai 
nádudvari Tormáy Gézáról, a Balatoni 
Intéző , Bizottság első elnökéről. Beszédé- 
nek végén emlékezetül Prunner Vilmos, a 
Balatoni Hajózási Rt. vezérigazgatója ba- 
bérkoszorut dobott a vizbe. 

A Balatonátuszó versenyben kilenc ver- 
senyző, hat férfi és három hölgy indult. 
A versenyzők erőteljes iramban indultak 
és nem sokkal a rajt után Páhok ment az 
élre. Nyolc kisérő hajó és számos csónak 
kisérte az uszókat s a rajtuk lévő közön- 
ség lelkesen buzditotta kedvenceit. Sió- 
fokon, a mólón nagyszámu közönség leste 
a beérkezőket. A derült, napos időjárás 
kedvezett a versenynek, bár a viz szokat- 
lanul hideg volt. A verseny meglepetéssel 
végződött, mert a nagy favorit Vörös fel- 
adta a versenyt. Kitünően uszott Molnár 
Magda a hölgybajnokság győztese és négy 
férfit megelőzve, abszolut harmadiknak 
érkezett a célba. Eredmények: 

Férfiak: 1. Hazai BSE 8 óra 58 p. 8 mp., 
2. Páhok MTK 4 óra 2 p 38 mp, 3. Lem- 
hényi BSE 4 óra 20 p 25 mp, 4. Hubai ETC 
4 óra 30 p. 08 mp., 5. Kovács VAC 4 óra 30p, 
36 mp. — Hölgyek: 1. Molnár Magda MUE 
4 óra 04 p. 16 mp., 2. Sándor FTC 4 óra 34 p., 
17 mp., . 3. Molnár Ágnes NSC 5 óra 20 p., 
10 mp., Pontversenyben az 1940. évi legjobb 
balatoni uszócimért: zdeksésrajs tsz 1. Vö- 
rös MUE és Hazai BSE 7 pont, 3. Lemhényi 
BSE 6 p., 4. Páhok MTK 6 p. — Hölgyeknél: 
1. Lovász FTC 8 p., 2. Molnár Magda MUE 
7 p., 3. Sándor FTC 6 p., 4. Linhardt FTC 
3 p., 5. Felhős MUE 3 p. 


Balatont égre zet 


a szeptember 7-iki 
kete szinü és a SZ€e 
tember 8-iki zöld 


fadzgsszel vegvásterstet tenniszmérkőzés 
Budapesten 


A Magyar Tennisz Szövetség szept. 6-án, 
7-én és 8-án a BLKE pályáin rendezi a ju- 
goszláv-magyar középeurópai kupa vándor- 
dijas mérkőzést. A jugoszláv csapat Lukics 
Pero szövetségi kapitány vezetésével  szer- 
dán este érkezett meg a keleti pályaudvaron. 

A sorsolás következtében a mérkőzések 
sorrendje a következő: 

Pénteken: Szigeti—Pallada, Gábori—Mitics. 

Szombaton: Szigeti, Stolpa—Mitics, Mayer 
ellen és Asbóth, Gábori—Puncsec, Pallada 
ellen. 


Vasárnap: Szentpéteryv—Mayer és Asbóth— 


Puncsec ellen mérkőzik. 

A magyar-jugoszláv tenniszmérkőzés szept. 
6—7—8-án lesz Budapesten. Jegyek elővétel- 
ben kaphatók a Pesti Hirlap főkiadóiban. 


Pénteken érkezik Budapestre 
a német ökölvivécsapat 


A Nemzetközi Ökölvivó Szövetség végre- 
hajtó bizottsági ülése szerdán kezdődött 
Budapesten. A külföldi sportvezérek ked- 
den megérkeztek és szerdán már megtar- 
tották első ülésüket. Az ülésen résztvett 
a svéd Söderlifid, a Nemzetközi Szövetség 
enlöke, a finn Smeds, Kankovszky Artur, 
a szövetség főtitkára, továbbá az olasz 
Mazzia, a német dr. Metzner és a lengyel 
Rybarczik. Az üléssorozat szombatig tart 
s csak csütörtökön szünetel, amikor a ven- 
dégek a balatoni sporthétre utaznak. 
Szombaton délelőtt a kerepesi temetőben 
ünnepélyesen leleplezik Énekes István 
olimpiai bajnok siremlékét. A vasutas-z 
zenekar gyászindulókat játszik, a cserké- 
szek sorfala között a sir elé vonulnak a 
magyar és német válogatott ökölvívó csa- 
pat tagjai, s a külföldi sportvezérek, hogy 
megemlékezzenek a régi ismerősről és 
bajtársról és elhelyezzék a siron koszorui- 
kat. A német csapat pénteken érkezik Bu- 
dapestre. A németek két helyen erősitet- 
ték együttesüket, de a megváltoztatott 
csapat végleges összeállítását csak csütör- 
tökön közlik. A IX. német-magyar válo- 
gatott ökölvivó mérkőzés vasárnap 412 
órakor kezdődik a cirkuszban. 


A finn-magyar atlétikai mérkőzés verseny- 
számait a finnek kérelmére a 400 méteres 
gátfutással, hármasugrással és kalapácsvetés- 
sel egészítették ki. " 


A magyar főiskolás válogatott ökölvivó 
csapatot októberre Bécsbe hivta meg az ost- 
marki főiskolai sportvezetőség. A válogatott 
org azonnal megkezdte az előkészitő mun- 


Bodola Gyula és Juhász Gusztáv sokszoros 
román válogatott labdarugók, akik a Vé- 
nuszban szerepeltek, visszatértek Erdélybe 
hogy magyar állampolgárságot kérvényezze- 
nek. Előreláthatólag nagyon sok sportférfi 
szándékozik visszatérni Erdélybe. 


Hoffmann, a nagyképességü német bukó- 
sisakos versenyző föltétlenül résztvesz a va- 
sárnapi motorvezetéses nagydijban. 


A BBTE vasárnap a Margitszigeten a MAC 
sporttelepén rendezi atlétikai versenyét, 
mert a saját pályája még nem készült el 


A BTC tornaszakosztálya ünnepélyes ke- 
retek között nyitja meg az idei tornászéva- 
dot. A férfiak szeptember 4-én, szerdán, a 
nők csütörtökön este 7 órakor kezdik meg a 
rendszeres tornaórákat. 


AUTOKRAT -- 


Törv. véd. amerikai rend- 
szerü, rugónélküli 


SÉRVKÖTŐ 


is At 2 ég visélhető, 
könnyü, kellemes 
egyoldali P 16— 
kétoldali P 28.— 
mM Ess Fe T N"E-R 
ry-utca 15. 10-es 
vit. evrrtig Telefon 117-943. 
Prospektus dijtalan. 


Tőkés társat keres 


megalapozott régi kereskedelmi és ipari 

vállalat. Komoly érdeklődők irjanak ,,Mil- 

liós forgalmu" jeligére Tenzer hirdető- 
jébe, Szervita-tér 8. 


Előkelő iparvállalat keres ast Pe égé ész név- 
jegyzékbe zdés elregysenő fia könyvelés- 


tisztviselőt 


azonnali belépésre. Kéziírásos ajánlkozásokat fő- 
kiadóba kérünk , Kifogástalan 4696" jeligére. 


Keresztény tiszíviselő 


sok évi vejázapép kérte ferek az összes írodai teen- 
dőkben nagy ggal önálló, . kifogástalan 
magyar-német megjérens ar: gépíró... elhelyezkedést 
keres, , Osztatlan munk. Jessz eligére Er- 

zsébet-köruti főkiadóba, kér. 


ESTE ÖTHÓNAPOS KERESKEDELMI 
SZAKTANFOLYAM KEZDŐDIK 


a gazdasági szaktanárképző intézet gyakorló kereskedelmi középiskolájával kapcso- 
, latosan. V., Alkotmány-utca 11. Telefon: 120—547. Az előadások a hét négy napján 
este /27—349-ig vannak. Felvehetők férfiak és nők. A beirások folynak. Az előadá- 
sok szeptember 16-án kezdődnek. Tájékoztató postán vagy a kapusnál kapható. 


MAGYAR 
(24, 8) 


(/24, 8) 


Szombat Döbrönte kurtje 


Furulyaszó 
Döbrönte I. 


Nyári kabaré 
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Nyári kabaré 
Nyári kabaré 


Tokaji aszu 


Tokaji aszu Bécsi gyors 


FGVÁROSI CIRKUSZ (4, 8). Naponta kétszer: Pickart déltengeri revüzenekara és a 3 Turul. 


lan ember gr r7ezár — 


SZINHAZAK MUSORA 
A A A A A A, A, A, A A AAA ] Rumba C$6. 348 


Vig. Nyári kabaré oz 
(Muráti L., Somlay, íg. éj 4 j 
Mezey M.) (8). — Ma- CORSO. (T. 182—618). 


Fé Tokaji aszu. sz 


Saroküzlet 6. 28, 
8yi—Eisemann 3 szi 1 


1210; szom., vas. és ün. 
3124-kor is). 
s kele SL ( ke 27 EGIS 
a arajevo : szo. 
si. Sárgarigófészek. Er- Ü.: 4-kor ís) rt 
dé . 3 f£. operettje ÜFORUM, 


"er. 
öt. Csortos, / Sarajevo (46, 


VOZIK MUSORA 


ÁTRIUM (T. 153—034). 
Erzsébet (2446. 148, 1610; 
. 364-kor is). 


(11, 2, 4, 6, 8, 10. Első 

három mérsékelt). 
PALACE. (T. 221—222). 

Bulldog Drummond tit- 


, (T. 111-140). 4-ik 
kltse Drol.! A láthatat- 


kos szolgálatban. — 
Weekend (11, 2, 4, 6, 8, 


FŐV. OPERETT 


OLCSÓ JEGYAKCIÓNK 


PESTI 


ERZSÉBETV. 
(5, 9) 


(5, 8) 


KAMARA VAR. 


LÓVERSENY 


A csütörtöki ügetőversenyek 


Csütörtökön kezdődik a szeptenaberi ügetű 
miting. Az első versenynap programját a 
Székelyföldi-dij disziti. Ugynevezett — vil- 
lámverseny. Négy külföldi eredetü ügető 
küzd négy hazai tenyésztésü  versenylóval 
az elsőségért. A Székelyföldí-dijat a Moli- 
nari-dij követi, előtte pedig a Fogaras-dijat 
futják le. Igen időszerü nevek ezek éppen 
csütörtökön, mikor honvédségünk megindul 
a visszacsatolt erdélyi részek birtokbavéte- 
léért. Csütörtöki tipjeink: I.  Billy—Bóvli, 
II. Arion—Dusi, III. Zsémbes-—Lenke II, 
IV. Elöljáró—Biztos, V. Bakancsos—Bakony, 
Nina—Viki, VI. Listrac—Kuno, VII. Jónás 
idom.—Demetra, VIII. Kovács István idom. 
—Bokros, IX. Feiser idom.—Pigue Dame, 
X. Etre— Gazsi, XI. Benkő idom.—Tisza. 


A szerdal megyeri versenyek 
eredményei 


Ötvenkilenc telivért nyergeltek fel szer- 
dán délután a hét futamból álló megyeri 
versenyek alkalmából A fogadók zöme csak 
a három hendikepben játszott. Ebben a há- 
rom hendikepben azonban a favorítok ki- 
kaptak, sőt még helyezést sem tudtak elérni 
(Mester, Ceremoni, Pók II.) A Rákospalotai- 
dijat Albula nyerte, a gátversenyben pedig 
Nincs több érte el elsőnek a célt, A részletes 
eredmények: 

1940 szept. 4. — I. 1.m. 4 ló. 8, $ h. Tot. 
Arisztid Horváth), 2 [10: 17 12, 18, 61. —v.i 
Crataegus, 3. Désakna.Tekergő (Győri), 2. Si- 
F. m. 4 ló. 1, nyakh./va, 3. össze F. m. 
Tot. 10:55, 13. 11, 10, 252.19 16. Fejh., 3 h. Tot. 

II. 1. Nin tö § 


e 22, 2, 261—240. 
1. Minek? (Pok- 


4 4 Eldorádó, 3. 
e 197. F. m. 10 ló. 

III. 1. Albula (KovácsiNyakh., To 
L. ), 2. Derwish. F. 10-1084, 53, 33, 24, 1435— 
m. 3 ló. Nyakh., ő h./701. VIL 1. Meddig 
Tot. 10:17, 13, 16, 68. —I(Fetting) 2. Gábor, 3. 


Tünemény II. Mire való. F. m. 7 ló 
Lívia. F./Nyakh., nyakh. 


IV. 4 
(Erbeling), 2. 


KÖZGAZDASÁG 


Német vélemény Európa gazdasági 
ujjárendezéséről 


Berlin, szept. 3. A Német TI Funk biro- 
dalmi közgazdasági miniszter legutóbbi be- 
szédével kapcsolatban közgazdasági oldalról 
a következőkről értesül: 

Funk miniszter felvilágositásokat adott ar- 
ról, hogy Németország hogyan képzeli Euró- 
pa gazdasági ujjárendezését. Az erősen re- 
formra szoruló clearing-módszerek megjavi- 
tása mellett a miniszter , gazdasági leszere- 
lésről" beszélt. Ez alatt elsősorban a keres- 
kedelem . akadályainak lebontását és az egyes 
európai gazdaságok egészséges munkameg- 
osztását kell érteni. A mostani helyzet lehe- 
tővé teszi, hogy. az önellátás fogalmára uj 
mértéket vezessenek be. Német önellátás he- 
lyett most európai önellátásra gondolnak. 

A bécsi döntés következtében az a közgaz- 
dasági munkaközösség, amely Németország és 
a Délkelet között már hosszu ideje fennállt, 
most politikai sorsközösséggé vált. Romániá- 
ban és Magyarországon már folyik is a had- 
seregek leszerelése. A hadsereg kötelékéből 
elbocsátottak ismét munkába állhatnak, ami 
elsősorban a mezőgazdaságnak válik hasz- 
nára, amely gazdasági ágat az utóbbi idők- 
ben némileg elhanyagolták, 

Ami a Németországgal való politikai sors- 
közösséget illeti, hangsulyozni kell, hogy né- 
met oldalról ezt igen komolyan veszik. Né- 
metországnak és Délkelet-Európának együtt- 
működése mindkét félre nézve igen hasznot- 
hajtó és tökéletesen" természetes. Németor- 
szágnak az az óhaja, hogy a délkeleteurópai 
népeket jómódhoz juttassa, mert igy jobb 
szállitókra és jobb vásárlókra számithat. Ezt 
a mezőgazdaság fejlesztésével lehet elérni 
Délkelet-Európában a  terméseredmények 
hektáronkint átlagban felét érik el a német 
termésnek. Fokozni kell a nyersanyagok ter- 
melését is. Délkelet-Európa gazdag talajkin- 
csekben. Itt sok előkészitő vizsgálatra van 


ÁT 
FcS rGASztoKII 


SZÜCSNÉL VEGYEN: RÁKÓCZI-ÚT 82. 


KOMÉDIA 
(425, V29) 


ROYAL VAR. 
(4, 8) 


— Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtelj Tapsról-tapsra 
— Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtel! Tapsról-tapsra 
30 éves magy. kab. Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtel / . Tapsról-tapsra 
30 éves magy. kab. I Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtel ] Tapsról-tapsra 
30 éves magy. kab. Sárgarigőfészek Borura derü Lassan a testtel [ Tapsról-tapsra 


kotás. A n. kerin 
ezé 126, 9128, EFETÓ 


10). Az első három mér- Ma négy előadás an ke- 
ékelt. 3 x megi gi 2 ; 
SRÁDIUS. (Tr. 122—098). szórakoztatja közönségünket. A Vigszinház- Tingt TEJET ONE CNNZO 
Csak ez regés élünk (26.]ban a pompás , Nyári kabaré" változatos mű-/ Din (4, 6, 8, 10). Budai 
ész, 14 45. vaksokláer aggy vas. és sora, az Erzsébetvárosi Szinházban a nagy- Ev ot5Y EE NEPE 
1 JEGYAL APOLLÓ S: sikerü , Sárgarigófészek", a Kamara Variété- i9a §, holnap 04 és 
rzsébet - 4 8, 3610). Elit. Gül 
rál A történelmi [118 wBorúra derül 5 a. Körédlában pedíg SS 0 rostos; 


yn — 
Erdély (146, 348, tj 
szO., V., ün. 4, 6, 8, 10). 


Csintalan férjek (46, 
158, 3410; szo., vas., Üün. 
ig ís). 


Sebe KOSS B 1—352—96)  — Appo. 

MASODHETES MOZIKJ]— József-körut 30. (Telefon: 134—371. — 

e—-— Ó——  m——Oo——Ö—$$0.tnaa-körut 133. (Tel. 1—508—24). —  Horth; 
2—695—95). 


Admiral, Gunga Dinjlós-ut (Tej. 
(Ad 346, 348, 3210). Al-!(FeL 1—520-2ák 


sLassan a testtel"" címmel nevettető műsor. 
A jövő hét eseménye a Nemzeti Szinház- 
SCALA (T. 114—411).]ban a , Rabagas" keddi előadása. J 
Jövőheti előadás. Nemzeti. Kedd: Rabagas. 
Jegyakciós előadásaink rendjét a műsortáb- 
46—046). [Ilázatban vastag betükkel emeljük ki. 


Gunga Din 
(363, 5, 48, 1410). Lloyd, 


Egyetlen éjszaka 4, 
6, 1é8, tél0. . Odeon. 


körut 1. (Tel ( 
(Tel. 1—833—99).] hon, ban- 
Hrisz- [dítái (44. 48. 
Martit-körüt 8. 1410. Biáltó, Ve eszedel 
— Tr . 
348, 341 Gül 


415" Ruszin  hallgatók- 
nak. 4.45 Időj., ks 5 
Hir szlovák és ruszin 
ny. 5.15 Óbudai Dalko- 
szoru énekkara. 5.40 
Gulácsy Irén előad. 6.10 
Közv. a Főv. cirkusz- 
1. 6.30 Honvédmüsor. 


rzry tiszt kéz RB ka-ú 


e ge 
155, 3210). rán. 
Gung. a Din (4, 6, 8, 10). 


RADIO MUSORA 


Budapest I. csütörtöki 
műsora. e Ébr., tor- 
na. 7 Hir, hangl. 10 Hir. 
10.20 és 1045 Felolv. 
11.10 Vizj. 11.25 Közv. a 
egon d net ezési 8 ház- 


Rádió a rádióról. 
Hangl. 8.50 Báró Bánffy 
György dalai 9.40 Hir, 
időj,, hir szlovák és ru- 
szin ny. 10.10 Tánczene. 
11.25 
Bu- 


1. 
ra. 12.40 Hir. 12.55 


réndszerében viharsarok volt. A tengely arra ] s(ockholm 104.70, Szófia 5.35, Belárád 10, Athén [kást adok, . Jelentkezés m 
H í Zongorák, pianinők 0k 
2. Szenzációs butorhitel! ( csóbban mint bárhol, 


3, Istanbul 3, ; sinki 1 
törekszik, hogy Délkelet-Európát építő polic ] öuesse kes hos ikarest 230, Hel pb; 
tikájának hatalmas oltalma alatt a virágzó 

Gyönyörü hálók, . leg-ÍR. Szávitsnál 
ujabb — kombinált " be-i Használt KETzETT v- 


regi 
között. Pro. ohászka Otto- 
munka és a gyümölcsöző közgazdaság meg- Termény- és árupiac kár-u. 1., L 1, tepezés, ADÁS. VÉTEL 
A gabonatőzsde forgalma ígen vontatott ear egeret 9 
volt. Kenyérmagvakban nem volt kötés, sör-jintelligens nő, er] Butor rendezések, bédlőkí pianinót kp. Veszek; 7 LA 
342—838. BWV 


békélt zónájává változtassa át. 
mesés — olcsón. 342—836. 
árpából 600 mázsa volt a napi forgalom. Alható, ellátással "be áró: Gyönyörü. kombinált 
hüvelyespiacon a kereslet visszahuzódott.]nönek , bentlakással 15 ebédlő, alópáló; konyha 
megy. D00-Uu SZ. 12Ösz, 9. 
est ént mele, vállán ént EA e öíuéka le e ett sstála 
y 5 óra takaritásért 1a-]Uurbán asztalosnál min- 


A gabona- és terménypiac áralakulása. Buzajkást adok. Csepreghy- 
mibe 8329, roz ül ke dő. Ázpat edrárpa kijon Etele Flazítékban,. : risdletée 
ektelen házaspárlis. Király-u. 96. Futó-u. 
10. lakásért "1 takarítást. vál- 32. esély ever 
a 
—33.]tai 7403" néven a főki- száló P-ért, teleháló 
045, nap ee Tóm adóba. Bert, rt; komb binált 
szójabab 3 210—220. : sed 410 P-ért. D. 

Bezó Létó b lése ta lg HAD ggaszó; al szálak ANei -srez B [es iernádsáton 2. 
§ meg B gye gé , 1, zess ZSEB 
TE okkaóe báláláse léte ztéik tötra irása, mt, ércltég Té VÁRSOB ATA 
ag SZ. AA aa . 
; iszt OF 41.60—12.60, EB, EBI tanitó- székely. Berlini-térnél. 


A Tőzsde sgyámgyermekei", A budapesti 
áru- és értéktőzsde a kormányzó jubileuma 
alkalmával évente öt szegénysorsu kereske- 
delmi iskolai tanuló kiképzési költségeit vál- 
lalta. Az idén Horváth Ferenc budapesti, 
Máté Kasza Lajos rozsnyói, Dajka Barnabás 
és Rosenblüth József miskolci, Kerekes Já- 
nos kassai jeles előmenetelü felsőkereskedel- 
mi iskolai növendékek lettek a tőzsde , gyám- 

ekei",. Mivel még igen sok érdemes pá- 
lyázó jelentkezett, a tőzsde ajánlására más 
közgazdasági intézmények is vállalkoztak ar- 
ra, hogy egy-egy, a Nemzeti Bank két nö- 
vendéknek 300 pengős évi tanulmányi 5e- 
gélyt folyósítanak. Ezek a tanulók; Hoppál 
Sebestyén (Angol-Magyar Bank), ifj. Kuti 
Lajos (Dreher-Haggenmacher), Tóth Vince 
(Futura), Demcsák József (Hangya), Kiss Er- 
nő, Szabó Jenő (Nemzeti Bank), Szőke Ist- 
ván (Pamutipar), Rucz István (Moktár), Ba- 
. Ferenc (Pénzint. Közp.), Laczkó Ándrás 

rust). 

A Diana Ipari és Kereskedelmi Részvény- 
társaság augusztus 31-én megtartott ülésén 
az igazgatóság elnökévé dr. Gratz Gusztáv 
nyug. külügyminisztert, alelnökké herceg 
Hohenlohe-Schillingsfürst- Waldenburg Fe- 
rencet választotta meg. 


Értékpiac 

A részvénypiacon tartózkodó hangulat mel- 
fett árlemorzsolódás mutatkozott, amely csak 
zárlat felé állt meg. A bankpiacon ís lany- 
hább árak jelentkeztek. A kötvénypiacon vi- 
szont folytatódott a barátságos irányzat és 
egyes fővárosi kölcsönök kisebb javulást ér- 
tek el. A nem jegyzett értékekben tartott 


választékban. 

100 pengő után  hávi " §( AA Erzsébet- 5 
endjg részletr 
ven belüli kifizetésnél körut 


fők tetván-ut e Ípianinók a degolesőbbani 
ük. ván-u e pianin 
: . Páncélszerkezetü rövid 


Veszünk ezeese- hálól zongorák 650— nenő- 
ebédlőt, trezobát egyes től: Résztettizetés. 35416 


butorokat. Penziás, Rá- Zongorák, pianinók 


kóczi-ut 86. Tel. ver jeer 
HARMŐNIUMOK. 
27 §ajátkészilmé VA butorok [9 TózsE JKÖRU 7 65. 
Miernél, . József-körttZONGORÁK 
49. Udvarban. 69890 pianinók — huszpen- 
a gős részletre, Fen vő-20 
HASZNALT né, . Erzsébet-körut bt 


MŰVÉSZ- . 
MŰBŰTOROK jndberzsén i 


gyüjteményt 
vennék 
a. (gramofonnal ís), "1925. 
". s év utánit. Jó árat fize- 
tek. Telefon: 136—011. 
a. Őri Bösendorfer, 


ngli, 
A terertájée Bérlet . 
0/e6; mm. [, 
Erzsébet I 


ne sál ákat védő akás Sa él lábat 


szá 


33.20—36. 20, hee 28. 20—29. adób Özépk. Í 
Sertésfővásár. Árak: uradalmi nehéz Ia és IIa, Veszok használt hutort 
valamint szedett Ia gr IIa szedett 142—144 §i- ik. Biró Irén. Szent- 
22] 126—136, öreg Ia 142—144, Ia 120—140, tőke- Firályi-utca 25/a, — Jólihálót, kombináltat. 
é: sonkasertés Ia 142—144, IIa 132—138, mindenes kis csa-] Goldner butorüzlet, Ba- 
fillér, Husárak: szalonnás félsertés Ia here bizonyítv ral ross-utca 43. T. 136-943. 
IIa 174—177, félhus Ia 183—186, Ia 180—] Mária, zerdahe; EE RE TERBEZ SES ET TE 
. Hátszalonna 28 kg. sózott 198, 20 kg.117, — "megbízható Butorvevők ! 
182—192, zsirszalonna 182, 186, belföldi zsír] bejárónő SJANIKÖSOS Háló 220. simaháló 335, 
190, márkás erportssir 206, beisőrész 130, bél ésj Erzsébet-krt 1 IV. 43. ebédlő 365 P-ért. Rész- 


gyomor 110—130 fllér. Megbizható ör 
Husvásár. Készlet: nagymarha 135 (eladás 80), DBejárénő alántkoztk. letre is. Wesselényi-u. 54. 


növendék 2 (2), bivaly 1 (3/5), borju 445 (145), Viola-utca 21. Szo e 
birka 247 (167), bárány ,. 40. 60). né Leveleket Kérek. 
ő TALMI marhahus ö. 

ben 16 b, 

0—150, növend n la ez zdlögyes EZTET , s bi 

" 0: r- szerek. 

1 T. eje 134—140, ÖASALÉ KETÜSZTÉNY né- Jókai-uica96 Bs már áz ges 33., I. em. 38882 
lebőrözött hátulja Ja 190—196, IIa 170—188, juh] me: ar — nevelőnő- najó ebédlők. Páncélos modern zori- 


bák, stilszalonok, garni-]gora 650 P.  Mendölné 
turák. olcsón. zongoraterme, Beze- 


rédy-u. 10. 7 36878 


ÉBNERNÉL 
KARPFENSTEIN-U. 2/A 


t-magyi 

ölött 124. zalg Ia 176, IIa 120—154, bárány 120, bi-i met uri családhoz, hosz- 

valy er 100—L06, faggyu 55—O, csont 40,]szu és Kitünő bizonyít- ( eeddelrtále  Hálok nd 
ezt v jó fej) 150—250, orr és köröm 30—50, KAYOLKAL nappali el- b Kyra olcsóbb 
jáb 4 urát 60—100, pacal egészben 70—100, mar- iógiattsá ra. Cím: M. S, Hásztált hálók és egyéb 

habél 300—450, borjufodor egészben 50—70, juh-ÍV. su. 25. 1 Té-[műbutorok. JÓkai-us 36 
bél 70—107, marhavér (eg ) 30 fillér eee-ként, lefon: 129685, VÉ [/DOSZSOTO KS ZÁ Éeet ES] rül 63 NÁEK 
Csepeli vásártelep. ÉJŐ csirke 160—18 e Perfekt német ? tanítónőt kis részletre is] Zimrmnermannál, VN, 
ké Akácfa-u. 7. Nemzetinél. Nemzetinél, 


160, lud 180—220, ruca 190—210. irisztitott es 1emi re- 
árak mellett üzlettelenség uralkodott. Ia 240—280, IIa 160—200, tyuk 160—220, I ESO ntálek : ök matracot, kony- ú 
Részvények (zárjelben zárlat. Nemzeti Bank ruca 160—235. Tojás: csepek, Királyi 68 hát, hálót, kombináltát. NAGY SÁNDOR 9£ 4 
173  (177.75), Bp. sgt ET] 13.25 — (13:25) 200, kiolvasva 205—2. tejfel 1.10, teavaj 5.50,] Fiatal Egtiva evelőnő, Károly király-ut 16, sz. ú 
Bauxit 190—184 (184), Beocsini 12.15 (12.15), Kohó ! paszt. 89-80. tehénturó 0.60. Száraz lencse 76, vészrló ke-[ Udvarban. 54864 [Károly-körut ] 
18.75—18 (18.50), Aszfait 5 § Öö Köszén 383—382 ( sárga borsó 88—98, zöld 82—84. Burgonya: Every resz. ny, NGEST u birja nt haasnált butnet ( GyÖnyÖrÜ új K 
úg Nagybátonyi d 4t-60 ( ), Salgó 40.30—S9.T0 [ Gülbaba 11.65, Ella 9.55. vöröshagyma 12—14,zonyi ányok, ánást ke. ! Veszünk használt butort, ! Faszmáit BUTORO 
u 50 50), Fegyver AGY jT ÉEÁRSTÁR 34—4, — fej pesta —el2,  kelká-ijres. Mo V., Bál  ongorát; kasszát. Boda, Hálók, ebédiöők, uriszo- 
93.60), Ganz 16. 30-215.40 (15.80), uttmann 5 (5. oszta 6—12, kalarábé rar iessáláta 4-0, cék-( vVány-utca 19. I. 5. 7463 Vö FÖSNTAZÉVEÜS 2. 136-439. arniturák, íroda- nt 
fa 13.50 CSS Nasici 62 (62), Tröszt 47.50—47 a 10—16, karfiol 25—35, tök 6—9, sóska 15—20, Házset úrisŐ ? érmekek- vöorösmarty-u. 3. 180-439. ( b gersátb csodás kombi- ri 
4, Délcukor 86 (85. 75), Magyar cukor 95.25— pa araj 25—35, zöldborsó $3—70, zöldpaprika 25—40, délelőtt- Aliz használt kombinált nált berendezések. wégternbert 8 
94.15 ( cöorgla (22.50), Gsehwindt 905 ölteni 30—84, vajbab 20—40, uborka 20—65, pa- élutánra. XI.,]5 edermeier hár- niű , AZt va LSB ! 
905), Diana 159 (159), Gurni 52.75—52.25 , radicsom 12—20, tengeri cső 7—10, alma 25—85, 7., XX. masszekr páros-] Antik  biedermeler-s 4. Vennék sürgősen  zon- ő 
.50), Vasuti forg. 19—18.60 (18.60), Telefon 8.15 ! körte 60—140, szilva 20—28 magvaváló 34—40, 24 falióra eladó. T. 18-25-2 gorát 9-10, 2-4. T. 11-97-56 : 
0), 1914. é. főv. 303 (303), 1927. é. főv. 101 ( őszibarack 60—170, sárgatinnye 20—36,  BÖTÖR- KEULFOTAT EZ TEZZYGT BE sublódok. vitrinek, Író-] Gyapjumatrac, zs birlroxtávos Sövid  todáö p 
0.50), g dinnye 6—18, héjas dió 120—24 04. magya 5! asztalok, — könyvszekré- tor és többféle eladó. 7 oktávos rövid zongO- 
Valuta, Dinár 7.60—7.90, USA dollár 360—365, GRnSis Ös-16- NŐJAR ELŐ EBOSSÁN  ásmesázááltea Velőnöket tanítón Bra Bulyovszky-u. 23. ra 280-ért sürgősen el- el 


nyek, garniturák, fote- 
k CSŐ. -"Jadó. Dob-u, 4., II. 15. 


öt "esecsemőgondozónőket, (lok, mié 1 
Kanadai dollár 250300, Cseh-Morva aogás. A szerkesztésért felelős : bonnekat ajáni, elhelyéz TÓTHNÁL, Bakáts-tér nyolc Ha batorát ,jesón, ajá EeegzetETTTLT ET 
Sváj . 78.10—79.10, Svéd kor. ed B KO ATRRES E SALT ENÉL AL TYIT ZA arja, la 
fők?) vgavler kagáon tg buól kádszzítsátáj dvég kor Dr. LÉCRÁDY OTTÓ főszerkesztő — [es 39545) Kamatmentes részletre [ polituroztássa. . , Jánost vagy. , zongorával . cseré- 
os asztalos, zbeeti 


ós kombinált 
Fiatalemberek  cimeink Gyors-gépírónő kellő Gyakorlott — keresztén y- 
KI SN YILITÉR vétetnek.jirodai gyakorlattal fel- Kate te T8EKSZELEBŐ övádék- Szabolcska, Minályau, 4. eb tegez áeeteg megen] 8 


szdr et hoc. - [ gyönyörü hálószobák, 
tánra kerág fé; e; tő. KER szenzáci 


Tulipán-u. 32. 7377 Ingatlan 
átkészitmén kony- 
há ee terti rágás sézlo- Birtok—Telek 


nok, fotelek olcsón r 


sr mm-xgént "82 Al] ta té zsagk ay zteprepe ögyirieé té étetik. 38 gelsnt- Magyar, német nevelő-jben vezetünk, Nagyme- 


gyakorlattal [Ző-utca huszonöt. — [letre is. Nagy, Podma-)]Budapesttől 20 km, 470 


zletes kezi; u. 5— 
tok fizetési igény meg- Sk szstéa 51. 


vasárna; 
Gy üutöhírdetések e hitt égbe KÖT Véseg2 Színház-utca 51. — 60786 5 
SON dijszábás "szerint.] Keresksábsezéüsk, rő: sol sásess Ú lgé fa, ] Tánülólányt : csecsemőhöz is ájániko- 10 ze ése TE [S KELETEN ÉR KÉTES f 
sná ege ék FEK Ke tetés] ellsébé ale le és bá EE] férgjágosr Je zását SG ERÁNK SK EE 1 
is létesülő szövetkezet ré- tisztviselőnő Te egén rT Német nevelőnő hosszu is lle, ktötk részletre 5. Nagy " asf thzne rápikbizotti f 
Férti állás Tt katezlketeketédák Va. 3 utáht állást "keres" 3—1 1000 prg: falosnál. Szondvol B. Róna-utca, 

ép-Ígyok "7347" jelige alatt felvétetik, Közgy Hackiné; Murá- butora Finom kombinált beren- 45 arnerikai I 

jésrosztágy perfekt E p-é1 ovábbit söldszint 32...-3 265249 nyu 9. dezés  sarokrekamiék. dd 
ót vagy gépírónőt ke-]e lap főkiadója továbbít széles ut gr Nagykez UNIVERSAL ka nármas szekrény Bzvebbet; essy-ut I 

resünk azonnali: belé- dó, jutányosan. király-utc Ésd y- 


ia 


szükség és ezek már meg is indultak. A Bal- Zürichi zárlat. Páris 10, Lóndon 17. 6296. New Intelligens fiatal házas- EZ BASE TTV TERET LEE TES TEL ÁT a TTI 
kán korábban a hatalmi egyensuly" ork 459, Milánó 2245. Madrid 40. Beri árnak ta 5 Pesti Hirlap 1940 szept. 5, csütörtök 9 


modes ET be- [87 négyze él tele) 3 


gyetékos gyermekek ise rendezés, gsrok és e 


fésláztatása bentlakássat. [ Üjrendszerü butorhítel " 


nevelő. 


BERULOS 94-i IT 
tónő 
y balásásszedytak E Esöset "mm jak Gr girs kágbutort: ár, íródabútor ( g 
réges olt. 1-re. Thö- gyár, VII, Wesselényi-! ? 
köly-ut 42. 8. E. TET ide; az u. 8. Tel. 137-842, 135-869. 
YÉTETESETNEL FS ztőj rendszerű butorkítei 
wy 


. ! Oszkár, VIL István-ut söeményáne 
ersepdeet árért 55. E kétmmakádslet otthon, Budakeszi 15. eladók, y-utca Í6, 
folyamunkon, — sExtra", Társalkodőnőnek vagy e SÖT j rt öggtb zzák Vá 55268 — - 
Csengery-utca 48. III, 27.Ígyermek mellé  ajáni- Fiulnternátus, : EÖLVÖS- [5 D törlesztéssel Kardos talks paraván,  ampir EE RELESELTÉS 


Telefon 329—975, Ugyan- ejutca 23/a. "Tel. 127-819. 
kozik (sor tégposs ; né Bentlakók. bejávók. " tes Testvéreknék Wesselé- asztal, könyvtár : eladó, Hotthj egkitünőbb mo: 


on -utca 18. 1 éven be- yi 
beee ett megbizható, . intelligens] Eredményes tanitás! — [IG törlesztésnéi a kal] IL Levél 3. Vaszari der DETOMOlA §8 § 
skeresztény, jó  szá-juriasszony. Sziget-u. 23., Elemi iskolás gyerme-]matokat visszatérítjük. Egyéb b d 1 ga ehezl 85.000. Bi § 
Öskeresztény, érettsé teendőkbenl moló, gyors felfogásujrII, 2. "Telefon: 493-492.] keket elfogad gondozás- VEGA KAT fg JARTAL JEL erend, ingatlanokban 8. 
zett, állásban levő ártas, ajánlkozik. , Jó[8ép-gyorsírni tudó ork, [Ta havi  százhuszért Hihetetlen olcsón min- SRE obb választék! Összes 4 
talember — házgondnoki izonyítványok 350": tisztviselőnő állást ke-] Házvezetőnőnek  ajáni- Márkus gondnok Kisinó- denféle használt, uj bu- Keleti szönyeget Kényszereladások nyil- á 
vántartva! Szajka ingat- A 


vagy házfelügyelői ár jeligére főkiadóba res. , Szerény igények kozik fiatal asszony ma- menedékházban. [torok részletre ís. Rá- 
Kertész, Táltos-utca, 11. 11. Perfekt autószerelő ur-l]íőkiadóba. eelné, VIL, Csányi u I Németet kítünő  mód-! eerzsenyi-utcai oldalon. HDÁSAt 9) RNS NRTB] elzekC is 0 götAi 


" méga val 
Ta 197434 jeligére. főki-[ajog 
hant 


bitsek, Ujpest, 


Közalkalmazottak 1a- 


tünő eligére 
élkus ! Me zsébet-köruti főkiadóba. 


BEVEZET ízható házaspár se- 
[ea ázfelügyelői állást 
keres XII. Széher-ut 62. 


szky-uteca 11. I. 20. "] Sottör, fiatal,  szerelés- 
Rá ú Zsák ben, vezetésben — per- 


ott harisnyaszemtelszedő metül beszélő 


lást keres biztosít. 30680 Erzsébet-köruti [ dányoshoz. Szegedy Sá- Posta sta Kospallag. 36862] kóczi-ut 75. sz. Bejárat 


I. 7, d. u. 4-től. veszek. Telefon meh 2 Tel. 259—122. 


as szerrél, tökéletes kiet- rh.  50.000- . 
Béreiszámoló MELETT E jazalk b ERŐ: e Jó- szett Bóriotaaa ar kodot Kölgyet gyer téssel tanit 39 éves [Király- u, 112, ! Porzsaszőn p pt spriváttól IO" EN / 
is kal ke keres 5 gyárűzem. — Erzsébet-utca 16. "48684 sints szá ez sás sky ellátással. ése ezek tn Jöjjön hozzánk, meglát (gálogjegyet ís) veszek. sdkétez fe ÜST ESA i 
KATE VEZZET baz tb TML EGY OTK SZETEL SOLO [ég -NAgYAT állampolgár: S—AVAr-u. 13. 60792] zongorát — gyakorolna] ja, érdemes! Használt és[T.: 189—148. Far a Kór] 240.000-ér 
Kereskedelmit végzet tt fö éte En Belaetáry 3 8.]ság. Kézzel irott ma-jKözépkoru özve ős-jtanuló. Jutányos aján-]uj márkás műbutorok.] Váci-utca 21. 54385 rel. Feuerstein. 421—171. hé 
őskeresztény fiat ád? baz ae] 1-9, kö gyar-német ajánlatok ajkesztény urinő házveze-jlatot kérek.  Eötvös-u, ebédlők, uriszo-] Használt keleti és ma-! Általam épített két bér- 
beért írodal munkára zött, egg 46699 ; izetési igények és belé-jtönőnek ajánlkozik, aj2ó-a, I 1. —— — Tí74ájbák, szalonok, kombi-] gyarperzsákat  nagyoril házat 63 és 85 ezer pen- A 
azonnalra. Helco, Lau- j dátum megjelölésé- háztartásban perfekt, Berlini németet — tanit]nált szobák, antikvitá-] olcsón — adok. — Vogel gőért teherrel i 


don-u. 4 
Nem keresztény ügyvé- 
keresek. 
7441" 


Elektromos hegesztőkí vel , Iparvállalat"  jel-jszorgalmas, lelkíismere- é. el! sok. irodabutorok, egyes] [ász . c 
fegyétetnek lemez ésne-jigére Erdős , hírdetőbe( teg. pedáns. megbízható [e gyakorlott pedagogúsnő. ] darabok olcsón; B es ee est se; fel tömester. 388925 1ők. Tök. 
"Töstváreje, Hungáriaskrt zá ál ae ezek B MSG B 88754 [Elemi és Középískolai ézlet  BILAIY-NÉCA SZÁR rendezés olésón eladó. A város szivében 


207. Angolpark mögött. 


Vizondoláló 


elsőrendü sürgősen 
felvétetik, Wéber, Do- 
rottya-utca 8. 55244 
Tanulófiut női szabóság- 
hoz felveszek 14 életév- 
től fizetéssel, — Vilmos 


Perfekt gépírónő ján. Házvezetőnőnek — magá-]körrepetálást is , vállal. (tizenkettő, (Lövölde-tér-[ Szép 30641" jelige Er- 2 em. modern bérház 


kozik délutánra ,Köz-inyoshoz és uri család-j el; 11798—75. 8—11igi2D zsébet-köruti főkiadóba. 


, 

! 

tisztviselő. 46677: jel. fők hoz ajánlkozik középko-] és 35—5-ig TT járan" s 728 
Farkas IO f Tanárnő olcsón, jól. ta- d Hangszer b alkalmiáron: 32. 000-ént k 
Dembinskí-u. 33. 5.]nit németet, franciát. ítá al] a észpé: j 
essoggzágr a szalon Btk Tizennyolc egy] delefon 2—3. 129—105. é öt évi lélsetáevas a és 1 ; 
eresztény, [ereget fg rramciámi tapít párii ESTEK de seas Legolcsóbban 52 komi. lakások, üzem: 

gyorsírónőt keres buda- diplomás  nyelvtanárnő. [Josnál mindig legolcsóbb. ] vásárolhat — utólérhetet- tiszta bér: 2532. Csak 


esti nagyválialat, Aján-] Vagy Telefon. 116--510. .. 55223 űj len  választékbőségünk-] komoly, EB rompt. vevővel 

he k a ; tá 1: Bolo 127—695. 
ésre mérlegképes fő.) császár-ut 19/c. I. 1 T; fizetési — igény yezkedném uri he ds lat ertesz oktat ! ből részletre is; , tárgya jologa 127—6 
Önyvelőt. . Csak első-14 középiskolát végzett 


C ös góráltani tudó tástó] jelláérő Vilmos császár EZÉ Rn zeke [ate LYA BESEZTSSE 

an forditani tu z r-Í ket is ké / n YBRA bér -ért. 

rendű erő jelentkezzék, keresztény fiut tanuló-! jeligére a főkiadóba. — [uti főkiadóba.  ———— (Német, olasz, angol óráz darabból 145. Részlet krtnát ; vtsttó 799 
. VI- ; 


] Oki. sztezmmy een dél- 
utáni. munkát vállal 
,4-től 71232" jeligére a 

Horthy Miklós-uti fiók- 


kiadóba, 


Előkelő r. t. keres azon- 
nali v. későbbi belé- 


ki ÖgYVÉD MSB mint (nak. fölveszünk, Filmla-i§ijatai hölgyek címei üvermekleány elhelyez- m elt áronjzetési kedvezmé Magyar-] ná 983. yadóm 3 
főkönyvelő — v. másod-]boratórium Bpest, XIV gyek cimeink y ly kat ad mérsék tési z 80.000-ért. Gellért-s 3 
kön velő működö — Bácskát uton 6b. Je- Kö é ; ú : okkal, Nagyatád dd2-ég V., Had ivt gékre csomagoés SrAZÁG eti 170.000. ért áz felt. Sza i 
jé áto. atására fe véte nek. ( gyakorlo 98 1y elv anár. y . kel 98 X -. [/ 

jeligére öltségmegtérítés és ju. 4 Csáky-utca 50, ísz, 3 Főuri kombinált € gyobb zongo- ft 


sÖskeresztény" -utca 4. III. 10. — 36917! Francia kis NSÉKONY Ötá badság-térnél sarok át 


III. 26. 46693 Fiatal kat ad. Jel. , Eredmény Háló. jutányosan, Ebédiő, ra  termében.jirásmentesen 280.000-ért, 


lentkezés vasárnap 10 1. 
Blocknerh 12 óra között. 97439 ] talék. Erzsébet-körüt öt 


császár-ut Erzsébet kör-1130-cal átv. Horthy-kör- 


SZÉ ÍKífutó, esetleg  fiatallügyes eladónő, keresz- yermek)] 7424 : 
Saldakontista v. hölgy l]füszeressegéd yümölcs tény, vagy  tanusítvá- ÉESZAt Ze Ezizaát zők I. em, 1, ut 19. térnél 60.000 bér, 350.000- ű 
ár r,-t.-hozazonnaljüzletbe azonna. fel-] nyos azonnal felvátetik. jeligére "főkiadóba. ) ette Haze d gen dák  Éb- LÖVÖLDE- TERNÉL, LESTÉK va E RENLASET fatávatu BELYÁVOK ÖNÉ : 


eivétetik, Ed ál- 
landó" praxis omoly 
vállalatnál megkivánta- 


vétetik. Dohány-utca 1. Ajánlatok . ,.Csíllárszak- [Perfekt szakácsnő állási [dr ser earatenitós aZ [duttoros. Diófa kommód. [osan Hangolás! Szál- vonalon 


ety zöme ma" jeligére Blockner-]keéres azonnali belépés-! Heti 2 Óó ija [ Modern ebédlő 450 P-ért ; 
urasági inas hez, Városház-utca 10.Íre, Klauzál-u. 31. ajtó CGYONKÉDÉ 913" Bengt eladó. XII.. Tárogató-ut[7—— ett E TETT -ért. Kriszt A 


tik, Fiatal 4 jel, Üzemi bevásárlói, fel-]5. M. Ferencné. — 55222] jeligére  Blocknerhez, ! 62. Lipótmezei-utnál, i t f; 
Biocknerh 5 § - vet ! 
ez, ügyelőnői, raktárosi bi-[gároméves — kislányom- Városház-utca. 55279 Uriszöbá, kombinált 


cs.-ut 33. ge 
nya-u. 4, ajtó 4. anctásai 740 fök[hoz keresek inteli igens ] irodai gyorsíróvá, gép: szekrény. rekamié. fote- :. DE. ú. 13-98-83 


Kereskedelmi érettsége usGaranciával 7426" fők. fisasszo Áb iróvá pvorsan, olecsónilek, . hálószoba, k 211 ar AB 
ús iselőt telvesz Fe. s eeiágáás SEN Cukrászdába de aegjalor Sziget-utca vágás 48558 kiképezzük. — Különőrás) eladó. Nagymező-u, 9. REMÉNYI-né!! utnál II em. adómen- k 
HK eiggsz e olyan  középbirtok Kor-( ténő felvétetik. Kovács,] Mindenes leány ajániko Bákóori ut ád eábó [ee ez ös ASBlB VI..Királyeu. 681tes, 1—2 SZ. 60" bérjöv. [ 
k szerü vezetését vállalná § xi see 14. T.842-509. . Etinzt INTZT make] LOTtOSSAL, 2 

210 sze sz maúnkáját Ldszszáy Ujpest, Árpád-ut 78. rra házra Tisza Kál En Métlegképes könvvelővél Olcsón eladó gyönyörüjöStingi, Wirth. — Bösen- sürgősen fv rrsú ért. fel 4; 


ELER 4, aj éz fos: 
t értékelnék. ,.Pro- Pénztároskisasszon; , jó- gyakorlati uton 3 BASEOÉ gorábtnált be. kotet Kereke jágsárá vel me vehető. 2E-ÉÁSBÓ 


7 kúl a elenésü, 800 P óva-! Hosszu bizonyitvánnyaljeredménnyel . ; 
duktiv. 89449" jel. tök. date felvétetik. , Cuk.] ÓL főzni tudó mindenes] szákértő. 128—-754. Érte-] ténék Vácirutca 71. ris rdeeetnje BÁ álergget e új 
0 


olcsón. 


SÁetesttóny 


Negyvenőtéves  -refor- 

CARBAL jeligére Leopold , 15. álkalmazást keres.! kezés 8—12 és 2-5, Biedermeier hármas-! Rei fortossal, bérjöv. 
mille res SSZOLSÁNAK Cornél hirdetőbe, Teréz-) Hona-utca 11. I. em. éz ét gyorsíróiskolá [szekfény, kommód, író Expretsizetéssek lagma. 12.000. — Andrássy-üt- é 
tzroájáa sötztákt b körut 3. Perfektül főző g851N száok , haladóknak, asztal, 280. : gasabban megvásároljuk ) esen; rodern b opdake ae 5 I 
Hajdudorog, Menyi rágás lk esta dszáe ÖstT 4 vált bahelyezéi "Tözser-körat 2. IT 6. zongoráját, a pianindját 37.000 bérjöve " 2í0600 
János. OS Sz TK. Pévacutca 2. 86887 HE. I És sé. jet kukk]: EDRRÁSÉTESSRAÁRE era Y ge TS jgndtstérák ) . 
afikok 7 68 vizsi tel sztemiztet lt ránk ENYETfEse cs £ 
Trafikokba etőnet gyek, er) st IÉSZÍLÍTe sezlonok. Rövid fekete gyakorló- tévő Esti 74 § 


családok vez 95 


F 
lyezkédh zik." Pete: átvetők. zongora kettőszáz, , zon- z MI em. 
TT STSK Pá sel 1-tő ze. Beteráyun 36 f bédlő- és futószönyegek [Rorák, bianínók feltünő köl 


korosünk irősőt EREe resztégyt 16 t hé RÉG ATS 18 lebér lanok; — " fotelágyak Jolcsón TLSPSÁKÉR TB zsé HEZ kkal, özgámált 4 
gyakor priattál, e e ksső földe a 75407 Ügy: jee nzezseágyni saj függő yök. kárpitosáruk. (részletré is. czi-ut bérhózad. 
1 túdés lé; üzemek vezet Lakásberendezőnél, Ba- ötvén, zongorateremben 80.000-ért éladó. 55. 
.ezetortattók . Aléptato; ti. ely Z.] hát Bejáró és SZVáz bot] tát ross-ute ÖS ESÉDNÁRE Rösler, Stingi zongorák, átvehető. Stern, — Baj 
öslázéúj a förizd 998. 7 elős jvázb jelt dj zetek . sát) B. p. neil dstés aszt ttes rezet ezer PIGDÁBÓK Or Avsságyá fedi Eesereésti st; TT, 134—840. 
egi Bigckner "Hitradtő; tónő. " 11-t kéerágba 3 30 Karpi nstein-u,. 15. Asz-] vényszéki hites kér-j Knapik. T k Ze RÉR 7 
Kat felvesz: IV, S0-t. 8. ft Városh HL. 3. TI 8. ajtó. ba. talos. 605671 tönél, Rákóczi-ut 34. . 208 I fe-17 


n 


ke pezdesáaat elk éra ási ússáztsádtütál e MNKO át késs ke ék c ANETTE OT AGY TATA E TE TETTE EE TV NET YA ETETETT TET. 


Fowler gözekepár ga- u [dán GE alján, villá- Leggyorsabban közvetit 
jerázvszget VETFEZETe ge Lakásol szeg ale Ftgzn zp. — füt ereny utólagos di- 
n, gyárilag jav: 154—381. azással Csáky 

UÜzletek eladását, vételétíva, teljes felszereléssel] Körtérnél3 sz. His utcai sz. gőzt. [utca 16. földszint 7. 


röklakások 


iklós-ut90 SZ, §! szakszerüen lebonyotijal eladó. Topercer gazda-! get. Ek U. o, 1 sz. keggejbár B Társsságbali  lezdtszkről 
Horthy Miki s-at90 2 Ú Bakos, Attila-u. 23. Te-Íság, Rád, Nógrád megye, ] 80. nke- szép vEgrési Kecskemétlu. 18. HIT 1 mög altt Sls tebb eze eem EzenTvű 
osstozt ág hallosak. §!lefon 161-406. 60796 ] Telefon: Rád 4 sz. — 7451 Barszon 60, másik $- [Belvárosban elegáns kü- rel: 42-19-30. Doctorné, 


Sza Zs 2 sel 70. Nagykörutnál 4 lönbejáratu szoba fürdő- 17 
ESTÉT ő sz. modern 125. Zugló- [használattal urnak ki eimiegás ez dése 
ló. Sá ban 3 sz, villa 80. Bazili-[ adó. Tel. 186—219. Diplomás 62 év 
BE BREE 36 gú TT lévő hasz agy sez égiszk vEzeB hali Folyóvízes kis szoba el- Sokat Jártam kültöldön; 
(9 szin 

Kétszázezer évi forgal- f tat MEGVÉTELRE rés 110-1-25 96. B 9; 1 sámzzs 120-ért. Váci-u. jövedelmem 1500 P. Saj- 
KERESEK, Székely, At-Ísz. — garszon 2596. [6 II. 5. —————— Ínos, teljesen — egyed 

tila-körut 22. Délután.  ! Nyugatinál 2 sz. 60 Át Belvárosban  folyóvizes (maradtam, két évig sie 

Eladó jókarban lévő 150] riumnál 1 sz. hall. esése 7 2 személyes, erkélyesírattam szüleimet és fe- 

lóerős Láng-féle gőzgépl[90. Németvölgyi-utnál 2]jszoba ellátással szemé-jleségemet, de most ke- 

magas- és alacsonnyo-]sz. összk. 75. "Thököly-jlyenként 100-tól. Váci-u.Íresek egy jószívü igazi 


Központi  melegvíz- 
zel, nagy kerttel, 
kelet-nyugati fekvés 


Dávid Ferenc-u. 5 sz. 


alatt 1 drb egy- 
szoba-hallos, már 
EDES öröklakás P. 
15.500. Bővebbet Fe- 
kete épitőmesternél, 


Balaton-kávéház, — 9—10, 
2—3 között. 36889 


Nagyforgalmu 


XI., Fehérvári-ut a 4 kkel, 2 drb] uton 2 sz. 77. Parlament-(17., III. 5. T. 382—338. Jurinőt, akit minden ér- 
Tel: 269—453. söntés-vendéglő 98 na tázfereti Tísen. mél 1 sz, hall. 100-1-2595. Andrássy-uti — villábanjdek "nélkül feleségül 


-I Corvinnál 2 sz. komtf. vennék. Megb. Klinov- 
mitet oítjenek el; [szornalra óh a vasornál Leszek etéátes net] szlmmé. csálsy-n 18. 4 
üzemképes állapotban"j4 sz. főuri 150. Sashe- izzel, tisőrendü el-ÍFérjhez mennének: uri- 
jelígére Erdős hirdetőbe, [ gyen 2 sz. luxus garszon 1AtÁSSAL ással, 1—2 személyneklílány 60.000 P-vel, árva- 
Teréz-körut 35. 55232] 1000. ELÉG KÉZE  VANÁSOK kiadó. T. 115—162. lány földbirtokkal; pol- 


Légfütéses szoba kiadó [8árlány 30.000 P-veL 


Válás és nőtartás [ Lakásnyilvántartónál [ss sebb téeső mér mákbezut ei vre: 


B E LV É R E sürgősen eladó. . Földes, 

Váci-ut 122. 60795 
(Carlton) nagyszálló ! Söntést vennék forgal- 
melletti mágnásnegyed- mas helyen. Ajánlatokat 


ben, a Monda- és Me-l!,.8000 kp.-ig 895377"  tu- 
se-utcák közötti feny- laidonostól főkiadóba. 


ves ősparkban — villa-i Kocsmát Pesten, kör- " v3 
kiírán mos,  autobuszmegálló-] nyéken átvennék, eset- gots AAS sze s éa Horn Ede-utca 8. Nyugatinál üres utcai rezése SÉ ÉRSEK BRET 7] 
szebbet BZES EZEKET Blácsák ( ÍRátesz tá zázdbbsazs KR ETS leg társulnék. — , Öske- pezsztiú Fezpeggylzoesz ak Telefon 121—173, 125—782.Ív. udvari szoba, esetleg] Önálló vidéki katolikus 
-— Ejnye, nem edáé PE TAee Ör Ágár) öröklakásos — villánkat / reszténv 46682" jeligérelő néi: Dr. Gerő Ernő, Ím pp BD E G a Jelegánsan butorozva is,] kereskedő,  harminch. 
E et sze A e geg e gb fedepe fett [EXPRESS [/őőza ed, árás 6 egeektnekát váló 
otthon fele. nagymére szobás [ ————— ——,————, es § telefon 319—895. 46683" 
t———————————————— ——-—o——— . bókomfortos — lakások- söntés vendéglő, nagy-]tlerzutca 27. 55256 ajánl : lakást) ES-OT Se jeligére főkiadóba. 
kal. Közp. fütés, meleg-j forgalmu, 6500 P bevo-Í Betegtolókocsit vennék bármilyent, bármerre. [Pasaréten gőzfütéses szo- ELESETT SITE ÉTEBE e ESTEK Etelza Te 
Azonnal — beköltözhetőlviz, szines fürdőszoba, [nulásért azonnal átadó. jutányosan. — Választ] Dijtalanul kiadom álla-[ba get koszttal is. Tagi öl en, ke- 
négyszobás, adómentesítálaló, ruhatár, beépitett] Érdeklődni: Lujza-u. 3.] Sürgős 7375" — jeligére ét srgei őő városinak ező T. 16—44—35 dosz pegkő beegrásttnl 
6 családi ház sürgősen el-iszekrényekkel, — nyolc- Het, aza Sadáa okl. Budá jog. ] főkiadóba. kö tt töke épése sé 7 Belvárosban. elegáns fő- nal és 1500 havi jövede 
ösirunáoga Tlát VETETT adó. XI., Z(lyomlépcső méteres st sgebésass ző TÍÖNOS, KÜ kocsmát] Bélyeget, rézi levelet] Telefon 422—156. 60808 vő ozó nek hoözp ezés lemmel hozzám illő ur- 
ia s ü Telefon 422—156. —— 60808 ési 
vennék. Ajánlatokat tu- $d. Tulajdonos és280 egy garszonlakás és egy] keresek bérbe  vagy]vesz Kaufmann. Paulay 2 e ÍT. 384—256. Vr ehe ps is) 
lajdonosoktól ; : 1 szobás hallos összkom- ] megvételre. gjázonnal ( Ede-u. 43. III. 20. — 2 szobás komi. lakás esááessziszton Közvee férjhez mennék. elni 
tem 89536" jeligére fők. jeligére tök. Csodavétel!!!t — 22.000-ért förtös lakás eladó, Tu- 73917 jeligére főkiadóba. Használt, jó állapotban] Nyugatinál 850  bérrelllen a Fogaskerekünél re főkiadóba. 
Keresek Budán, Péstenleladó adóm. emel. házllajdonos telef.: 156-384. vendéglő megszünésellevő kőkádat öntöttvas novemberre átadó. Tele-I nagyon elegáns szoba Jómegjelenésü, — házias; 
3 szobás, , adömentes, [ XI; Fehérvári-utnál 1X1 miatt; pult, . poháráll-jkádakkal , " elcserélünk, (fon: 118—51I. ——— 55247/magányos urnak fütés-14g éves Eggosa özve 
összkomf. villát 35.000-ígi sz. k. komf., 1X1 sz. k., öröklakások vány, sörapparát, Tho- MRZÖT "KŐkád 7458" Klotildligeten . bérbeadó 15el, telefonnal, fürdöszo-  jómódu idősebb ur 1. rA 
E LLAKN - TO ASS ta áákeepi fytétz eget ésa net és Kért .SZÉkÖK 3 szoba, fürdőszobás ház bahasználattai azonnal. jet keres, kinek hűsé 
ESZékta son az TAKE e s E É kerttel. éves  bérlőnek.]ra kiadó. Tel. 158—067, 3 
fj es gondozója lenne, — 
VŰTát Jeereség Epp vagg [ Telétor. a LENEI DATKILÓL ( ssssztseetetsádk, 5 Bakóné, Csály-utoa 43.) Fazer penzó, teljes ov alá nemn érdekei 
telekkel készpénzért. ,.3] Tisztvtelepen 2X4 szoba j Görgényi-ut 10/a. Lipót- Horthy-körtérnél, Síro-Í kort , erkélyes Sszobák,]30681" jeligére Erzsébet- 
szobás villa 89535" fők. [komf. csal. ház, házm- Váci-ut 46/a. mező-megállótól. 97416 - kí-u. 3. épülő bérpalotá- KirálynSsut 30. F. Vilma köruti főkiadóba. (7 
Budai oldalon 4 szobás]lak. kert 52.000, ugyan-/f 1 szoba hallos és 2 TTAtIK HAVI 406 ölBudán Ferenc József-[ban 1—2 szobás össz- mee ]40 éves erdélyi urinő, 
összkátatórt villiátjott 4 szoba, komt. 387000 szobás garszon és 1 x av. PenfŐő hid közelében 1 szobásjkomt., 1 sz. garszon la-] Átutazóknak szép szobal500 holdas birtokom és 
eesteatát házát Tel. 154—036 7456]) örök üzlethelyiség, fjtiszta — jövedelemmel ( garszonlakás közp. fütéslkások okt., nov. 1-re.ki-]5, P., Vilma királynő-ut[700 havit jövedelmező 
vagy családi h est közp. fütés, meleg- ETET E ele ölj s-rT eladó [ melegvízzel együtt éviladók. Vasárnap is hely-)20. 421—384. üzemem van. Férjhez 
a nék TIZES S kg vilamos-[Budán XI. kerület, Es-]f viz, decemberi be- fj délután 4—6 között. Te-]849 P azonnalra ís ki-!]szinen, ifj. Szabónénál.ÍDunai balkonos, meleg-imennék. ..Csak diplo- 
megállónál. s. Készpén- tike-utca 9. egyemele- költözésre eladók. 25 lefon: 152—918. 27 adó. Telefon 122—175 SSE EI onos, meleg- máshoz 7454" jel fők. 
kh zért 89534" főkiadóba. tes, adómentes kertes] éves adómentesség. MeaALk varatkena enn e ze Te e size [Házmesterek figyelmébe. vizes, gőzfütéses luxus- 
ú Tabáni  2xX5 100.000. ház 1600 pengő bérjö-1§ önálló — telekkönyv. Óh! Trafik vezetésre 1500-zaljPasaréten! Lotz Ká-ÍKeresek VI. ker., And. szóba fürdőszoba hasz- 
3—40.000. Knapik, "Tel. Ívedelemmel huszezer-Íf Érdeklődés  helyszi- fi átvehető, havi összjöv.jroly-u. 5. épülő bérvil- ássy-ut és Nyugati közt] nálattal, telefonnal Szent hez tktágai gét 
egsggőlért sürgősen eladó. Te- 400 P. Bővebbet: Mária-[lában 2—3 szobás-hallos y yugati közt István parkban kizáró- 
FESZES LAS ol s SSE SASETS EE "418. Tél fi nen ás Klotild-utca fú. 46., II. udvar I. 8.  lurilakások októberre, [ szonnalra vagy Novem- lag urhölgynek azonnal-J12.000 P kp-vel igazgató- 
uri villa egyszáz P pengő ÉTÉ . kem] Kiubot menzát átven.] B0Yemberre kiadók. I háromszobás komfortos] TA: Telefon 293—253. társ lehet. Fő-u. 71. II. 4. 
u enz. Ves § e ezt a nk aa [ Társulnék vagy finan- 
haviíra eladó. F Öröklakások ROSELOKOBBO Le gátra nék, nagy gyakorlattal ELSŐ KERESZTÉNYIlakást. Ajánlókat dija-J2 egymásba nyilő but. köreszszréső eri fg nű 
kosliket. XV. utca 5. [[v. Fannoniautca 17 [/ébületjésie akó áádekEK birok. Közbenjárót  ét-] LAKÁSKIADÓNÁL [Edma azon ztesítést [ yuágos, utcat szoba fúr [[álatot 50.000. E-től. Rész: 
Várostizetnél 3 lakásos Vvigszinháznál eladó. Sajgó Jenő, Jó-] Öskeresztény 7443: jel] Alkotfmány-u. 19 f. 5] közt. esetleg négyszobás adó. Kmetty-u. 14. I. 8.]letes — ajánlatot kérek 
; komf. adóm. villa 27.50019 1 szoba hallos, cse- §fj zsef-körut 71. 930664! 7, 51 a islehet. Lelépést § fizetek. [ee zzz esse, [ y Keresztény — kereskedő 
Tel. 497—049. 36838Í lédszoba és 1 szoba [/ sekörut 71. —— "30661 igére a főkiadóba. — "Kisebb-nagyobb lakás e RÉST zetek [Utcai szoba, konyha, 30660" jeligére Erzsébet- 
! Olaszfasornál 4. szobásli hallos garszon laká- [] Eladó Isaszegen, Hunya-Í rrafikok . igényjogosult: [ 50k: villák olcsó bérrel] Szoba-konyha, fürdő-jegész külön lakrész, ur-[körüti főkiadóba. 
aszlasorn, k, üzlethelyiségek 1 önyörü 2 atko gényjogos nagy számban. T.127-031] szobás lakrészt v. ífő-jnőnek v. urnak üresen 
adómentes villarész, közi füté elyiség Crpsg les [dos A há 800 taknak átruházhatók [——— e —m,ae——— — ee] bérletet keresek.  Gőz-lalbérletbe 1-re kiadó.) kitünően menő konfek- 
i központi  fütéssel  §a- ve áécereri "és kerttel Megte[ 1715.000 P-ig. Hadirok- Budapesti fűtéssel — . — előnyben.]D. e. 10—12-ig, d. u. 3—Ciósüzlet huszezerreltár- 
8 rázzsal 24.000. Ezenkí-[[ töitözésre  leköthe- [I kinthető vasárnap dél] kantnak, özvegynek, Ár- Lakásközvetítő — összes] Nyugdíjas" jeligére 16-]8-ig József-körut 75. I. 1 sat keres. Telefon 138-386 
a dai" viljákbant Összes (tők. Érdeklődés hely- [] előtt. Állomástól 8 perc: E ábOL ÁGOST "Rex Kiadó lakásokat nyilván- Jeladóba Havi 70 pengő. —— 30648] Rentabilis — vállalkozás- 
. kényszereladások nyil-) szmen és Va Kor Íire; érdeklődni lehet traákiroda, Vilmos cs.-] 1908. év. Muzeurn-közui] Horthy körtérnél, Fad-] Atutazószoba  Nemzeti-jhoz társnak . beléphet. 
j Vvántartval , Szajka  ín-Í§ tom: 194— 78 s52oB a erzsoelo ut 74. 3. 7460 [31 69419 ] Tusz-u. 17. uj házbanfnéli vidékinek. Telefon:j teveleket ii mentő el- 
gatlaníroda, — Horthy-ut k. BSISZSZR SET gjadó üzletét — jei FOGTA ZuKIóbAT V ezvzzobás  í2 Szóbás hallos gár-)]130—952. 55252] igére Arató hirdetőiro- 
! 124. Tel. 259—122. — 36732 Kivpésten villaszerü, uglóban egyszobás szon komfortos lakások] útcai — szoba-konyhás] dába. Erzsébet-körut 14. 
! sen esem éze EAK a he u. , p , "]be dr, Benedekné társi-] modern, összkomfortos, ! kedvező feltételekkel szoba kony! 
Villát kerttel megyé- 100 öles, előkertes, ÖSSZ- tási irodájában, Kender-] havi 60 P, azoninalra 15.l novemberre kiadók. lakrész ES ké LÖ-[ Nagyobbszabásu — sze- 
telre keresek. Nagybol- r ad 450 komfortos  szoba-kony-i u, 3. 938902] Telefon 122—175. 60803 [Szeresse emez [ VÖlde-tér 3. 7. Tel:jzonáru szállításához pár 
dogasszony-ut a hás ház 9000— készpén-[ es —— tt] zelefon 172—175. 60603 Házfelügyelők! 50. pen- [ 22—11—74. 5525ilezer pengővel üzléthez 


5 : 2000—6 : 2200. Kere-]gővel díjazom, BZO-iaőszzszet eszi értőt kerszek; KR. 
sek 1—2 sz. 1200-ig cse-Íha-konyhás, elkeztese Bútorozott garszon ki- ROMA CSZEK ELER 
rébe adok 1 félkomt. tos lakást szerez 1-ig. mao Muzeum-körut BEA bőven lehet Feszbaői jel- 

. 


660. Knapik, T. 349—896. e ————ö—otor mene 
D5 as 2—5-ig. ÖBŐL (ey: 19ANRÉO ZESLÉSSB Budán kül bej, fürdő- [ [iddóba. 


. e S — —— — ern, [ Társulnék 
Lakását kiadom Ataaó novemberre két-lösszkomtortos, — meleg: ázjeszety őse viggáztos 


v. Gel P 

lért-szálló — környékén. Ö zért azonnal, Tár.yalnilTrafikvezetés 4000-rel 
! Ajánlatok .. Készpénz KAGYKÖRUTAK KÖZ íT a helyszinen A álutÉnóas átvehető. Vezető tiszta 
u 71228" Eat tiö Hortny- VII.. DOHÁNY-U. 30/b]ként 5—7-ig Eszterházy-l] keresete 400. Ezenkívül 
K AZÉ hors (Ostende-kávéház u. 82. 30674 kez ná Azon RON 
a-ööv-ére 1x6. m 1) úxüsélvitelü [ sszctáráseza a ését ée Ti A 
sz... budai villa Behe délkeleti, erkélyes 1—2 szeg resen fott rési igén eseknek átadó k. 
421—171. szobás hallosak, garde-([]ádi náz kézi vizveze- Takács, Prohászka Otto- 


7308 

EE ETTESET TRENT TTL robeszobával és garszo- 1] kár-utca 8. . [ Bejelentőt. . . haonorálom. [ szobás, cselédszobás, vizes szoba  azonnalra. zsébet-köruti főkiadóba. 
Hy leggyönyörübb SRELÁ nok beépített konyha- tsösbei sg ezölövek él : Telefon: 121-173, 125-782. [ fOrdöszobás, uriházban Margitékrt 69. T.S (Társat (vagy nőt) kere- 

közlekedéshez közel, kiásogrérreaggez tt sérű adó. Cim: TI., Mecset-u. ) Egyéb adás-véfelő [1 v. 2 sz. lakást keres vö LÉSreL. EöLvetttő különbejáratú. Jöszébés nek 5000-rel, vallás mel- 

gegée ez rút, valászute: Övóhely, Minden lakás ebe een 7 e] § , kiskocsi eladó. Mol-[ fess: föxladóba aktiv] Nádas, Mussolini-tér 2.] használattal CZ zal feszzzál atos éb 
: rénozott luxusvilla 45.000 [önálló telekkönyvi tu-Dás ház nagy kerttel ee ől: Tel. 180-748. — Egyszoba hallo: III. 4. (Délelőtt) — 89547] Kresz Géza-u. 16.II. 2.[kezeit 8541" jeligére fő- 

P-ért, fiz. felt. Jgrszt lajdon. — Vételnél vevő] Dás nagy erttel Opel, Steyr kisfogyasz[egyszoba  hallos közel kgözponti fütéses föld-] Doktoráló gazdatiszt [kiadóba. 

azonnali! "TT. 13-96-09. nevére azonnal átirva. sezgzl ELEK ESETEKET tásu személyautók 01- eza ezeslletée sére szintes kétszobás gar-jteljes ellátással keresi őrvost társnak keresek 
1 Délibáb-u.  2xé  90.000.]Tőkebefektetésre nettójnen VAgy csón eladók.  Zápolya- sz szon utcai lakás — Fe- lakást. vözenkirályi-utca rsnak keresel 


HeetatáSNk e Ce renc-körut közelében környékén ,.3 hónapra Ek ERRSSETL ESSEHE ZSEBE 
kilenc. $7429 átadó: ,Ügynök kizár- 60788" éjet. főkiadóba. né, Máriaremei ri 
5 va 30672" jeligére Er-(Vérmezőnél kettő ele-!iskola. 05 TAGös 
EEREY Miklós-uton 3]/zsébet-köruti főkiadóbal gáns. szoba gőzfütéssel 
Slesótérű akás kiadó [ Kettószobás utcai, össz- Azonnalra. T.: 30-42-13. (Vegyes "DB 
A Horthy-körtérnél két kömfortos lakás  havi-[Magányosnál komfortosji merest me 
szoba, hallos  azonalra bére 60 pengő, októberju ep szrzt Kgy; T. Pénzkölesön 6 /o-al 


-u 1790, kamatozás. Érdek- utca 25. 

áz napik, Szentkirály 9: [iödés helyszinen egész Autódukozás 80 P. Sot 

zertes Vila Rönsutoai] aáp:, vasárnap is 2-Íg.] viselt ruhát zálogcédu- [ főrképzés 50. Viola-u. 45 

Kertes villa Róna-utcai : 0—905. , gi x 3 

me állónál, e sz és veegó Elzett öt vis lát drágán Vesz. szövét- Opelt, DKW-t bérelhet. 

all. lakásoi a Tr: re becser. utovics, [ Lancia-Augusta, kifo- 
1 1940. Adómentes. Ára: Duna arton Népszinház-utca 26. Tel. gástalan állapotban, 4 

17.000 P. Bologa, 127-695. 141-467. Házhoz megy. Jajtós, csukott, eladó. 


92. 2 elsejére átadó. Zugló-]j Rákóczi-ut 12. I. 1. 
j Főuri vitia (Szent István-park 34. ési Használt férri-. hazb feldnthető. 11 ú8 tezdeg Eg TET 22—175. 60801 [tea 49. 1469] négyig: 149—842. — 5527815 évre. Előköltség nincs. 
t Mátyásföldön eladó. .—] Ujpesti-rakpart 30.) Mar- nől és csiszin, Mária " Valéria-IF I G Y EL ás, ] Belvárosban  butorozott [Mórocz bankcég, Erzsé- 
Massziv. építkezés, már-jgitszígetre  méző, készigovenruhákérti! u. 3. sz 2—3—4 és több szobás ré: Nemzetinél — € szobás, folyóvizes utcai, 223] bet-körüt 58. Te: 222623. 
vány lépcsőzés, ázs.11—2 szobás és . hallos] ogy a gi bérü lakások kapha-JOPeránál 3 szobás, Vá-[ személynek, udvari $5- Többezret — felaprózok 


Parkirozás, 1200 te-j öröklakások, központil eipőért, egész háztartá-]350-es S "k 
lek. — Berendezéssel is.jfütés, melegvizzel — el-Í sért, jégszekrényért leg-! csón Népsztábás a va 
Császár, Kisstáció-u. 5.jadók.  Tökebefektetésreltöbbet fizetek. Szövet- Felsőipariskolán a npor- 

30666 


-]ci-utnál kettőszob u. 12 
stee ze Pi KZT eger 0. kisebb-nagyobb Jaká- től azonnalra. Sütő-utca / tisztviselőknek, pze-v vi cséza 


pi. 22 55277 telképeseknek, Előnyös 
5. Tel. 143-270. 36906 HNTT E TS ATA Ce a Szép szóba vidékinekl ingatlankölcsönök. . Fe-. 
jobb keresztény körökjis  havibérbe is. Tel.:]renc-körut 24. II. 2. 
LAKÁSOK közvetítőjénél, Téréz-[1£—38—68.————— 60791 mrufedezetre 60 napra 
Belvárosban 3 szoba fkörut 37., I. 5. T. 120-001] Tisztviselőtelepen. — egy]2500 pengőt keresek. Jel- 
összk., közp. füt. 2200. HI 1—2—3 szobás komtf. ol-] szoba, fürdőszoba azon-jige , Biztositek 46961" fő- 
Második kerületben f/csó bérü lakások ki-jnal JORŐÓST BR OKYL HELAGGDRE VEZE és VERA 


3 szoba összk. ujon- fjadók. Miksa-u, 9. HI. 17 


nan festve 1800. Má- (]iadő kertre néző egy] Keres házaspár szobát! 090-09 költsönöket 
sodik kerületben 3 fi szoba, hallós, néző, egy s:JÓL butorózott 30667" Vor 08 CSÖNŐ g 


Telefon: 143—270. — 369071790-os — jövedelem.  Alcsere. Freund, Dobozi-! tásnál 
Villa Rózsadombon, au- ezantydáttág TT vezzáresé utca 27. Tel.: 14-26-73. Zálogcédulát, " aranyat, 
t a PB) e ETET TEK ETzáée 7 ) ER 9 y 
j lény pgeggy vet ge e ra [SA méretü 1. szobás gar- Használt eds s ezüstöt, brilliánsékszert 
; házmesterlakással, köz-.]szonlakás és 2 öröküzlet női és bárkinél drágábban ve- 
ponti fütéssel, adómen. még — eladó.: Leköthető [ egyenruhákért, egészlszek. Singer, Egyetem- 
Szé . ketltel A OO Et Öröktakásítodánkban, háztartásért, zálogjegyért ( utca 11. 
SZ 


j eladó. Stern. Tel. 134-840 F5 (vasárnap 1-igő 2] SZENZÁCIÓS észt ex. Brilliáns 


Margithídnál 4 szobás 
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o: 


9 t Szövetcsere, István-ut 28. szoba összkomf. 1200. li [ Erzsébet-köruti fők. folyósít 5 évre bankcég- 
b sssgggeőtess A jerő Bázla ETT beg Öröki ak ások Gerstl. Telefon: 13-46-85.]] SMARAGD-, RUBIN- Kilencedik  kerület- beköltözésres (Kékgo- Krakovits pensió, Kos-IVvezető, Erzsébet-körüt 
parkban, 3-2 kemt. ékszert vesz Í/] pen, 2 szoba komt. [/dyó-utca 2/b) —— 46685Ísuth L.-u. 13. Telefon:J1s II. 52. Tél.: 137—167. 
I. szoba, konyhás lak; jegfi HIVJA 140-287 a Wesselényi-utcánál 1 [] Budán, — vöröskereszt-[18—65—30. — Folyóvízes íg ÁR kisérleteznírtt 
séljez egesze E eryése ISztina- I . Klei nberger szoba összkomfortos IIkórháznál, — Avar- Uésjszobák, kitünő ellátás. Olcsó kölcsönök. 


közp. fütéses, tea- 4] Bán-utcák sarkán épü- arzithiá pen: Bruckner bankigazgató, 
konyhával havi 00 E. ál gádlgne vá (elérhető TALVnskÖLÜ Les. : AA Erzsébet-körut 18. 


43 és 8. autobusz, vagy Tezöe TIT 
 rovigay per Tzkz e 4 ém és villamossal), módern parta folyóvizes modern [ Olcsó pénzkölcsön 1—IL 


RÓzsa-utcánál 3 szo- (1 4-2szobahallos lakások EZT ŐK gsz2á ] költség nincs. Va, Szt. 


Sok pénzt kap használt 
eivil- és egyenruhákért. 


Használt fórfiruhákért, 

egyenruhákért óriási 

árat fizetek. Spiegel, Te- IRÓGÉPEK 
réz-körut 2. "T. 128-942. 


parkban, 3--4 szoba hal- 
los adóm. luxus 50.000- 
1 ért. Buda legelőkelőbb 
ú villarajonjában, — 1600-as 


Váci-utca 10. 


680 éve fennálló cég. 
(Bejárat a kapu alatt is) 


még 2 darab 2 szoba 
hallos, egy — kertre 
néző magasföldszinti 
garszon, közp. fütés, 


parkban, adóm. 9 szo- 1 it ee EOE CEGNEK "CT azC egett 
; bás összkomt, főuri lak.]Í beköltözésre , eladók. e os [299 [november elsejére ki-] kétszemélyes  különbel.[étvén sört, nasi 
közp. füt., m. viz, ga-]) 25 éves adómentes- Központi Lakáselosztó adók a helyszínen. Te-]szoba folyóvizzel, ellá-) fels 125—99é 852 
rázs, 975.000-ért.  Zárda-(f ség. tinálló telek- lefon: 111—750. 7azzÍtással, — személyenként Üzyfelem megvette 
§ u.-ban, 350-es parkban, Í könyv. Érdeklődés N! Tiszta uj táncruhák ju-] LéSZletre is Selmeczynél, P 909.— havonta. V., Gr.]Kohn Lipót, Aréna-ut 


tányos áron eladók. Rákóczi-ut 25. tel, 135-650 
Megtekinthetők 2—4-ig 


Mozsár-utca 4. 
Nm Teleton 126... 7 Szoba— Ellátás Jt [ee ezbi o követélésükét 3 
IX.,  Ferenc-körut 26. 
E tetemek ET d e ógép 
idadlát 


FIGYELEM ! Ireevssemér ebb napon belül, jelentsék 


hónapos szobát , keresi Bakonyban kellemesen] Berzenczey-utca 8. 36874 


helyszínen és WV., 
Kiotild-utca 12/c. Te- 
lefon: 124—758. 55227 


Sa 


lak. szuterén, házm. lak. 
95.000-ért. Várósligetben 
300-as parkban 30 éves 
j adóm. 1X8, 2X5 szobás 


a 


! Kétszoba hallos és egy-] Macskabundát venne 2—3 zonyha ba- e 
fejedelmi lak. 120.000-ért. 1 gy S [használt csalá meg és EÖBBEZOSÁZÜK utókúrázhat napi há 7 
Dr. Hegyi. :13—96—83. szobás öröklakás ebegj nő. , Olcsó 18114" Jegjutányosabban jótál-] Pesten, Budán azonnal-]használattal. Cim . VII.] romötvenért. — Prospek- tsok Sá Te elszkét e 
HTRÉSÉGDÉS zázdeti et, jelig Te eelockherhez. lással Központi Gép-Íra, későbbre nagy vá-jBarát-u. 11. II. 3. — (tus. —  Sulyok-panzió, úton 6 alatti vendéglő- 
SÜNI tikos kizsgi Német. október 1-re feltétlenül LALOBNAZTÚÉCA.  .BÖZTS vaktár, Rákóczi-ut 80.]lasztékban  Fortunánálj Főlépcsőházi  gőzfütésesl Csesznek. 60571] jét. Hitelezők jelentkez- 
000 TÁR REL vénaemőemák flésztlő, budai Kis Pa [Valódi Breifengyaníz udvarban. Ke elege éégkett, 12. dumal, Naxusszoba fr SYÁBHEGET , zenek mellőzés terhével 
kh, az dáőő rear Mb AZ ra ön A] styalbunda priv ela [SET ET ETTEK EZ TT TA EA on: 5 enyilóval, ország- 3 1 
fi Eladó 3 sz. villaház 760Ojalatt, remek kilátással, II., Vitéz-u. 15-a., I. 3. Fadrusz-utcánál — Kani-jháznál urnak; vidéki- FA repisítel erátey mltünő br. Bodó KASE ETT 
I négySzZÖRŐL , gyümölcsös, a legjobb kivitelben el- Perzsabunda, gyönyörű zsal-utca . 35, 3 szobás nek. Tel. 118-395. — 7172] ellátás. mérsékelt utó-]véd, V., Vigadó-utca 3. 
b , raj -u. 13-i é ilb allos és garszon kom-i Szentkirályi ió, ár. Week-end 80—411. 4 
; ze amig megtesz égést Pu Telefon: 136—011. fortos lakások . kiadók Szentkirályiutca 6.  ol:]is. Béla királycut 5. Tess ÉSz Tee 


s. Ügyfelem megvette 
Ezésáztogágllli is.  Telefon:lcsó esaládi otthon ál-jlefon: 165—281. 55238 Weisz Izidor XIII., 


349—99. 55272llandóknak nagy áren- Hz 
Keresek azonnaíra tests 55167 MEN KOOSÁT Ét. 2. sz 


novemberre . államinak]Főilépcsőházi elegáns lezői követeléseiket há- 


) 256-043. Margtttitámát : nagyadó- [kae ae a lez a ass ös 
ú Nap-hegyen 7 sz. oszt-][mentes 2 szobás  össz- öezetté ás 20GES0915 VARRÓGÉP, zi 


f komfortos központi fü-jPerzsabunda uj, olcsón 
f. ZEbEK 22 see jagytsr-essáánád téses öröklakás nettóljeladó. Megtekinthető 8 kerékpár, gyérmekkocsi 


, tes, központi fütéssel,[87o jöv. 15.500-ért. Dr.]1-—2-ig. XIV., Nürnbergjnagy választékban. — 


2] Hegyi, 13-96-83. 30., ÍII. 31. 31673] Használt varrógépérti 2 szoba, hallos, vagy há-] uriszoba, fürdő, telefon.] Üzlethelyiségek jó kör-Íírom napon belül jelent- 

k kél. városig tnél 1x3 zés esd Perzsabunda, szilbundaj magas árat fizetek, —[Tomszobás komfortos la-] Stáhly-u. 15. II. 2. nyéken, fodrász, trafik,Isék ifj. Csató Gyula 
ú 1x1 házmes ter, 20 igen olcsón eladó. Rá-) Gépkölesönzés. — Bach- rakétző lépéssel. Telefon] Butorozott szobák nagy és. VEK 3 tító ióknak LO AA zén Szentézés 
ú évig ádómentes, 35.000. Szent István Parkban kóczi-ut 60., I. 20. Lebo-]IaCh,  Dohány-utca 68.j26—M ———— —  — — választékban kaphatók] akaras Padrusz u [DŐK-utca 21. 55243 
í Ugvanott 2x2 adómentes, vics szücs. 36918 ! Telefon: 222—887. ——— j Kettő szoba hallos lakás Budapesti Lakásközveti-117. kiadók. esetleg be.) Minden gazdasági VO- 
r 36.000. . Kovács, , Vilmos (Hollán-utcánál) [Perzsabundámat első-, Leopold-téle  gőztégla-] 56. Weisz, d. e. s-dg [nél Muzeum-körut 5. [rendezéssel is. —— 55276) hittokásoknak, bérlők; 
császár-uút 20. Telefon:jegyszobás  hallos, egy-Írendü minőségű igyár és mészégető Ösz-[5——-eze koszos 77] DUNÁRA néző elegáns,  Fodrásznak —— alkalmas s 5 
í 115-891. 7475Íszobás konyhás gar-léves) sű Hös gü (egy-, !szes gépi és üzemi be.[2,SZObás komfortos 1a-ibalkonos szobák 1 g1ü- ac; ris ivisé a vez per nek tőkés társat ajánl, 
szon, valamint 2 szobá. rgösen nagyon, c"]kás azonnalra kiadó ha-] téssel, melegvizzel, üzlethelyiség, esetleg [árut beszerez, áruhitelt 
; EZGDŐK. : voraNákb: : AIA a olcsón eladom. András- moergam — csezéddsés] VI 65. Gervay-u. 69. ellátással, Kossuth La. ereget bo. jeladó" kieszközöl állatexportot 


zobás, hallos, parkra, Dunára e " koll 
szobás, verandás villa Margitszigetre nézői 5Y-ut 4., III. 9. 55237 VÁKÓASZ EZÉ. cserépprés, vállal; Farm . Mezőgaze 


őz etér 4 L szegy 
Kétszobás vagy egyszo 195 Tr dasági Szövetkezet. Vá- 


bás lakást keresek üre-] 12-46-30. 


Ni beadó d. u. 1—8- Ál-]as ua Szép perzsabunda 0o1-]kazán, téglakoron 

k mos: vezér-u. 58. utat öröklakások csón Szemere szücsnél, [ cserép keretek. ztési sen fő- vagy  albérlet- DET ee Gyozi pa 65. sz. (Válasz- 
; donos. 7447 Erzsébet-körut 26. má- nagyméretű falitégla,! be. Teréz-körut 30. La- - Vidéki diáklénykát ládát ddőtass hiiszészó 

; keleti, nyugati fekvés-jsodik emeleten. — 55269 nagyméretü tetőcserép,! katosnál. ——— TAZOlegyetemi hallgatónőt, á 
j Csal. ház—Örökl.D (sel. központi fütés, me-/ Perzsabundák, — perzsa-]chamotte tégla, tetőfaj Klotildligeten 3 Szobásíteles . ellátásra vállai SEBESTYEN dé eeripe A tod esz sir réz t 
legviz, nov. beköltözés-j]lábbundák, .  gyönyörüjés egyéb anyagok — el-Jösszkomfortos ház gyü-lelőkelő hölgy valláskü-]  TERÉZ-KÖRUT 17. se AA E ezrek 
Modern összkomft. sel eladók. Gnálló te-[darabok (használtak 1s)jadók. Bővebbet: 29-12-53] mölcsössel éves lakás ÉVTIZEDES CÉG!Í vios sászát nt dá, se 
villaszerü, feleárért rész. lekkönyvi tulajdon. Ér-] nagyon olcsón eladók. vagy a bontás szinhe-]nak azonnalra ís kiadó.) Megbishátós — ielkére fisőrendü diszkrét ASEISMÁSÉST s KOLÁTS 

pölyáytons Buttyán szücs, Szervita- ITL, bécsiuti Leo-( Telefon: 292—052,  1—2 etőbe. szent jayors etités:  Alsó-i Dezső y 

2 , , .a — nyomdáért 
J egész nap. 55286! tér-nyolc, L 15. pold téglagyár, óra között 7414 István-körut 9. $5225 I ezdősor 85? 854. 2 T. 141-506. Kertész 4 felelős. 


